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Аннотация
В точке пересечения реальности и виртуального мира пробуждается Айто — воин с металлической рукой и стёртой памятью. Открыв глаза в лодке мрачного перевозчика, он обнаруживает лишь православный крестик на шее и виброкс, отсчитывающий его жизненные силы.
Этот мир, сотканный из славянских легенд и футуристических технологий, подчиняется законам странной игры. Магические эликсиры восстанавливают здоровье, а система выдает первое задание: "Убить Змея Горыныча" — древнего трёхглавого стража.
Блуждая между таинственными царствами Яви, Прави и Нави, Айто пытается понять: он в игре, чьём-то эксперименте или настоящем мире? Почему его тело помнит искусство самураев, а душа откликается на славянские мотивы?
Сможет ли он разгадать загадку своего существования, прежде чем встретится с чудовищем из легенд?


Часть 1. ЛитРПГ, или РеалРПГ? Глава 1. Пробуждение в тумане.


        Часть 1. ЛитРПГ, или РеалРПГ?
      
Туман стелился над водной гладью, пожирая очертания мира. Лишь тусклые контуры деревьев на далеком берегу намекали на существование чего-то помимо бесконечной серой пустоты. Тишину нарушал лишь мерный плеск воды о деревянный борт лодки, скользящей словно призрак через молочно-белую завесу.
Высокая фигура в потрепанных лохмотьях стояла на корме, неторопливо орудуя огромным веслом. Капюшон скрывал лицо проводника, лишь два желтых глаза тлели в темноте, как угли затухающего костра. Иногда безмолвие нарушал хриплый крик ворона, пролетающего над этим забытым богами местом.
Что-то большое и темное двигалось под водой, сопровождая лодку, как верный пес — хозяина. Или как хищник, выжидающий момент для атаки.
В лодке, скрестив руки на груди, лежал человек в странном облачении. Его костюм напоминал традиционную одежду самурая, но сделанную из материалов будущего — композитные вставки, светящиеся неоновые линии, датчики, встроенные в ткань. Левая рука — полностью металлическая, с сочленениями, обнажающими гидравлику и тонкую электронику. На правом запястье — массивное устройство, похожее на наручный компьютер с голографическим дисплеем. На шее — простой православный крестик на потертой цепочке, неуместный среди футуристических элементов его одеяния.
Черные волосы были собраны в традиционный самурайский хвост, но несколько прядей спадали на лицо с азиатскими чертами. Рядом с ним лежала катана в лаковых ножнах с потертой рукоятью, обмотанной красной нитью.
Веки дрогнули. Человек открыл глаза — темные, почти черные, с красными цифровыми бликами, отражающимися в зрачках. Он резко сел, рука инстинктивно потянулась к мечу.
— Добро пожаловать в сознание, Айто-сан, — проскрипел голос лодочника, не прекращая размеренных движений веслом. — Рад видеть вас в вашем последнем путешествии.
Айто напряженно огляделся, пытаясь сориентироваться.
— Где я? Что происходит?
— Вы знаете, где вы, — ответил лодочник, его желтые глаза сверкнули из-под капюшона. — На переправе. Конец игры, как говорится. Закончились все сохранения и чекпоинты.
Водная гладь вдруг вздрогнула. Что-то огромное поднималось из глубины. Айто инстинктивно схватился за катану, но не успел вытащить клинок из ножен.
Из воды показалась исполинская рука — чешуйчатая, с перепонками между пальцами, каждый из которых был размером с человека. Рука медленно поднялась над лодкой, заслоняя и без того тусклый свет.
— Любопытно, — невозмутимо произнес лодочник. — Кто-то очень не хочет вас отпускать, мистер Айто. Интересно, кому и зачем вы могли пригодиться?
Гигантская ладонь нависла над лодкой. Айто поднял металлическую руку в бесполезной попытке защититься.
Мир вокруг него вдруг изменился. Вспышка ослепляющего белого света. Писк медицинской аппаратуры. Люди в хирургических масках. Ангелы? Нет, врачи.
— Перегрузка нейроинтерфейса! — кричал кто-то. — Он был в виртуале слишком долго!
— Вытаскивайте его, ребята! — женский голос, полный отчаяния.
Чье-то лицо склонилось над ним, глаза за защитным экраном полны тревоги.
— Давай, Айто. Главное — ты должен хотеть вернуться в реальность. Ты слышишь меня? Хочешь ли ты...
Сознание снова померкло. Чей-то отчаянный крик: "Нееет!" — растворился в пустоте.
***
Прохладные пальцы коснулись его лба. Айто открыл глаза и увидел над собой женское лицо невероятной красоты. Не человеческой, другой — более чистой и совершенной, как сама природа в момент весеннего расцвета.
— Просыпайся, воин, — голос звучал как журчание ручья и шелест листвы одновременно. — Твой путь только начинается.
Он лежал на песчаном берегу. Вокруг — высокие деревья с изумрудной листвой, такой яркой, словно кто-то подкрутил насыщенность цветов мира. Женщина помогла ему подняться. Она была высокой, стройной, в одеянии из живых листьев и цветов. Волосы цвета спелой пшеницы струились до самой земли, сплетаясь с травами. В ее глазах отражалось небо — бескрайнее, бездонное.
— Идем, — она указала на мерцающий между деревьями огонь. — Тебе нужно набраться сил.
Шатаясь, Айто последовал за ней. У костра женщина протянула ему чашу, вырезанную из цельного куска янтаря. Внутри переливалась зеленоватая жидкость.
— Пей, — сказала она. — Это вернет тебя к жизни.
Айто колебался мгновение, затем осушил чашу одним глотком. Жидкость обожгла горло, разлилась теплом по всему телу. Он посмотрел на устройство на правой руке — виброкс, как он почему-то знал. На дисплее появилась зеленая шкала с красной отметкой, которая медленно сдвинулась до желтого сектора.
Мир вокруг начал плыть. Айто увидел, как из леса выходят странные существа — маленькие лохматые человечки с зелеными бородами, стройные девушки с прозрачной кожей, через которую просвечивали лесные пейзажи, огромные медведи с человеческими глазами. Они образовали хоровод вокруг костра, двигаясь в такт музыке, которую, казалось, играл сам лес.
Женщина тоже танцевала, ее движения были плавными, как течение реки. Айто чувствовал, как песок под его пальцами становится теплее, живее. Он прижался лицом к земле, вдыхая запах прелых листьев и свежести. Это было слишком реально для виртуальности. Слишком живо.
"Это должна быть реальность," — подумал он. "Не может быть иначе."
Время потеряло смысл. Айто то проваливался в забытье, то выныривал, видя танцующие ноги женщины, слыша ее пение на неизвестном, но странно знакомом языке. В какой-то момент в ее чертах ему почудилось лицо бабушки, рассказывающей сказки у печи, в маленьком доме где-то далеко, в заснеженной России.
***
Когда Айто окончательно пришел в себя, вокруг никого не было. Только догорающий костер и легкий ветерок, играющий с его волосами. Он посмотрел на виброкс. Шкала теперь была полностью зеленой, а под ней светилась надпись: "Ваш уровень: 1".
Следом появился текст: "Чтобы набирать уровень, вступайте в сражения."
И ниже, красными буквами: "Задание: Убить Змея Горыныча."
Айто потер виски, пытаясь вспомнить. Память была как решето — обрывки воспоминаний, странные образы, ничего целостного. Он помнил операционную... лодку... желтые глаза... Но кто он? Откуда?
Бабушка. Русская бабушка, рассказывающая сказки. Горыныч — трехголовый змей из славянских легенд. Враг богатырей и похититель царевен.
Айто осмотрел свое снаряжение. Металлическая рука функционировала безупречно — он сжал и разжал пальцы, проверяя сервоприводы. Катана в ножнах у пояса, десяток сюрикенов в специальном кармане костюма. На груди — православный крестик, единственная ниточка, связывающая его с прошлым.
— Ну что же, — пробормотал он, поднимаясь на ноги и оглядывая бескрайний лес перед собой. — Убить змея, значит убить змея.
Виброкс на его руке тихо пискнул, отображая стрелку компаса, указывающую направление. Айто поправил катану и двинулся в путь, не понимая до конца, находится ли он в игре, в реальности или где-то между ними.
Где-то вдалеке громко каркнул ворон. Три раза.

Глава 2. Испытание кровью.

Айто отдалялся от пляжа, углубляясь в густой лес. С каждым шагом тени становились гуще, а солнечный свет все слабее пробивался сквозь плотный полог листвы. Воздух наполнился шепотом — тихим, но настойчивым, доносящимся словно отовсюду и ниоткуда одновременно.
«...вернись...»
Айто резко обернулся, рука автоматически легла на рукоять катаны. Никого. Только колышущиеся ветви и тени, танцующие между стволами вековых деревьев.
«...иди на голос...»
Снова шепот, теперь справа. Айто сделал шаг в ту сторону, но остановился, сжав зубы. Что-то подсказывало ему не доверять этим призрачным голосам.
«...вернись к жизни...»
Небо внезапно рассекла молния — ослепительная, неестественно яркая для ясного дня. В тот же миг Айто ощутил резкую боль в груди, словно кто-то сжал его сердце ледяной рукой. Он задохнулся, упал на одно колено, схватившись за православный крестик.
"Что со мной происходит?" — пронеслось в голове. Боль отступила так же внезапно, как и появилась, оставив лишь призрачное эхо пережитой агонии.
Айто медленно поднялся на ноги, тяжело дыша. Именно в этот момент тишину леса разорвал резкий, пронзительный крик. Задрав голову, он увидел, как небо заполонили огромные черные птицы. Вороны, размером с небольшого человека, с глазами, горящими алым огнем, спускались к нему стремительными зигзагами.
"Черт!" — выругался Айто, выхватывая катану. Лезвие со свистом рассекло воздух, но вороны оказались проворнее. Они атаковали со всех сторон, их острые клювы и когти целились в глаза, шею, любые незащищенные участки тела.
Один из воронов, особенно крупный, с белой отметиной на крыле, вдруг спикировал сверху, вцепился когтями в плечи Айто и с невероятной силой поднял его в воздух. Ноги оторвались от земли, мир закружился.
— Отпусти, тварь! — крикнул Айто, безуспешно пытаясь достать птицу клинком.
Ворон поднял его метров на десять и внезапно разжал когти. Айто кубарем полетел вниз, с треском ломая ветви и в итоге тяжело рухнул на землю. Воздух выбило из легких, перед глазами заплясали звезды.
Придя в себя, он заметил как на дисплее виброкса, мигала зеленая полоска, заметно уменьшившаяся после падения.
"Здоровье, — понял Айто. — Это показатель моего здоровья."
Вороны кружили над ним, готовясь к новой атаке. Айто вскочил на ноги, приняв боевую стойку, катана в правой руке, металлическая левая выставлена вперед для защиты.
Первая птица атаковала, и Айто встретил ее ударом клинка. Лезвие рассекло воздух и вошло в тело ворона. Вокруг птицы возникла странная аура, изначально зеленая, но быстро пожелтевшая.
"Их здоровье," — сообразил он, наблюдая, как аура меняет цвет.
Еще две птицы спикировали на него. Айто перекатился, избегая атаки, и попытался нанести мощный контрудар, но тело словно не слушалось его. Движения были медленнее, чем он ожидал, удары — слабее. Он чувствовал, что способен на большее, гораздо большее, но что-то сдерживало его, словно невидимые цепи опутывали тело.
Он попытался подпрыгнуть, чтобы достать особенно наглую птицу, но взлетел лишь на половину ожидаемой высоты.
"Почему? — мелькнула мысль. — Я же могу лучше, я знаю это!"
Вороны, казалось, почувствовали его замешательство и усилили натиск. Когти полосовали его кожу, клювы пытались выклевать глаза. Айто отбивался как мог, но с каждой секундой зеленая полоска на виброксе становилась все меньше.
В отчаянии он сделал широкий круговой взмах катаной, вложив в удар всю оставшуюся силу. Клинок прочертил идеальную дугу, рассекая сразу трех воронов. Их ауры мгновенно из желтых стали красными, а затем птицы рассыпались в воздухе, превратившись в облачка пикселей.
Оставшиеся вороны замешкались, что дало Айто секундную передышку. Он не стал ее тратить и бросился на ближайшую птицу, нанося точный удар в грудь. Еще один ворон рассыпался в пиксели.
Удача наконец повернулась к нему лицом. Используя серию быстрых, но не слишком мощных ударов, Айто методично уничтожал одну птицу за другой. Когда последний ворон — с белой отметиной — бросился на него в отчаянной атаке, Айто был готов. Катана сверкнула в солнечном луче и пронзила птицу насквозь.
Ворон издал пронзительный крик, его аура полыхнула красным и рассеялась. Но вместо облачка пикселей на землю упал небольшой стеклянный флакон с зеленоватой жидкостью внутри.
Тяжело дыша, Айто поднял флакон. Он был тёплым на ощупь и слабо пульсировал, словно в такт с биением сердца. Не раздумывая, Айто откупорил флакон и выпил его содержимое одним глотком.
По телу разлилось приятное тепло, раны на коже затянулись на глазах. Зеленая полоска на виброксе начала увеличиваться, пока не восстановилась полностью.
— Хм, удобно, — пробормотал Айто, с интересом глядя на дисплей устройства.
Он заметил, что под зеленой шкалой здоровья появилась еще одна — желтая, которая медленно заполнялась после каждого убитого противника. Теперь она достигла максимума и начала мигать.
Внезапно виброкс издал мелодичный звук, сопровождаемый виртуальными фанфарами. Желтая шкала обнулилась, а на дисплее высветилось:
"Ваш уровень: 2"
Выберите путь развития:
На экране появились изображения двух кинжалов. Один объятый пламенем, с рубином в рукояти, подписанный как "Кинжал Огня". Другой — покрытый инеем, с сапфиром, обозначенный как "Кинжал Льда".
Айто без колебаний выбрал Кинжал Льда, коснувшись его изображения на дисплее. В тот же миг периферийным зрением он уловил вспышку синей молнии где-то справа от себя.
Обернувшись, он увидел танто — традиционный японский кинжал — воткнутый в ствол дерева в нескольких метрах от него. Оружие излучало холодное синее сияние, а вокруг клинка кружился морозный пар, заставляя кору дерева покрываться инеем.
Айто осторожно приблизился и извлек танто из дерева. Клинок был идеально сбалансирован, словно создан специально для его руки. Рукоять из полированной кости с синими инкрустациями идеально ложилась в ладонь.
— И что мне это дает? — вслух спросил Айто, рассматривая кинжал.
Как будто в ответ на его вопрос, на дисплее виброкса появилась надпись:
Получено: Танто Зимнего Ветра
Урон: физический (30) + холод (20)
Пассивный навык: 10% шанс заморозить противника на 2 сек.
Активный навык (требует маны): Ледяная волна — наносит урон холодом всем противникам в радиусе 5 метров.
Айто с удивлением заметил, что под желтой шкалой опыта теперь появилась еще одна — синяя, с подписью "Мана: 20/20".
— Значит, теперь я еще и маг? — хмыкнул он, закрепляя танто на поясе рядом с катаной. — Что ж, это может пригодиться. Особенно если мне предстоит сразиться с огнедышащим змеем.
Айто посмотрел на виброкс, который теперь показывал стрелку компаса, указывающую куда-то вглубь леса. Там, вдалеке, над верхушками деревьев виднелись три пика горы, подозрительно напоминающие драконьи головы.
— Кажется, путь только один, — пробормотал он, проверяя снаряжение и направляясь в указанном направлении.
Шаги его были легче, а тело казалось сильнее после получения нового уровня. Но Айто не покидало ощущение, что это лишь малая часть его истинной силы, словно девяносто процентов его потенциала было заблокировано какой-то невидимой преградой.
И еще эти голоса, зовущие вернуться к жизни... Что они означали? Где настоящая реальность? И кто он такой на самом деле?
С этими мыслями Айто углубился в чащу, направляясь к горе, где, как он подозревал, его ждала встреча со Змеем Горынычем.

Глава 3. Евклидов лес.

Айто шел уже около часа, когда лес вокруг начал меняться. Деревья стали выше, стволы толще, а между ними появились странные переливающиеся участки воздуха, словно миражи в пустыне. Солнце будто перескакивало с одной стороны неба на другую, нарушая все законы природы.
Он остановился, почувствовав неладное. Ему казалось, что он проходит одно и то же место уже в третий раз. Вот тот же необычный камень, похожий на сидящую жабу, та же поваленная береза с грибами на трухлявом стволе.
— Что за черт? — пробормотал Айто, проверяя компас на виброксе. Стрелка бешено вращалась, словно сошла с ума.
— Что за черт? Что за черт? — передразнил кто-то скрипучим голосом. — Нет здесь чертей, упаси Перун. Здесь только я.
Айто резко обернулся, выхватывая катану. В трех метрах от него, сидя на пне, которого секунду назад точно не было, обнаружился странный старик. Низкорослый, кряжистый, с длинной седой бородой, заплетенной в косички с колокольчиками на концах. Его кожа имела зеленоватый оттенок, а глаза светились желтым, как у кота. На голове — венок из болотных трав, а одежда соткана, казалось, из мха и коры.
— Кто ты? — спросил Айто, не опуская оружия.
— Кто я? Кто я? — старик закатил глаза. — А кто ты? Вот в чем вопрос!
Внезапно старик исчез, растворившись в воздухе, и тут же появился у Айто за спиной.
— Бу! — крикнул он, и Айто подпрыгнул от неожиданности.
Теперь в руках у старика был ярко-зеленый водяной пистолет, из которого он незамедлительно выстрелил Айто прямо в лицо.
— Какого?! — Айто вытер воду с лица. — Ты кто такой?
— Леший я, леший! — старик снова исчез и появился на ветке дерева над головой Айто. Теперь он запускал бумажный самолетик, который, сделав несколько кругов, врезался прямо в нос Айто. — Хранитель леса, страж чащи, владыка зверей и деревьев!
Айто заметил, что вокруг его головы кружит особенно настырная муха. Он отмахнулся от нее, но та, словно назло, снова вернулась, назойливо жужжа у самого уха.
— Послушай, леший, — начал Айто, снова отгоняя муху, — мне нужно пройти через этот лес к горе. У меня есть задание.
— За-да-ни-е, — по слогам протянул леший, теперь сидя на соседнем камне и играя с ярко-красным йо-йо, которое, казалось, подчинялось не законам физики, а настроению своего владельца. — Все у вас, людишек, задания да квесты. А лес спросить не надо, можно ли по нему шастать?
— Я бы с радостью спросил, — Айто снова попытался прихлопнуть муху, — но не знал к кому обратиться. Теперь знаю. Так можно мне пройти?
Леший исчез и появился прямо перед Айто, держа в руках мороженое в вафельном рожке. Он слизнул верхушку, оставив белые "усы" на бороде.
— Можно, конечно, можно. Только ты уже час ходишь по кругу и продолжишь так ходить, пока я не решу иначе, — хихикнул леший. — Потому что ты, дорогуша, попал в аномалию евклидовой геометрии!
— В что? — Айто почувствовал, как муха села ему на нос, и раздраженно смахнул ее.
— Евклидова геометрия, пространственная аномалия, искривление реальности, — леший исчез и появился в пяти метрах слева, теперь с рогаткой в руках. — Как ни назови, а суть одна — будешь ходить кругами, пока не поумнеешь.
Леший натянул резинку рогатки и выстрелил маленьким камешком, который щелкнул Айто по металлической руке.
— Эй! — возмутился Айто. — Прекрати!
— А ты заставь, — леший подмигнул и снова исчез, появившись на другом конце поляны с ведерком попкорна. — Ну, так и будем стоять или попробуешь выбраться?
Айто вздохнул и решительно направился вперед, следуя за стрелкой компаса, которая вдруг стабилизировалась. Он шел прямо, не сворачивая, мысленно прокладывая маршрут. Спустя пять минут ходьбы он вышел... на ту же поляну, с тем же камнем-жабой и той же поваленной березой.
Леший валялся на траве, болтая ногами в воздухе, и строил карточный домик.
— Я же говорил, — пропел он, не отрываясь от своего занятия. — Аномалия! Тут обычными способами не выбраться.
Айто снова отмахнулся от мухи, которая, казалось, имела личную вендетту против него.
— А как тогда выбраться? — спросил он, стараясь сохранять спокойствие.
Леший щелкнул пальцами, и карточный домик исчез. Сам он появился прямо перед Айто, теперь с указкой в руках, как у школьного учителя.
— Верить надо, самурай-кибернетик! — он постучал указкой по виброксу на запястье Айто. — Знаешь, что такое психосоматика? Когда болезни появляются оттого, что в них веришь. Тут тот же принцип, только наоборот. Поверь, что можешь пройти — и пройдешь!
— Это... странный совет, — Айто нахмурился.
— А ты думал, в магическом мире будут привычные тебе правила? — леший исчез и появился на ветке, теперь стреляя из водяного пистолета по мухе, кружившей вокруг головы Айто. — Пф! Наивный!
Айто закрыл глаза, сосредоточился и попытался поверить, что сможет пройти сквозь аномалию. Он представил, как выходит на другую сторону леса, как впереди открывается вид на гору с тремя пиками. Затем он открыл глаза и решительно пошел вперед.
Через пять минут он снова оказался на той же поляне.
— Не-а, не работает, — леший теперь сидел на огромных качелях, подвешенных к невидимой точке в небе, и ел мороженое из вафельного рожка. — Не веришь ты по-настоящему.
— Я пытаюсь! — огрызнулся Айто, снова отмахиваясь от мухи. — Но ты не помогаешь своими фокусами!
Леший исчез с качелей и появился прямо перед Айто, теперь в старомодных очках и с указкой.
— Молодой человек, — начал он строгим профессорским тоном, — идеальных условий не существует. Никогда. Нигде. Ни в каком мире. Приспосабливайся к тем, что есть.
Он снова исчез и появился в пяти метрах, запуская в Айто бумажные самолетики.
— Представь, что ты на задании в шумном городе. Или в битве с врагами. Разве там тишина и покой? Разве там можно "сосредоточиться"? — каждое предложение сопровождалось новым самолетиком. — Адаптируйся, самурай! Это тебе не додзё с благовониями!
Айто понял, что в словах лешего есть смысл. Он припоминал что столько раз сражался в хаосе битвы, в шуме города, под огнем противника... Почему же сейчас он не может абстрагироваться от отвлекающих факторов?
Муха снова села на его нос. Айто замер, сосредоточился не на отвлекающих факторах, а на цели. Одним молниеносным движением он поймал муху двумя пальцами прямо перед своим лицом.
— Неплохо, неплохо, — кивнул леший, появившись рядом и аплодируя. — Теперь примени тот же принцип к аномалии.
Айто зажал муху в кулаке. Он закрыл глаза, отрешился от назойливого лешего, от его телепортаций, от странных предметов и шуток. Он сосредоточился на своей цели — пройти через лес, к горе, к своему заданию.
Он почувствовал, как муха в его руке перестала двигаться. Айто разжал кулак — насекомое было мертво.
— Вот это уже интереснее, — произнес леший откуда-то сбоку. В его голосе больше не было насмешки, только одобрение. — Теперь иди.
Айто открыл глаза, разжал пальцы, позволяя безжизненному тельцу мухи упасть на лесную подстилку. Мертвое насекомое ударилось о листья с едва слышным шорохом — последний звук его существования. Решительно выдохнув, воин направился вперед, рассекая лесную чащу как клинок рассекает плоть. Стрелка компаса на виброксе снова принялась бешено вращаться, но Айто больше не обращал на неё внимания. Он знал свой путь, чувствовал его каждой клеткой тела. Верил всем сердцем.
И вот... Он стоял всё там же. На той самой поляне, перед тем самым камнем-жабой.
Звонкий, переливающийся смех лешего раскатился по лесу, заставляя птиц тревожно вспархивать с веток. Лесной дух висел вниз головой на ветке древнего дуба, хлопая в ладоши с таким восторгом, словно наблюдал величайшее представление в своей бессмертной жизни.
— Да пошутил я, пошутил! — леший едва не сорвался с ветки от приступа неудержимого хохота, его борода с колокольчиками раскачивалась как маятник. — А муху ты зря прикончил, самурай-технарь. Теперь пройти дальше будет куда сложнее.
Айто нахмурился, сжимая рукоять катаны до побелевших костяшек.
— Это почему же? — в его голосе слышалось недоумение, смешанное с раздражением.
Леший кувыркнулся в воздухе и приземлился на ноги с изяществом, неожиданным для его кряжистой фигуры. Затем театрально взмахнул рукой, указывая куда-то за спину Айто.
— Потому что без этого тебе только меня победить надо было, а теперь придётся справиться и вот с теми ребятами, — его жёлтые глаза сверкнули зловещим удовольствием.
Айто обернулся и почувствовал, как кровь стынет в жилах. С жутким басовитым жужжанием к поляне приближался рой исполинских мух размером с ворон. Их полупрозрачные крылья мелькали с немыслимой скоростью, создавая в воздухе гудящий вихрь. Но страшнее всего были их морды — не обычные фасеточные глаза и хоботки, а настоящие звериные пасти с рядами острых, как иглы, зубов и капающей с них слюной.
— Тут, знаешь ли, правила такие, — продолжал леший, достав из воздуха кресло-качалку и развалившись в нём с видом театрала перед началом спектакля. — Пока нейтральных существ не трогаешь, они на тебя не нападают. А ты первый кровь пролил.
— Вот же пройдоха, — выругался Айто, принимая низкую боевую стойку.
Он извлёк из ножен танто Зимнего Ветра, и клинок мгновенно откликнулся, окутавшись морозным паром. Холод, исходящий от лезвия, достиг пальцев Айто даже сквозь рукоять. Синий сапфир в основании клинка пульсировал, словно сердце, готовое выплеснуть свою силу. Айто ощутил, как в его теле пробуждается энергия, которую виброкс называл "маной" — прохладная, текучая, подобная горному ручью.
Рой смертоносных мух приближался, их жужжание превратилось в низкий угрожающий рёв. Воздух наполнился запахом гнили и разложения.
— Ну что ж, — прошептал Айто, чувствуя странное спокойствие перед лицом новой опасности. — Посмотрим, на что ты способен, мой ледяной друг.
Леший с комфортом устроился, наблюдая за начинающейся схваткой, его глаза блестели нечеловеческим любопытством.
— Превосходное представление начинается, — прошептал лесной дух, и его шёпот слился с гудением приближающихся крылатых монстров.

Глава 4. Танец клинков и крыльев

Айто сжимал в руке танто "Зимнего ветра", чувствуя, как холод пронизывает его ладонь даже через рукоять. Сапфир в основании клинка пульсировал ледяным светом, словно крошечное северное сияние, заключенное в металл и камень. Рой чудовищных мух надвигался на него плотной живой стеной, их жужжание переходило в угрожающий низкий гул, напоминающий работу сотен промышленных двигателей.
— Интересно, как ты справишься, железный самурай! — воскликнул леший, удобно устроившись на ветке с огромным ведром попкорна. На его носу появились нелепые красно-синие трехмерные очки. — Эффекты просто потрясающие! Словно я в настоящем трёхмерном кинотеатре!
Айто проигнорировал насмешку и сосредоточился на приближающейся угрозе. Первая муха-монстр, размером с небольшую собаку, ринулась вперед, щелкая зубастыми челюстями. Воин отскочил в сторону, описав танто идеальную дугу. Лезвие, окутанное морозным паром, рассекло воздух и задело крыло твари. В месте соприкосновения мгновенно образовался иней, и часть крыла покрылась ледяной коркой, заставив чудовище нелепо завалиться набок.
«Интерфейс» на виброксе показал: "Урон: 50 (30 физический + 20 холод)".
— Работает! — выдохнул Айто, но тут же был вынужден нырнуть под атаку еще трех мух, устремившихся к нему одновременно.
Одна из тварей врезалась в молодую сосну с такой силой, что дерево треснуло и начало падать. Айто перекатился по земле, уходя от удара, и вскочил на ноги, вонзая танто в брюхо ближайшего монстра. Насекомое издало пронзительный визг, а его тело частично покрылось льдом.
Виброкс: "Критический дар! Урон: 75"
Но что-то было не так. Айто чувствовал странную скованность в движениях, словно невидимые цепи удерживали его силу. Он помнил, как в туманном прошлом, сражался — быстрее, сильнее, эффективнее. Сейчас же каждый взмах требовал вдвое больше усилий, каждый удар словно проходил сквозь толщу воды.
— Что за... — начал он, но был прерван, когда одна из мух зависла в воздухе и начала бешено махать крыльями, направляя поток земли и листьев прямо в его лицо.
Частицы почвы ударили в глаза, на мгновение ослепив. Айто инстинктивно отпрыгнул назад, но наткнулся на другую муху, которая вцепилась зубами в его плечо.
Виброкс: "Получен урон: 25"
— О, это было впечатляюще! — воскликнул леший, хрустя попкорном. — Такая реалистичная боль! Трёхмерные эффекты на высшем уровне!
Леший исчез и появился на другом дереве, теперь уже с рогаткой в руках. Метко прицелившись, он выстрелил маленьким камешком прямо в затылок Айто.
— Эй! — Айто дернулся от неожиданной боли, что стоило ему еще одного укуса от летающего монстра.
Гнев вспыхнул в нем, но воин быстро подавил эмоцию. Не время злиться. Нужно сосредоточиться. Использовать все, что есть.
Айто выставил танто перед собой и почувствовал, как мана — странная, холодная энергия — течет по его рукам к клинку. Сапфир засиял ярче, и Айто инстинктивно понял, что нужно делать.
— Ледяная волна! — выкрикнул он, вкладывая ману в оружие.
От танто во все стороны распространился пульсирующий круг морозного воздуха. Три ближайшие мухи-монстра замедлились, их крылья покрылись инеем, движения стали неуклюжими.
Виброкс: "Нанесен урон холодом: 20 x 3 противника"
"Один противник заморожен на 2 сек."
Не теряя ни секунды, Айто бросился к замороженной мухе и нанес серию молниеносных ударов. Ледяная оболочка твари раскололась, и монстр рассыпался ледяными осколками.
Виброкс: "Противник уничтожен"
"Получено 50 опыта"
Из останков мухи выкатился крошечный красный флакон, который тут же привлек внимание Айто. Над ним возникла полупрозрачная надпись: "Зелье здоровья".
— Ого, настоящий дроп с монстра! — леший расхохотался, теперь уже швыряя в Айто комья грязи. — Какой ты счастливчик!
Один из комьев попал воину прямо в лицо, ослепив на мгновение. Айто яростно вытер грязь, чувствуя, как внутри закипает раздражение. Он резко обернулся к лешему.
— Прекрати! Ты мешаешь мне сражаться!
— А ты думал, враги будут вежливо ждать, пока ты с ними разберешься по очереди? — леший появился прямо перед ним с дутым водяным пистолетом и выстрелил струей воды прямо в лицо. — Адаптируйся, железный человек!
Айто глубоко вдохнул, подавляя гнев. Леший был прав. В реальном сражении нет идеальных условий. Сражаться приходится в любых обстоятельствах, с любыми помехами.
Воин перекатился к флакону, схватил его и, не раздумывая, откупорил и выпил содержимое. Сладковатая жидкость мгновенно разлилась теплом по телу.
Виброкс: "Восстановлено 50 здоровья"
Чувствуя прилив сил, Айто вскочил на ноги и столкнулся с двумя новыми мухами, летящими на него. Он выполнил сложный маневр, уходя от первой и рассекая брюхо второй. Затем развернулся и вонзил танто в спину пролетающего мимо монстра.
— Мои движения... — пробормотал Айто, внезапно осознав проблему. — Я сражаюсь так, будто все еще в обычном мире. Но здесь другие правила!
Он взглянул на интерфейс виброкса и заметил полоску маны, которая медленно восстанавливалась. Затем посмотрел на оставшихся четырех мух-монстров, кружащих вокруг него.
— Нужно использовать местную механику, — сказал он сам себе. — Не пытаться действовать по-старому.
Айто резко сменил стойку, приняв непривычное для самурая положение, больше подходящее для ролевой игры. Странно, но так движения стали легче и эффективнее.
Одна из мух снова создала поток земли и мусора, направив его в Айто. На этот раз воин не пытался уклониться, а вместо этого использовал Ледяную волну, заморозив поток в воздухе. Образовавшийся ледяной щит на мгновение защитил его от атак, дав время для контрудара.
Виброкс:"Использована ледяная волна"
Айто бросился вперед, пронзая одну муху за другой быстрыми, точными ударами. Каждый удар сопровождался вспышкой холода, каждый выпад был рассчитан и выверен.
Из останков одного из монстров выпал мерцающий синий флакон: "Эликсир маны".
Айто схватил его и выпил содержимое. Холодная энергия наполнила его тело, восстанавливая запас маны.
Виброкс: "Восстановлено 20 маны"
Последняя муха, самая крупная, с рычанием бросилась на него. Айто приготовился, чувствуя, как его руки наполняются силой танто "Зимнего ветра". Когда чудовище оказалось достаточно близко, он выполнил молниеносный удар, рассекая монстра пополам.
Полоска опыта на интерфейсе виброкса заполнилась почти полностью. Айто тяжело дышал, но чувствовал удовлетворение от победы. Он повернулся к лешему, который теперь невозмутимо качался в невидимом кресле-качалке.
— Ну что, старик, теперь тебе не скрыться, — с горделивостью произнес Айто, направляя танто на лесного духа. — Получу-ка я новый уровень.
Леший разразился оглушительным хохотом, от которого задрожали деревья и поднялись в воздух испуганные птицы.
— Ты меня насмешил, железный человек! — вытирая слезы, проговорил он. — Скажи-ка, ты знаешь, куда отправляются здесь после смерти?
По спине Айто пробежал холодок. Что-то в голосе лешего изменилось — исчезли шутливые нотки, появилась древняя, пугающая сила.
— Я... не знаю, — осторожно ответил воин.
— Вот я тебе и покажу! — прорычал леший, и его тело начало меняться.
Кряжистая фигура росла, раздувалась, кожа становилась серо-зеленой и покрывалась бугристыми наростами. Глаза полыхнули огнем, а изо рта выросли кабаньи клыки. В считанные секунды перед Айто стоял уже не шутливый лесной дух, а огромный славянский огр, возвышающийся над ним на добрые три метра. В руках чудовище сжимало массивную дубину, утыканную ржавыми гвоздями и шипами.
— Гейм овер, маленький человечек, — прогрохотал огр голосом, в котором едва угадывались интонации лешего.
Дубина взметнулась в воздух и обрушилась вниз с невероятной скоростью. Айто попытался уклониться, но тело не слушалось — словно все его рефлексы внезапно притупились.
Мир взорвался болью и темнотой.
***
Айто открыл глаза и обнаружил себя на операционном столе. Вокруг суетились врачи в хирургических масках, мигали мониторы, пищала аппаратура.
— Мы теряем его! Давление падает! — кричал один из врачей.
— Разряд! Быстрее! — командовал другой, прижимая к груди Айто дефибриллятор.
Боль пронзила тело, но затем всё исчезло, растворилось в темноте.
***
Когда Айто снова пришёл в себя, он оказался в лодке. Знакомой лодке с высоким носом, на котором горел одинокий фонарь, разгоняющий густой туман. На корме сидел чёрный ворон, неподвижный, как изваяние. А на носу, спиной к Айто, стоял перевозчик в лохмотьях, с длинным веслом в руках. Из-под капюшона светились жёлтые глаза — единственное, что можно было разглядеть в его лице.
— Решил, куда отправляешься? — спросил перевозчик, не оборачиваясь.
— Пока нет... — тихо ответил Айто, ощущая странное спокойствие.
Неожиданно начался дождь. Крупные капли падали в тёмную воду, создавая круги на её поверхности. Айто протянул руку, ловя холодные капли на ладонь. Затем поднял лицо к небу, подставляя его дождю. Освежающая прохлада дарила неожиданное удовольствие. Айто улыбнулся, набрал воды в ладони и умыл лицо, чувствуя, как дождевые капли смывают усталость и боль. Он почти непроизвольно сделал несколько танцующих движений в лодке, наслаждаясь этим странным моментом покоя между мирами.
Внезапно вода перед лодкой вспенилась, и из глубины возник колоссальный силуэт. Огромная голова, похожая на смесь кракена и древнего дракона, поднялась над поверхностью, затмевая и без того тусклый свет. Чудовище медленно раскрыло пасть — бездонную темную пещеру, усеянную клыками размером с человеческий рост. Лодка неумолимо скользила прямо к этой смертельной ловушке.
Айто замер, охваченный первобытным ужасом.
— Удивительно, — задумчиво произнес перевозчик, не прекращая грести. — Кто-то определенно не хочет вас отпускать.
— Что происходит? — выкрикнул Айто, но его голос утонул в нарастающем реве воды, устремляющейся в пасть чудовища.
— Решение... — только и успел произнести перевозчик, прежде чем тьма поглотила их.
***
Айто пришел в себя под огромной дубиной лешего-огра. Мощный удар вдавил его в землю, создав небольшой кратер. Всё тело пульсировало от боли, а на интерфейсе виброкса мигал тревожный красный индикатор.
— Ну что, приятель, вот и гейм овер! — прогрохотал огр, занося дубину для последнего, смертельного удара. — Раздавлю, как букашку!
В момент высшей опасности время для Айто словно замедлилось. Он видел дубину, медленно опускающуюся к его голове, видел капли дождя, зависшие в воздухе, видел торжествующую ухмылку на лице монстра.
«Нет, не сейчас. Я не готов уходить».
Неожиданно для себя Айто вспомнил ощущение дождя на лице в лодке перевозчика. Это чувство свободы, покоя, выбора. Решение...
С резким выдохом он сосредоточил всю оставшуюся ману — всю до последней капли — и направил её в танто Зимнего Ветра.
— Ледяная волна! — закричал он, вкладывая в этот крик последние силы.
От клинка во все стороны распространилась ослепительно яркая волна арктического холода. Ноги огра покрылись льдом, замедляя его движения, а дубина застыла в воздухе, окованная морозной коркой.
— Что за... — только и успел прорычать огр, прежде чем Айто, собрав последние силы, перекатился в сторону.
Дубина с грохотом обрушилась на пустое место, застряв в промерзшей земле.
Айто, пошатываясь, поднялся на ноги и бросился к телу поверженной ранее мухи-монстра. Он наступил ногой на её останки, и оттуда вылетела странная светящаяся сфера красного цвета.
Виброкс: "Получен временный статус: "Ярость берсерка" (10 Сек.)"
Не задумываясь, Айто активировал способность. Его тело окутала пульсирующая красная аура, как будто кровь в его венах превратилась в жидкий огонь. Танто исчез из рук, а вместо него появилась массивная двуручная секира с рунами, светящимися багровым светом. Его доспехи трансформировались, смешав в себе элементы традиционной самурайской брони и варварских меховых наплечников. Волосы Айто отросли и стали белыми как снег, а на лице появились боевые татуировки — странная, но впечатляющая смесь азиатских и скандинавских мотивов.
— Что это? — огр отступил на шаг, впервые проявив неуверенность. — Такого не должно быть!
— Сюрприз, — прорычал Айто голосом, в котором смешались его собственные интонации и гортанный рев берсерка.
Он бросился вперед со скоростью, которая казалась невозможной ещё мгновение назад. Секира со свистом рассекла воздух и вонзилась в бок огра, заставив того взвыть от боли.
Виброкс: "Критический удар! Урон: 300"
Огр попытался контратаковать, но Айто уже не было на прежнем месте. Он двигался по полю боя как смертоносный вихрь, нанося удар за ударом. Каждый взмах секиры оставлял на теле чудовища глубокие раны, из которых вместо крови вытекал зеленоватый свет.
— Невозможно! — взревел огр, раненый и ошеломленный. — Ты не можешь победить меня! Я — дух этого леса
Айто не ответил. Он чувствовал, как берсерк внутри него жаждет завершить бой, как время его усиления истекает. Собрав всю ярость и силу, он выполнил мощный прыжок и обрушил секиру прямо на голову огра.
Виброкс:"Критический удар! Урон: 500"
Огр замер, его глаза погасли, а тело начало рассыпаться зеленоватыми искрами. Через мгновение на месте могучего чудовища остался лишь низкорослый леший, сжавшийся в комок и прикрывающий голову руками.
Виброкс:"Противник побежден"
Виброкс:"Достигнут новый уровень"
Красная аура рассеялась, секира исчезла, и Айто вновь стал самим собой. Его тело звенело от усталости, но на лице играла победная улыбка.
Виброкс:"Выберите улучшение:"
1."Атака (+20 к силе атаки)"
2."Защита (+30 к защите от урона)"
Айто задумался лишь на мгновение. Вспомнив сокрушительный удар дубины и то, как близко он был к настоящей смерти, он выбрал защиту.
Виброкс:"Выбрано: Защита"
"Получено: Кибернетический наплечник защиты"
На правом плече Айто материализовался футуристический наплечник, сочетающий в себе элементы высоких технологий и традиционной самурайской брони. Металлические пластины переливались синеватым светом, а тонкие линии энергии пульсировали под полупрозрачными вставками.
— Вот это действительно круто, — Айто с восхищением провел рукой по новому элементу брони. — Теперь посмотрим, как ты объяснишь своё поведение, лесной шутник.
Леший, всё ещё сжавшийся в комок, осторожно поднял голову. Его жёлтые глаза смотрели на Айто с неожиданным уважением.
— Не убивай, железный самурай, — пропищал он тонким голосом, разительно отличающимся от грохочущего баса огра. — Я всего лишь исполнял свой долг — проверял твою силу и решимость.
— Проверял? — Айто подошел ближе, сжимая в руке вновь появившийся танто Зимнего Ветра. — Зачем?
Леший медленно поднялся на ноги, отряхивая свой потрепанный наряд. Его борода с колокольчиками звенела при каждом движении.
— Потому что не каждому дозволено пройти дальше, — он указал рукой в глубину леса, где между деревьями виднелся тусклый фиолетовый свет. — Туда, где границы миров истончаются, где живое встречается с мёртвым, а реальное с воображаемым.
— И что там? — спросил Айто, чувствуя, как в нём просыпается странное, почти болезненное любопытство.
Леший загадочно улыбнулся, его зубы блеснули в полумраке леса.
— Ответы, которые ты ищешь. Но также и новые вопросы, железный человек. Новые вопросы, которые могут оказаться страшнее, чем все предыдущие.
Айто посмотрел на светящийся интерфейс виброкса, затем на свой новый наплечник, и наконец, в сторону таинственного фиолетового свечения. Он не понимал до конца, что происходит, не понимал, реально ли всё это или лишь плод его воображения, игра разума в коме. Но он точно знал одно — назад пути уже нет.
— Веди меня, — твёрдо сказал он.
Леший склонил голову в шутовском поклоне.
— С превеликим удовольствием, достойный воин, — он сделал пасс рукой, и между деревьями открылась светящаяся тропа. — Только помни одно простое правило...
— Какое? — спросил Айто, делая первый шаг по мерцающей дорожке.
— Не верь всему, что видишь, — леший хихикнул, превращаясь в облако светлячков, которые закружились вокруг Айто. — Особенно если это кажется настоящим.
С этими словами светлячки разлетелись, оставив Айто одного на таинственной тропе, ведущей в неизвестность. Впереди его ждал фиолетовый свет и, возможно, ответы на вопросы, которые он ещё не научился задавать.

Глава 5. Тени былых времен.

Айто приближался к фиолетовому разрыву в пространстве. Чем ближе он подходил, тем сильнее ощущал странную пульсацию, словно сама ткань реальности здесь дышала, сжималась и расширялась в неровном ритме. Воздух вокруг портала искрился крошечными фиолетовыми молниями, а трава у его основания приобрела неестественный серебристый оттенок.
Когда до разрыва оставалось не больше десятка шагов, перед Айто снова материализовался Леший — на этот раз без попкорна и трехмерных очков. Его лицо выглядело необычно серьезным.
— Чего тебе ещё? — спросил Айто, крепче сжимая рукоять танто "Зимнего ветра".
Леший нервно теребил свою бороду с колокольчиками, которые издавали тихий, тревожный перезвон.
— Слушай, Айто, должен предупредить, что не должен я был в огра превращаться.
— Осознал свои ошибки, раскаяние? — Айто скептически приподнял бровь.
— Да нет же! — Леший раздраженно всплеснул руками. — Этого вообще не должно было быть. Огр этот не по твоему уровню. Короче, неладное здесь что-то творится, будь осторожен.
Не успел Айто открыть рот для ответа, как Леший растворился в воздухе без предупреждения, оставив после себя лишь легкий запах прелых листьев и дождевой воды.
Айто озадаченно посмотрел на свой виброкс, на котором теперь отчетливо светилась надпись:
"УРОВЕНЬ 3"
«Знать бы ещё, хорошо это или плохо», — подумал воин, разглядывая мерцающий портал. Что-то в словах Лешего заставило его насторожиться. Если даже местные сущности замечают странности, значит, происходит что-то действительно необычное.
Глубоко вдохнув, Айто решительно шагнул в фиолетовое сияние.
Мир вокруг него взорвался калейдоскопом цветов и форм. Он словно летел сквозь бесконечный туннель сюрреалистических образов, где привычная геометрия пространства утрачивала всякий смысл. Справа от него возник белый кролик в жилетке, нервно поглядывающий на карманные часы и бормочущий: «Опаздываю, ужасно опаздываю!» Существо бросило на Айто встревоженный взгляд, словно узнавая его, и растворилось в потоке красок.
Слева материализовался маленький золотоволосый мальчик в старомодном костюме, бережно держащий в руках стеклянный купол с алой розой внутри. Мальчик печально улыбнулся Айто и исчез, оставив после себя эхо слов: «Ты в ответе за тех, кого приручил...»
Пространство вокруг вибрировало, сжималось и расширялось, как будто Айто находился внутри живого, дышащего существа. Из глубины туннеля, из темноты, которая казалась гуще и материальнее, чем обычная тьма, появилось нечто, заставившее кровь в жилах Айто похолодеть.
Трехголовый дракон, каждая голова которого была увенчана массивными рогами, извивался в пространстве, направляясь прямо к Айто. Его чешуя переливалась всеми оттенками черного, если такое вообще возможно — от угольно-матового до глянцевого, поглощающего свет. Шесть глаз — по два на каждой голове — пылали рубиновым огнем, а из трех пастей вырывалось фиолетовое пламя, точно такого же оттенка, как и портал.
Тьма вокруг дракона разрасталась, поглощая все образы и цвета, оставляя лишь его силуэт и приближающиеся огненные глаза. Чудовище было уже так близко, что Айто ощущал жар его дыхания. Инстинктивно он прикрыл лицо руками и едва сдержал крик ужаса.
В следующее мгновение яркий свет ударил в глаза. Айто моргнул, пытаясь сориентироваться, и обнаружил, что находится в операционной. Вокруг него суетились врачи в хирургических масках, мониторы пищали, кто-то кричал команды. Одна из медсестер заметила, что он пришел в сознание, и воскликнула:
— Айто, ты справишься! Держись!
Но прежде чем он смог ответить, мир снова изменился. Айто почувствовал под собой мягкую землю и запах чернозема. Солнечные лучи приятно согревали спину. Где-то вдалеке пропел петух, а легкий ветерок шелестел в траве.
«Вот она, реальность», — подумал Айто с облегчением, наблюдая, как по ярко-зеленым травинкам деловито снуют крошечные муравьи. — «Как же хорошо».
Он медленно поднялся на ноги, и идиллическая картина рассыпалась, как разбитое зеркало. Вместо мирного сельского пейзажа перед ним предстала разрушенная деревня. Добротные деревянные избы с резными наличниками и высокими крышами лежали в руинах. Многие были полностью сожжены, от некоторых остались лишь обугленные остовы. Вокруг царил запах гари, пепла и смерти.
На земле лежали тела. Мужчины в вышитых рубахах, подпоясанных тканевыми поясами, в штанах из грубого полотна, заправленных в кожаные сапоги. Женщины в длинных сарафанах с расшитыми узорами подолами, в платках, которые теперь были запятнаны кровью и сажей. 
Айто медленно шел через деревню, его сердце сжималось от увиденного. Он размышлял о том, как быстро мир может смениться подобными ужасами, и что такова вся история человечества. Начиная от Каина и Авеля — а ведь им даже делить было нечего — и до современных войн и конфликтов. Сколько раз повторялась эта картина по всему миру? Сколько деревень превращалось в пепелища? Сколько жизней обрывалось безвременно?
Вдалеке, на центральной площади деревни, Айто заметил одинокую фигуру. Крупный, крепкий мужчина сидел на обломке то ли бочки, то ли колодезного сруба. Его доспехи представляли собой удивительное сочетание традиционных богатырских мотивов с элементами высокотехнологичного киберпанка — металлические пластины с замысловатыми узорами соседствовали со светящимися вставками и мерцающими контурами. Местами броня была обгоревшей и сломанной, на ней виднелись вмятины и порезы — следы недавнего ожесточенного боя.
Лицо мужчины, обрамленное густой темной бородой с проседью, выглядело изможденным и уставшим. Он смотрел в одну точку, не моргая, словно видел там что-то, недоступное обычному взору. В его руках был зажат отломанный кусок огромного меча — широкое лезвие с рунической гравировкой, способное рассечь врага одним ударом. Рядом лежал еще один осколок — по-видимому, верхняя часть с острием.
Айто осторожно приблизился к воину, но тот никак не отреагировал на его присутствие. Только после третьей попытки заговорить с ним, мужчина медленно повернул голову.
— Путник, иди куда шел, — отстраненно произнес он, его голос звучал хрипло, словно он долго кричал или не говорил несколько дней.
— Я могу чем-то помочь? — спросил Айто, указывая на разрушения вокруг.
— Как видишь, помогать не с чем, — мужчина безразлично пожал плечами, его взгляд снова устремился в пустоту.
— Что произошло?
— Как думаешь? — воин вяло махнул рукой, обводя пепелище.
— Сражение с чем-то серьезным... — предположил Айто, внимательно изучая повреждения на доспехах богатыря.
— Тени... — прошептал мужчина, и в его голосе промелькнул отголосок ужаса. — Тысячи... Ничего их не берет... Никогда такого не было.
— Меня Айто зовут, — представился воин, присаживаясь рядом на обломок избы.
— Меня Илья, — ответил богатырь после паузы. — Теперь даже не знаю, безродный, наверное. Раньше Муромским был, но вокруг, как видишь, от моего дома мало что осталось.
Айто вздрогнул, услышав это имя. Воспоминания накатили внезапно — бабушка, сидящая у его кровати с потрепанной книгой сказок, ее мягкий голос, рассказывающий о подвигах Ильи Муромца. О том, как он тридцать лет и три года сиднем сидел, прежде чем обрести силу богатырскую. Как победил Соловья-разбойника, как сражался с чудищами и защищал русскую землю от врагов.
— Ни все от нас зависит, — тихо произнес Айто. — Бывает, что мы не можем что-то остановить.
— Понимаю я, — кивнул Илья. — На моём веку и страшнейшие поражения были, и славные победы. Но испугался я впервые в жизни. — Его голос дрогнул. — Эти существа, словно твою душу трогают. В людей вселяются. Я единственный, кто смог противостоять их влиянию. А потом близкие, родные люди, с которыми хлеб делил, которых защищал всегда, на тебя с оружием идут...
Неприятная мысль закралась в сознание Айто. Если Илья единственный выживший, а вокруг только мертвые тела... Не мог ли сам богатырь... Но Айто тут же отогнал эту мысль, испугавшись собственных подозрений. Не могло быть такого, чтобы былинный герой уничтожил свой народ. Наверняка все произошло иначе, и Илья сделал все, что мог, чтобы спасти своих людей.
— Моя бабка говорила, — начал Айто, глядя на пламенеющий закат, окрашивающий пепелище в кроваво-красные тона, — что героя от обычного человека отличает не то, сколько битв он выиграл или проиграл, а сколько раз руки не опустил, сколько раз поднялся, когда упал, сколько раз, когда страшно до чертиков было, все равно делал сквозь страх. Когда ошибся, ошибки свои принял и больше их уже не совершал.
Илья впервые поднял опущенную голову и посмотрел прямо на Айто. Что-то живое промелькнуло в его потухших глазах, словно искра, разгорающаяся в почти погасшем костре.
— Бабка у тебя мудрая была, — произнес он с уважением, затем его взгляд упал на грудь Айто. — Крестик, смотрю, православный на груди.
Айто инстинктивно коснулся маленького деревянного крестика, висевшего на шее. 
— Честно, не уверен, — признался он. — Мало что помню, но мне его на шею моя бабушка повесила, это точно знаю. Этим он мне на сто процентов дорог.
— Это хорошо, — кивнул Илья, и что-то изменилось в его осанке.
Мощный богатырь поднялся и расправил плечи. Теперь он действительно напоминал гору, возвышаясь над Айто на две, а то и три головы, перекрывая собой заходящее солнце. В его фигуре появилась та мощь и уверенность, о которой рассказывали былины. Илья подошел к уцелевшему корыту с водой, умылся, разминая затекшие мышцы, а затем вдохнул полной грудью и подошел к Айто.
— Спасибо тебе, чужестранец Айто, — произнес богатырь, протягивая огромную ладонь.
Айто пожал руку Ильи, ощущая невероятную силу, скрытую в этом дружеском жесте.
— Да не за что. Мне бы тоже помощь нужна, — Айто взглянул в сторону горизонта, где виднелись горные пики, удивительно напоминающие силуэт трехголового дракона. — Я Горыныча бить иду, может, компанию составишь?
Илья улыбнулся — впервые за весь разговор — и в этой улыбке проглядывала мудрость человека, прожившего долгую, полную испытаний жизнь.
— Это теперь твоя битва и твой подвиг, — ответил он, положив тяжелую руку на плечо Айто. — А я пойду в храм сейчас, а потом начнем город восстанавливать. Удачи тебе, добрый путник. Сейчас иди и ориентир держи на гору. Дойдешь до Старграда, там сейчас Иван третий правит. Хороший мужик, так что к нему тебе и дорога, он тебе поможет чем сможет.
Айто сделал небольшой поклон:
— Я вижу здесь в будущем ещё более лучший город, чем был.
— Заходи, если будешь в этих местах проходить, — кивнул Илья. — Всегда тебе рад буду.
Айто обратил внимание, как на его виброксе повысилась полоска опыта, едва заметно приблизившись к следующему уровню.
***
Дорога до Старграда оказалась неблизкой. Айто шел через поля и перелески, время от времени останавливаясь для короткого отдыха. Солнце медленно ползло по небосводу, а мысли в голове путника роились, словно пчелы в потревоженном улье.
Он размышлял о тенях, о которых говорил Илья. Что же это за существа такие, способные напугать даже легендарного богатыря? В былинах Илья Муромец побеждал чудовищ, вражеские войска, колдунов и великанов. Он был символом несгибаемой силы и храбрости. И если даже он испугался этих теней... Айто поежился, несмотря на теплый день.
Может быть, это и есть тот самый враг, который стоит за всеми странностями, происходящими с ним? Может, эти тени как-то связаны с его потерянной памятью, с его появлением в этом мире?
Мысли Айто перескакивали с одного на другое. Он вспоминал Лешего с его шутовскими манерами и неожиданно серьезными предупреждениями. Порталы, переносившие его между реальностями. Виброкс на его запястье, показывающий статистику, как в какой-то компьютерной игре.
Айто поднял левую руку, разглядывая металлические пальцы, блестящие в лучах закатного солнца. Он пошевелил ими, наблюдая, как маленькие сервоприводы в суставах плавно передают движение. Был ли он всегда таким? Эта кибернетическая рука казалась одновременно чужой и родной. Он не помнил, как получил ее, но управлял ею так же естественно, как и правой, обычной рукой.
А лодочник? Странный перевозчик, доставивший его через реку в мир теней, и огромное чудовище, появившееся из воды... Было ли это реальностью или лишь видением, сном во сне?
— Это точно реальность, — проговорил Айто вслух, перепрыгивая через небольшой ручей. — Странная, необычная, но реальность. А другой я все равно не помню. Я сейчас здесь и сейчас, а значит, это правда.
Ветер донес до него обрывки разговора, хотя вокруг не было видно ни души:
— Святозар, не верь врачам! — шептал женский голос, полный тревоги. — Не иди на голос их, это обман! Здесь твоя реальность.
Айто резко обернулся, но увидел лишь колышущиеся под ветром колосья пшеницы на ближайшем поле. Кто такой Святозар? И почему этот голос кажется таким знакомым?
Постояв несколько мгновений в замешательстве, Айто решил пройти через пшеничное поле. Он сделал шаг в море золотистых колосьев, которые тут же обступили его со всех сторон, доходя почти до пояса. Металлическая рука скользила по верхушкам стеблей, вызывая странное, но приятное ощущение, когда датчики прикосновений регистрировали легкие касания созревших зерен.
Он шел, погружаясь в это золотое море всё глубже и глубже. Ветер гулял по полю, создавая волны, будто гладил огромной невидимой рукой этот живой ковер. Айто остановился посреди поля и глубоко вдохнул. Пахло солнцем, землей и чем-то сладковатым — запах, который невозможно было спутать ни с чем другим. Запах зрелой пшеницы, готовой к жатве.
Он сорвал один колос и растер его между пальцами правой руки. Зерна легко отделились от шелухи. Айто положил несколько зерен в рот, разжевал. Вкус был одновременно терпким и сладковатым, с неуловимыми нотками чего-то древнего, первобытного.
Странно, но это простое действие вызвало у него приступ необъяснимой ностальгии. Словно когда-то, в другой жизни, он уже делал это — шел через пшеничное поле, наслаждаясь шуршанием колосьев и теплым ветром. Может быть, в детстве? Или это был кто-то другой — тот самый Святозар?
Айто опустился на колени прямо среди пшеницы, на мгновение скрывшись в ней целиком. Лег на спину, глядя в бездонное голубое небо. Колосья склонились над ним, создавая ощущение уюта и защищенности. Облака медленно плыли в вышине, принимая причудливые формы.
Одно из них удивительно напоминало дракона. Другое — человеческое лицо. А третье... третье было похоже на фигуру человека в белом халате, склонившегося над чем-то.
Айто моргнул, и образ исчез, растворившись в беспорядочных клочьях пара.
Он поднялся, отряхнул одежду от мелких частичек пшеничной шелухи и продолжил свой путь. Голос больше не возвращался, но ощущение неясной тревоги осталось.
Вопрос остался без ответа — впереди показались стены Старграда.
Город впечатлял с первого взгляда. Высокий частокол из заостренных бревен окружал его по периметру, но это был не обычный деревянный забор. По бревнам пробегали электрические разряды, создавая причудливую сеть голубоватых молний. Вокруг стен тянулся глубокий ров, наполненный темной водой, в которой временами проскальзывали тени крупных существ.
Через ров был перекинут полупрозрачный энергетический мост — радужное сияние, застывшее в форме арки. Нижняя часть города скрывалась за стенами, но над ними возвышались сторожевые вышки с установленными на них автоматическими пулеметами, периодически сканирующими окрестности красными лучами. В самом городе виднелись несколько стеклянных башен, подсвеченных неоном всех цветов радуги — они возносились к небу, словно кристаллы, проросшие сквозь древнее поселение.
На страже ворот стояли двое воинов — удивительный симбиоз прошлого и будущего. На них были кольчуги, поверх которых крепились светящиеся нагрудники с голографическими узорами, напоминающими традиционные славянские орнаменты. Их шлемы, похожие на древнерусские, были оснащены визорами с дополненной реальностью. В руках они держали копья, наконечники которых светились энергетическим полем, а у пояса висели как мечи, так и футуристические пистолеты.
Айто остановился перед мостом, с интересом разглядывая этот удивительный город, сочетающий в себе мотивы древней Руси и будущего.
— Ну что же, Иван, — усмехнулся он, поправляя танто "Зимнего ветра" за поясом, — встречай гостей заморских.

Глава 6. Прямых путей, по жизни не бывает.

Когда Айто подошел к мосту, тот рассыпался перед ним на пиксели. Один из стражей прокричал с другого берега:
— Кто будешь? Чего хочешь?
— Я Айто, хочу с Иваном пообщаться. Я иду Горыныча убивать!
Стражники переглянулись и расхохотались так, что их доспехи, украшенные неоновыми узорами, загремели.
— У тебя уровень-то какой, чтобы на змея идти? — спросил первый стражник, вытирая выступившую от смеха слезу. Борода его, заплетенная в косы с металлическими бусинами, качнулась.
Айто с гордостью выпрямил спину и ответил:
— Почти четвертый.
Стражи ещё сильнее расхохотались. Второй стражник, плечистый детина с шрамом через всю щеку, аж согнулся пополам, держась за живот.
— Матушка-заступница! — вымолвил наконец первый. — Тебе даже в наш город дорога закрыта, а уж к Горынычу и подавно. К нам только с пятого можно, и то где позволено ходить, а к Ивану — и того минимум восьмой нужен. Возвращайся, как подрастешь, малец.
— Так где мне уровень-то ваш набирать? — с досадой спросил Айто, пиная камешек у края обрыва.
— В Шепчущий лес иди, — посоветовал стражник с бородой, — только вглубь не заходи. Там Дрекавак обитает.
Второй стражник со шрамом ухмыльнулся, обнажив ряд металлических зубов:
— Он и так не пойдет, как его крик услышит. От этого крика даже у бывалых воинов кровь в жилах стынет. Я-то помню, как в молодости туда забрел, так потом неделю кошмары снились.
— Там вурдалаки, вот с ними и сражайся, — продолжил бородач. — Мертвечина, конечно, но для твоего уровня в самый раз.
— А как я лес найду? — спросил Айто, озираясь по сторонам.
— А виброкс тебе на что? — Стражники снова засмеялись. — Неужто только в игрушки на нем играешь?
Делать нечего. Айто на виброксе ввел "Шепчущий лес", и на экране появилась пульсирующая стрелка, указывающая путь.
— Удачи, храбрец! — крикнул вслед бородач. — Если выживешь, имя своё назовешь.
— Может статься, на обратном пути даже чая нальем! — добавил стражник со шрамом, и их смех еще долго разносился в воздухе.
Добравшись до леса, Айто застыл на месте, пораженный увиденным. Деревья здесь были не просто высокими — они словно сошли с картин кошмаров. Из коры, казалось, пытались вырваться человеческие фигуры: руки с растопыренными пальцами, искаженные болью лица с открытыми в немом крике ртами. Некоторые фигуры были наполовину утоплены в древесине, другие — почти полностью выступали наружу, но все равно оставались частью ствола.
Внезапно лес разрезал дикий крик — не человеческий и не звериный, а нечто среднее, полное такой первобытной ярости и боли, что Айто невольно схватился за рукоять меча.
"Видимо, Дрекавак", — мелькнула мысль.
Еще не успел затихнуть этот жуткий вопль, как от деревьев начали отделяться темные фигуры. Вурдалаки. Их тела, сохранившие очертания человеческих, были мертвенно-бледными, с проступающей сквозь полупрозрачную кожу сетью почерневших вен. Но в этом мире они приобрели новые, устрашающие черты: вдоль позвоночника тянулись неоновые полосы, пульсирующие зеленоватым светом; на локтях и коленях сверкали металлические шарниры, а челюсти были полностью заменены стальными конструкциями, способными перекусить кость. Глаза вурдалаков светились холодным синим светом, а когда они раскрывали пасть, оттуда вырывалось зеленоватое свечение и запах гниющей плоти.
Каждый вурдалак был окружен, еле заметной зеленной аурой.
Первый атаковал без предупреждения — прыгнул с низкой ветки, целясь прямо в горло. Айто едва успел отклониться, почувствовав, как ледяные пальцы скользнули по его шее. В последний момент он выставил свою железную левую руку, и когти вурдалака с противным скрежетом проехались по металлу, высекая искры.
Развернувшись, он выхватил самурайский меч и рассек воздух широким движением. Клинок встретился с плотью вурдалака, и существо издало механический визг — меч высек искры из металлических вставок. Зеленая аура вокруг вурдалака мигнула и стала желтой.
Второй вурдалак напал сзади. Айто услышал шорох за спиной, но не успел полностью развернуться. Острые когти целились в его спину, но встретились с защитным надплечником на правом плече. Металл заскрежетал, но выдержал. Зарычав от ярости, Айто крутанулся на месте, совершая круговой удар мечом. Лезвие рассекло вурдалаку грудь, и существо отпрянуло, шипя и брызгая темной жидкостью. Его аура тоже сменилась с зеленой на желтую.
Еще три вурдалака окружили его, двигаясь с нечеловеческой грацией хищников. Они не спешили нападать — выжидали, скалясь стальными челюстями. Один из них что-то прошипел на непонятном языке, и Айто показалось, что они... смеются над ним.
"Не дождетесь", — подумал он, сжимая рукоять меча в правой руке, а левой, железной, доставая танто "Зимнего ветра" из-за пояса.
Первый раненый вурдалак снова бросился вперед. В этот раз Айто был готов — он встретил атаку ударом меча, который рассек существо от плеча до пояса. Желтая аура вурдалака мгновенно сменилась на красную, а затем потухла. Вурдалак задрожал, его неоновые вставки замигали, как перегоревшая лампочка, и он рассыпался черной пылью.
Не давая себе времени на удивление, Айто метнул танто "Зимнего ветра" в голову второго раненого вурдалака. Клинок вошел точно между светящихся глаз, и от точки попадания по телу существа побежали ледяные кристаллы, быстро покрывая всю фигуру. Желтая аура мигнула, стала красной и погасла, а затем замерзший вурдалак разлетелся на тысячи ледяных осколков.
"Как же хорош этот клинок! ", — мелькнуло в голове Айто, после чего он снова материализовался в его руке.
Два оставшихся вурдалака атаковали одновременно. Один сверху, прыгнув с дерева, другой — снизу, почти стелясь по земле. Айто левой железной рукой перехватил лодыжку прыгнувшего вурдалака прямо в воздухе. Используя инерцию существа, он с силой швырнул его в ствол ближайшего дерева. Удар был настолько мощным, что зеленая аура вурдалака сразу стала красной.
Тем временем второй вурдалак уже был в прыжке. Айто развернулся и вонзил танто прямо в грудь существа. Клинок вошел глубоко, и вурдалак застыл в воздухе, когда ледяная волна начала распространяться по его телу. Его аура сменилась с зеленой сразу на красную, а затем и он разлетелся ледяными осколками.
Последний вурдалак, тот, что был отброшен к дереву, с трудом поднялся на ноги. Его красная аура пульсировала, словно предупреждая о скорой гибели. Существо зашипело и попыталось скрыться среди деревьев, но Айто, движимый адреналином и яростью боя, настиг его и одним точным ударом самурайского меча разрубил пополам. Существо дернулось, его глаза потухли, аура исчезла, и оно рассыпалось черной пылью, как и первый вурдалак.
Тяжело дыша, Айто обернулся, проверяя, не осталось ли еще врагов. Лес молчал, только ветер шевелил листву, создавая иллюзию шепота. И тут в виброксе возникла светящаяся надпись:
"Ваш уровень: 4" .
Виброкс на его запястье засветился, предлагая выбор: повышение защиты, атаки или новый пункт — ловкость.
Айто вспомнил, как неуклюже двигался в бою, как едва успевал уклоняться от атак. Он выбрал повышение ловкости. На виброксе появилась надпись:
"Ловкость +1. Ловкость: 4".
Он немедленно ощутил разницу. Тело стало легче, движения — точнее и быстрее. Он подпрыгнул, удивившись высоте и легкости прыжка. Затем сделал несколько пробных взмахов танто — оружие словно стало продолжением руки, двигаясь именно туда, куда он хотел.
Айто побродил по лесу, исследуя окрестности, но держась подальше от направления, откуда доносились крики Дрекавака. Время от времени он слышал этот жуткий вопль, от которого волосы становились дыбом, и каждый раз решал, что идти туда не стоит.
Вернувшись на поляну, где произошло первое сражение, он с удивлением обнаружил, что из деревьев снова начали выползать вурдалаки. Он атаковал их, уже увереннее обращаясь с оружием. В этот раз бой был короче — его новая ловкость позволяла двигаться быстрее, уклоняться эффективнее и наносить более точные удары.
Железной рукой он перехватывал атаки вурдалаков, а затем, в одно движение, вонзал в них танто "Зимнего ветра", наблюдая, как зеленые ауры сменяются желтыми, а затем красными, прежде чем существа рассыпались ледяными осколками. Самурайский меч также не бездействовал — его лезвие со свистом рассекало воздух и плоть вурдалаков, превращая их в облака черной пыли.
Когда последний вурдалак рассыпался, Айто присел на поваленное дерево и задумался.
"Мы подобны этим лицам за деревьями," — размышлял он, глядя на искаженные фигуры в коре, — "пытаемся вырваться к лучшей жизни, но нас постоянно что-то сдерживает. Эх, а просто хотим жить по-людски. Не сражений нам надо, не золота, не угля — просто обычного человеческого счастья."
Время шло. Солнечные лучи, пробивавшиеся сквозь листву, становились все более косыми. Айто решил проверить свои новые возможности. Он разбежался и попытался оттолкнуться от дерева, чтобы сделать сальто назад, но не рассчитал и упал на спину. Боль от удара и жгучий стыд были вполне реальными — еще одно доказательство того, что все происходящее не было игрой или сном.
Он поднялся, отряхнулся и продолжил тренировки. Попытался жонглировать танто и самурайским мечом, но координации все еще не хватало. Разочарованный, он сел, прислонившись к дереву, и начал насвистывать и напевать песенки, чтобы скоротать время.
Его пение прервало знакомое шипение — вурдалаки вернулись. Айто вскочил на ноги и встретил их, уже зная, чего ожидать. Его самурайский меч танцевал в воздухе, рассекая мертвую плоть, высекая искры из металлических имплантатов. Каждый удар становился увереннее, каждое движение — точнее.
Теперь он мог видеть по цвету ауры, насколько серьезно ранен каждый противник. Когда зеленое свечение сменялось желтым, Айто понимал, что ещё один точный удар должен перевести существо в критическое состояние. Вурдалак с красной аурой уже едва держался на ногах, и даже легкое касание танто "Зимнего ветра" превращало его в ледяную статую.
Особенно эффективной оказалась комбинация: удар железной рукой, выбивающий вурдалака из равновесия, и добивающий выпад самурайским мечом. От такого удара зеленая аура нередко сразу переходила в красную, пропуская желтую стадию.
Час за часом, волна за волной, Айто сражался с нескончаемым потоком вурдалаков. Солнце медленно ползло по небу, а затем и вовсе скрылось за горизонтом. День сменился ночью, потом снова днем... и снова ночью. Айто давно сбился со счета.
— Кажется, я понял, что значит "гринд" в играх, — пробормотал он, вытирая пот со лба после очередного боя. — Это когда тебе кажется, что прошла вечность, а ты все ещё на том же уровне.
Его мышцы ныли от усталости, но рефлексы становились всё острее. Железная рука перехватывала когти вурдалаков прежде, чем Айто осознавал опасность, а танто "Зимнего ветра" словно сам находил цель, пронзая плоть и активируя способность ледяной волны.
Защитный надплечник на правом плече был уже весь исцарапан и покрыт вмятинами, но продолжал спасать Айто от когтей, целящихся в жизненно важные точки.
Лес погрузился в сумрак, разбавляемый лишь неоновым свечением вурдалаков и странным фосфоресцирующим мхом на деревьях. Айто устал и решил немного отдохнуть. Он прислонился к дереву и задремал, но его чуткий сон прервало шипение новой волны вурдалаков.
— Вы когда-нибудь спите вообще? — проворчал он, с трудом поднимаясь на ноги. — Или у вас посменный график нападения?
В этот раз их было больше, и они двигались скоординировано, словно получили инструкции от какого-то высшего разума. Айто вскочил на ноги, чувствуя, как адреналин вливается в кровь.
Первый вурдалак получил меч в грудь, даже не успев приблизиться. Его зеленая аура мгновенно сменилась красной — точный удар в сердце. Второй и третий атаковали с флангов, но Айто перепрыгнул через одного, оказавшись у него за спиной, и одним движением отсек голову, а затем крутанулся и рассек второго от плеча до бедра.
Четвертый вурдалак нацелил удар в голову, но Айто пригнулся и провел встречный выпад танто. Ледяная волна мгновенно охватила существо от живота до макушки. Под действием инерции замороженный вурдалак продолжил движение и врезался в пятого нападающего. Оба с хрустальным звоном разлетелись на осколки.
— Два по цене одного! — выкрикнул Айто, удивляясь сам себе — откуда только взялась эта бравада?
Шестой вурдалак оказался крупнее остальных. Его аура светилась более насыщенным зеленым цветом, а неоновые вставки вдоль позвоночника пульсировали быстрее. Он атаковал не с налета, а осторожно, пытаясь обмануть Айто ложными выпадами.
Айто решил испытать новую тактику. Он имитировал усталость, словно с трудом отражая атаки. Вурдалак, почувствовав преимущество, бросился вперед, раскрыв стальную пасть. В последний момент Айто отпрыгнул в сторону и перехватил нападавшего железной рукой за горло. Хватка была настолько сильной, что аура вурдалака сразу пожелтела. Не давая ему опомниться, Айто вонзил танто прямо в глаз существа. Ледяная волна мгновенно охватила голову вурдалака, а затем распространилась по всему телу. Желтая аура сменилась красной и потухла, а затем замороженное тело рассыпалось ледяными осколками.
Бой был яростным. Вурдалаки наседали со всех сторон, их когти царапали броню Айто, иногда достигая кожи. Но каждое попадание только разжигало в нем ярость. Он двигался, как смерч, его меч сверкал в темноте, рассекая врагов одного за другим.
Самый тяжелый момент настал, когда три вурдалака атаковали одновременно с разных сторон. Айто отбил первого железной рукой, второго встретил лезвием самурайского меча, но третий прорвался сквозь защиту и вонзил когти в бедро. Боль была настоящей, обжигающей. Рыча от ярости, Айто рывком освободился и провел круговую атаку танто. Ледяная волна охватила всех троих нападавших, превратив их в застывшие статуи.
Когда последний вурдалак рассыпался черной пылью, виброкс на запястье Айто засветился ярким светом, и раздались торжественные фанфары.
"Ваш уровень: 5"
— Ур-р-а-а-а!!! — закричал Айто, не в силах сдержать восторг. — Наконец-то!!! Как же долго я этого ждал!
На выбор ему предложили Скорость, Ловкость, Атаку и Защиту. Скорости ему тоже не хватало, поэтому он, не раздумывая, выбрал её.
"Скорость +1. Показатель: 4"
Он немедленно ощутил изменения — его движения стали не просто точнее, но и заметно быстрее. Когда он делал выпад мечом, клинок превращался в чуть размытую серебристую полосу. Железная рука теперь двигалась заметно быстрее. С ног словно сняли оковы.
В припрыжку, радостный, Айто побежал из леса, лелея надежду наконец-то попасть в город. По пути он тренировался в быстрых выпадах и парировании воображаемых атак, наслаждаясь новыми возможностями своего тела.
"Пятый уровень," — думал он с гордостью, — "теперь я смогу пройти в город, а там и до Ивана недалеко. Держись, Горыныч, я иду за тобой!"
Когда лес остался позади, Айто оглянулся. Темные силуэты деревьев с застывшими в них лицами казались теперь менее зловещими. Возможно, потому что он стал сильнее. А может, потому что наконец-то покидал это проклятое место, где провел, казалось, целую вечность, сражаясь с нескончаемыми волнами вурдалаков.
— Еще увидимся, — пробормотал он, отдавая дань уважения лесу, который, несмотря на все ужасы, помог ему стать сильнее.
Впереди виднелись очертания моста, и Айто направился к нему, твердо зная, что на этот раз стражники не будут смеяться над ним. Он вернулся не мальчишкой, а воином пятого уровня, закаленным в бесчисленных боях с вурдалаками.

Глава 7. Не в сказке сказать, не пером описать.

Стражники, увидев приближающегося Айто, продолжали заливаться смехом, держась за животы. Их доспехи с неоновыми узорами вспыхивали в такт хохоту, словно отражая веселье своих хозяев.
— Что смеётесь? Я теперь пятого уровня! — воскликнул Айто, сжимая кулаки. Негодование клокотало в его груди, но смех стражников лишь усилился.
В это мгновение мимо проходил старичок — невысокий, сухонький, с длинной серебристой бородой, украшенной мерцающими рунами. Его посох, увенчанный голубым кристаллом, тихо гудел, испуская едва заметное свечение. Удивительно, но мост перед ним не исчез, а наоборот, стал ярче и шире. Старик покачал головой, глядя на эту сцену.
— Всех новичков так разыгрывают, — проскрипел он, подходя к Айто. — Ты мог просто пройти в город с самого начала, он свободен для всех. — Старик хитро прищурился. — Пойдём, покажу тебе что там да как. Я смотрю, ты вообще ламер.
— Эй, старик! Я не ламер никакой! — возмутился Айто, хотя про себя подумал: «Что бы это ни значило».
Проходя мимо стражников, Айто бросил на них такой холодный взгляд, что их смех на мгновение прервался. Но стоило ему отойти на несколько шагов, как веселье возобновилось с новой силой.
Едва они ступили на мост, как перед глазами Айто раскрылось невероятное зрелище. Город постепенно вырастал из утренней дымки, подобно видению из сна.
Белокаменные терема, созданные словно из чистейшего мрамора, ослепляли своей белизной даже в пасмурный день. Каждый наличник на окнах был произведением искусства — причудливые узоры вырезаны с невероятной точностью, сплетая традиционные славянские мотивы с кибернетическими элементами. На некоторых виднелись солярные знаки, которые, к удивлению Айто, медленно вращались, подобно крошечным механизмам. Высокие крыши, покрытые сапфирово-синей черепицей, отражали солнечный свет так, что создавалось впечатление, будто над каждым домом сияет собственное небо. В темноте, как пояснил старичок, эта черепица начинала излучать мягкое голубое сияние, превращая городские кварталы в загадочное звёздное поле.
Рядом с этими памятниками старины возвышались хрустальные башни невообразимой высоты — настоящие колоссы из стекла и света. Их стены были не просто прозрачными — сквозь них можно было разглядеть тысячи мерцающих огоньков: окна, внутренние сады, платформы и мосты. По ночам каждая такая башня превращалась в величественный световой столп, соединяющий землю и небо. Спиральные шпили, венчающие эти сооружения, закручивались в немыслимые узоры, словно застывшие вихри, а на их вершинах парили светящиеся сферы, меняющие цвет в зависимости от времени суток и погоды. Некоторые сферы служили маяками для летающих транспортных средств, другие — прогнозировали погоду, третьи — отображали время суток или фазы луны. Казалось, шпили не просто пронзали облака — они управляли ими, заставляя туманную дымку обтекать острия, образуя причудливые фигуры.
Широкие проспекты, раскинувшиеся между этими архитектурными чудесами, были вымощены камнем особой породы — полупрозрачным, с вкраплениями кристаллов, которые преломляли свет и создавали радужные переливы под ногами прохожих. По этим камням бежали неоновые узоры, напоминающие руны или древние символы, меняющие своё расположение и форму. Старик объяснил Айто, что это не просто украшение — узоры служили своеобразной системой навигации, указывающей направление к важным городским объектам. Некоторые узоры светились ярче других — их называли «тропами власти», и они вели к административным зданиям. Были тропы торговые, ремесленные, образовательные и даже развлекательные, каждая со своим цветом и характером пульсации.
Эти величественные проспекты внезапно сменялись уютными улочками, где, казалось, время остановилось много веков назад. Под сенью старинных лип, чья кора светилась тёплым янтарным светом в сумерках, прятались деревянные избы, поражающие искусностью исполнения. Их стены были украшены затейливой резьбой, в которой переплетались изображения растений, животных и фантастических существ. Крыши венчали резные коньки в виде птиц, коней или драконов, которые в определённые часы «оживали» — поворачивали головы, расправляли крылья или фыркали, выпуская клубы пара. Дымоходы этих домов испускали дым разных цветов, и старичок пояснил, что по цвету дыма можно определить профессию хозяина: синий дым поднимался над жилищем мага, красный — кузнеца, зелёный — травника, а золотистый — ювелира.
В воздухе над городом парили огромные платформы, словно острова в небесном океане. Каждая такая платформа была размером с небольшую площадь и поддерживалась не только антигравитационными генераторами, но и мощными энергетическими потоками, видимыми как переливающиеся столбы света. Соединяли эти парящие острова с землёй удивительные лифты — прозрачные капсулы, окружённые мерцающими частицами, которые, казалось, танцевали вокруг них, поднимаясь и опускаясь по невидимым спиралевидным путям. Когда капсула проходила через особо густое скопление частиц, пассажиры внутри на мгновение становились невесомыми, ощущая лёгкое головокружение от восторга.
На этих парящих платформах располагались настоящие висячие сады, превосходящие великолепием даже легендарные сады Семирамиды. Там росли цветы невиданной красоты — с лепестками, меняющими цвет от прикосновения, с ароматом, навевающим сладкие сны или пробуждающим воспоминания. Некоторые цветы раскрывались только ночью, испуская голубоватое сияние, освещая дорожки для вечерних гуляний. Деревья, растущие там, были не менее удивительны — с серебристой корой, которая пульсировала, словно живая, и плодами, светящимися изнутри, подобно миниатюрным звёздам. Эти плоды, как сказал старик, обладали чудесными свойствами: одни придавали силу, другие проясняли разум, третьи позволяли понимать язык животных, но все они были доступны лишь тем, кто доказал свою ценность для города.
Между башнями, платформами и мостами сновали юркие летательные аппараты различных форм и размеров. Самыми распространёнными были машины, напоминающие гигантских стрекоз — с прозрачными кабинами для пассажиров и широкими, переливающимися всеми цветами радуги крыльями. Эти крылья не просто мерцали — по ним пробегали волны света, создавая иллюзию движения даже когда аппарат зависал на месте. Управлялись эти стрекозы не механическими приборами, а мыслями пилота через специальные нейроинтерфейсы, выглядевшие как изящные диадемы. Были и другие аппараты — напоминающие гигантских бабочек для торжественных процессий, юрких ласточек для срочных поручений и даже величественных драконов для военных нужд.
Величественный акведук опоясывал центральную часть города подобно огромному светящемуся кольцу. Это грандиозное сооружение поддерживалось колоннами, каждая из которых была произведением искусства — покрытые барельефами, изображающими сцены из славянской мифологии, они, казалось, рассказывали историю этого мира тем, кто умел читать их язык. По желобам акведука текла удивительная жидкость — не вода, а что-то напоминающее жидкое серебро, мерцающее и переливающееся на солнце. Эта субстанция, как объяснил старичок, была не просто декоративным элементом, но и источником энергии для многих городских систем. В определённых узлах акведука устанавливались преобразователи, улавливающие энергию течения и трансформирующие её в свет, тепло или движение. Иногда жидкость меняла цвет — становилась золотистой на рассвете, рубиновой на закате и глубокой синей в полночь, отражая настроение города.
Под арками акведука располагались многоярусные рынки — настоящие лабиринты торговых рядов, где можно было найти товары со всех уголков этого удивительного мира. Прилавки, сделанные из редких пород дерева с инкрустациями из драгоценных камней, ломились от невиданных фруктов, экзотических тканей, магических артефактов и технологических чудес. Но самым удивительным был способ демонстрации особо ценных товаров — они не лежали на прилавках, а парили в воздухе, медленно вращаясь внутри защитных энергетических сфер. Драгоценные камни, светящиеся изнутри таинственным светом; оружие, вокруг которого плясали искры энергии; флаконы с зельями, меняющими цвет в зависимости от того, кто на них смотрит — всё это создавало впечатление не просто рынка, а музея чудес, доступного каждому.
Воздух Старграда был наполнен музыкой — одновременно древней и футуристической, знакомой и совершенно чужой. На уличных перекрёстках можно было встретить музыкантов, играющих на традиционных славянских инструментах — гуслях, обтянутых серебряными струнами, которые звенели подобно ручьям в весеннем лесу; жалейках, чьи протяжные звуки напоминали о бескрайних просторах древней Руси; свирелях, пение которых заставляло птиц замирать в полёте. Но рядом с ними располагались исполнители на инструментах совершенно иного рода — кристальных арфах, каждая струна которых светилась своим цветом; электрических домрах, соединяющих традиционное звучание с пульсирующими ритмами будущего; голографических барабанах, звук которых менялся в зависимости от того, где в пространстве музыкант наносил удар. Все эти инструменты светились, испуская мягкое разноцветное сияние, которое пульсировало в такт музыке, создавая вокруг музыкантов ореолы живого света.
— Старград, — с нескрываемой гордостью произнёс старичок, — жемчужина мира Тиходолья. Город, где встречаются прошлое и будущее, магия и технология, мечта и реальность.
Люди, наполнявшие улицы этого удивительного города, были столь же поразительны, как и сама столица. Девушки прогуливались в сарафанах, сотканных, казалось, из самого света — традиционные славянские узоры на них были вышиты нитями, которые светились изнутри, меняя интенсивность и цвет в зависимости от настроения владелицы. Некоторые узоры двигались, словно живые существа — птицы расправляли крылья, цветы распускались, а геометрические символы медленно вращались, создавая гипнотический эффект. Головы девушек украшали кокошники не из ткани и бисера, а из тончайших металлических пластин и светящихся кристаллов, которые служили не только украшением, но и своеобразным коммуникационным устройством — позволяли обмениваться мыслями на расстоянии или запечатлевать увиденное.
Юноши щеголяли в расшитых рубахах, чьи воротники и манжеты были украшены миниатюрными дисплеями, на которых постоянно сменяли друг друга замысловатые узоры — от традиционных солярных знаков до футуристических фракталов. Эти дисплеи служили не только украшением, но и индикатором статуса — чем сложнее и изящнее узор, тем выше положение владельца в обществе. Пояса юношей были усыпаны функциональными устройствами, замаскированными под традиционные пряжки и бляхи — коммуникаторами, сканерами, проекторами малых голограмм.
Кибернетические улучшения встречались повсеместно и воспринимались как естественная часть облика горожан. У некоторых глаза светились неестественным цветом — изумрудным, сапфировым или аметистовым, и Айто заметил, как эти глаза порой фокусировались на невидимых объектах или сужались, словно объективы камер, когда владелец пытался разглядеть что-то вдалеке. У других из-под рукавов выглядывали металлические конечности — не грубые протезы, а произведения искусства, с выгравированными рунами, которые светились при активации определённых функций. Эти руки были изготовлены из сплавов, меняющих цвет подобно хамелеонам, подстраиваясь под одежду владельца или отражая его эмоциональное состояние.
Наиболее поразительными были люди с дополнительными конечностями — тонкими и изящными, как у насекомых, которые складывались за спиной, когда не использовались, и разворачивались для выполнения сложных манипуляций. Такие руки-помощники были распространены среди ремесленников и торговцев, позволяя им одновременно выполнять несколько задач. Они двигались с невероятной точностью, словно обладали собственным интеллектом, и были связаны с мозгом владельца напрямую, реагируя на мысленные команды быстрее, чем родные конечности на нервные импульсы.
Среди людей сновали создания, которых Айто раньше видел только в книгах сказок и древних легендах. Маленькие домовые — не выше колена взрослого человека, с морщинистыми, но добродушными лицами, заросшими серебристыми бородами, проворно шмыгали между ногами прохожих. Их кафтанчики, сшитые из лоскутков разных тканей, были украшены мерцающими пуговицами, которые, как заметил Айто, служили не только застёжками, но и источниками света в темноте. Эти пуговицы вспыхивали и гасли в определённой последовательности, образуя своеобразный язык, понятный только домовым. На поясах у многих висели миниатюрные инструменты — молоточки, отвёртки, ключи, все не больше человеческого пальца, но мастерски изготовленные из металла, который, казалось, впитывал свет и излучал его, когда инструменты были в работе.
Бородатые гномы, достигавшие человеку до груди, но сложенные так крепко, что казались высеченными из камня, деловито пробирались сквозь толпу. Их бороды, заплетённые в причудливые косы, украшали металлические зажимы с рунами, которые, как пояснил старичок, не только служили украшениями, но и указывали на клан и статус гнома. Инструменты на их поясах — молоты, клещи, зубила — светились голубоватым светом, который становился ярче, когда инструмент брали в руки. «Это не просто свечение, — объяснил старик, — а индикатор силы и мастерства владельца. Чем ярче свет, тем более искусен мастер». Руки гномов, покрытые мозолями и шрамами от многовековой работы с металлом и камнем, были украшены татуировками в виде технических схем и формул, которые, к удивлению Айто, иногда меняли своё расположение, словно подсказывая владельцу оптимальное решение текущей задачи.
Среди толпы выделялись своими размерами могучие медведи, стоящие на задних лапах. Их рост достигал трёх человеческих, а шерсть, ухоженная и блестящая, была украшена маленькими светящимися сферами, вплетёнными в неё подобно драгоценным камням. Эти медведи были одеты в доспехи удивительного дизайна — сочетание традиционной кольчуги с неоновыми вставками, пульсирующими в такт дыханию зверя. Нагрудные пластины были украшены гербами различных родов, выполненными в технике, сочетающей древнюю ковку и современные голографические проекции. Глаза этих созданий светились разумом, не уступающим человеческому, а иногда, казалось, превосходящим его в мудрости и проницательности. «Медведи-воины, — прошептал старик, — хранители северных границ. С ними лучше не ссориться — их память хранит обиды веками».
Тонкокостные лешие скользили вдоль стен, их высокие фигуры с непропорционально длинными конечностями вызывали одновременно трепет и восхищение. Кожа этих существ напоминала древесную кору, с глубокими трещинами и наростами, но не безжизненными, а покрытыми мерцающими лишайниками, которые служили не только украшением, но и источником информации — они меняли цвет в зависимости от окружающей среды, предупреждая о опасностях или благоприятных возможностях. Глаза леших — огромные, без зрачков, заполненные переливающимся зелёным светом — казалось, видели не только физический мир, но и скрытые потоки энергии, пронизывающие город. В руках многие держали посохи из искривлённых ветвей, увенчанные кристаллами, которые служили не только опорой, но и инструментом для манипуляций с растительностью — Айто видел, как один из леших коснулся посохом чахлого деревца в кадке, и оно мгновенно зазеленело, выпустив свежие побеги.
Над городом, в ясном голубом небе, парили создания, от вида которых захватывало дух — огромные жар-птицы, размахом крыльев превосходящие любой летательный аппарат. Их оперение было подобно живому пламени — переливалось всеми цветами от глубокого пурпурного у основания крыльев до ослепительно-золотого на кончиках. Каждый взмах этих величественных крыльев оставлял в воздухе искрящийся след, который не рассеивался мгновенно, а держался несколько секунд, образуя в небе сверкающие узоры. Хвосты жар-птиц были подобны шлейфам из драгоценных камней, каждое перо сияло своим цветом — рубиновым, изумрудным, сапфировым, и когда птица поворачивала в полёте, эти цвета смешивались, создавая невиданные оттенки. «Говорят, — сказал старичок, проследив за взглядом Айто, — что одно перо жар-птицы может осветить целый дом в течение года, но никогда не падают они на землю просто так — только тому, кто заслужил их своими деяниями».
Иногда между башнями проносились существа, вызывавшие у Айто невольную дрожь — огромные змеи с чешуёй, мерцающей, как экраны компьютеров. По их телам пробегали световые импульсы, складывающиеся в бегущие строки непонятных символов — древние руны смешивались с двоичным кодом, создавая язык, непостижимый для непосвящённых. Глаза этих змеев светились холодным синим светом, в котором читалась древняя мудрость и отстранённое любопытство. «Виверны-хранители, — объяснил старик, заметив интерес Айто. — Они хранят знания, накопленные веками, и служат живыми библиотеками. Их память безгранична, но не каждому они откроют свои секреты».
— Как зовут-то тебя, молодец? — спросил старик, пока Айто, разинув рот, вертел головой во все стороны, пытаясь впитать всё многообразие увиденного.
— А-айто, — запинаясь, ответил юноша, всё ещё не в силах оторвать взгляд от пролетающей мимо стайки миниатюрных драконов, чьи чешуйчатые тела переливались перламутром.
— А меня Премудрый Боримир кличут, — представился старик, и его глаза на мгновение блеснули так, словно в них отразилась вся мудрость этого удивительного мира. — По городу тебя проведу, покажу что да как. Здесь многое не то, чем кажется на первый взгляд.
Боримир жестом привлёк внимание Айто и указал на центр города, где возвышалось сооружение, затмевающее своим великолепием всё ранее увиденное — Дворец Ивана Третьего. Это был не просто дворец, а целый архитектурный комплекс, занимающий площадь небольшого городка. В его облике причудливо переплетались элементы древнерусского кремля — мощные стены, сторожевые башни с шатровыми крышами, златоглавые соборы — с ультрасовременными конструкциями из стекла, металла и неизвестных Айто материалов.
Стены дворца, сложенные из красного кирпича, казалось, впитывали солнечный свет и излучали его изнутри, придавая всему строению внутреннее сияние. Золотые вкрапления в кладке образовывали сложный узор, который, если присмотреться, складывался в огромную карту звёздного неба с созвездиями, многие из которых Айто не мог опознать. По этим стенам пробегали неоновые линии различных цветов — синие, зелёные, пурпурные — пересекаясь и образуя сложные узоры, которые, как объяснил Боримир, менялись в зависимости от времени суток, времени года и происходящих во дворце событий.
Над стенами возвышались башни самых причудливых форм — от классических круглых с конусообразными крышами до спиралевидных, словно закрученных невидимой силой вокруг своей оси. Некоторые башни соединялись между собой мостами, которые не просто пересекали пространство, а образовывали сложную трёхмерную сеть, по которой постоянно двигались люди и транспортные средства. На вершинах башен располагались смотровые площадки, окружённые защитными силовыми полями, видимыми как лёгкая голубоватая дымка.
Самым впечатляющим элементом дворца были его купола — огромные луковицы, которые не просто венчали здания, а словно парили над ними, поддерживаемые невидимыми силами. Эти купола были выполнены из полупрозрачного материала, подобного хрусталю, но более гибкого и прочного. Под поверхностью куполов пульсировал многоцветный свет, создавая впечатление, что внутри них заключены миниатюрные галактики или северные сияния. Цвета постоянно менялись, перетекая друг в друга в завораживающем танце, а иногда складываясь в сложные образы — лица, символы, сцены из истории.
Вокруг дворца в воздухе кружили удивительные создания — алконосты, мифические птицы с женскими головами. Их огненные крылья, казалось, были сотканы из самого пламени — языки оранжевого, красного и золотого света вырывались из каждого пера, но не обжигали, а лишь создавали вокруг птиц ореол теплого света. Их человеческие лица, прекрасные и одухотворённые, излучали мудрость и спокойствие, а длинные волосы, развевающиеся в полёте, были украшены диадемами из светящихся кристаллов. Хвосты алконостов напоминали хвосты павлинов — широкие, с глазками на каждом пере, но эти глазки не были статичными рисунками, а представляли собой настоящие миниатюрные глаза, которые внимательно следили за всем происходящим вокруг дворца.
По стенам дворца ползали существа, при виде которых Айто невольно отшатнулся — василиски, змеи с человеческими лицами. Их чешуя была тёмной, почти чёрной, но с металлическим отливом, словно каждая чешуйка была выкована из тёмного железа. Человеческие лица на змеиных телах выглядели жутковато — бледные, с заострёнными чертами и полным отсутствием эмоций. Но самым страшным были их глаза — они светились зловещим алым светом, который, казалось, мог проникнуть в самую душу смотрящего. «Не встречайся с ними взглядом, — предупредил Боримир, заметив, как Айто завороженно смотрит на василисков. — Говорят, их взгляд может обратить человека в камень. Правда это или нет, не знаю, но проверять не советую».
— Неужели всего этого не видно из-за стен? — поразился Айто, оглядываясь на городскую стену, которая отсюда казалась невысокой и совсем не внушительной. — Башни же выше стен в несколько раз!
Боримир усмехнулся, погладив свою длинную серебристую бороду, в которой, как заметил Айто, были вплетены тонкие металлические нити, образующие сложный узор.
— Конечно, не видно, — ответил старик. — Стены не простые — магией сокрытия напитаны. Древнее волшебство, усиленное современными технологиями. Для тех, кто снаружи, город кажется обычным торговым поселением — ничего примечательного. А то сколько бы таких, как ты, попытались сюда пробраться! — Он хитро подмигнул. — Не всякому дано увидеть истинный Старград. Ты, видать, особенный, раз тебе открылся его настоящий облик.
Они вышли на рыночную площадь — огромное пространство, разбитое на секторы по типам товаров. Там были палатки с оружием, где клинки парили в воздухе, демонстрируя себя покупателям; лавки с доспехами, сияющими подобно звёздам; прилавки с зельями всех цветов радуги, которые меняли оттенок, когда на них падал взгляд; столы с магическими артефактами, испускающими таинственное свечение, и даже загоны с фантастическими существами — от крошечных светящихся фей до могучих грифонов с металлическими клювами и когтями.
— Можешь что-нибудь себе присмотреть, — предложил Боримир, кивая на торговые ряды.
Айто, не веря своему счастью, направился к лавке с бронёй. Там он увидел настоящие чудеса: доспехи из металла, который, казалось, дышал вместе с владельцем; кольчуги, звенья которых светились и меняли форму; шлемы с визорами, показывающими информацию о противнике.
— Сколько стоит этот нагрудник? — спросил Айто у торговца, бородатого мужчины с механическим глазом, который постоянно сканировал окружающее пространство.
— Пятьсот златников, — ответил тот.
Айто быстро проверил свой виброкс, пытаясь найти информацию о своём счёте. Интерфейс высветил десять златников...
Торговец, заметив его действия, вдруг оживился:
— О, у вас стандартное количество валюты! У меня есть товары для таких, как вы, — и со смехом протянул Айто деревянный игрушечный щит, раскрашенный яркими красками.
Айто, осознав насмешку, отвернулся к Боримиру.
— Старче, а к Ивану Третьему правда только с восьмого уровня можно? Или стражники и здесь соврали?
Боримир задумчиво погладил бороду.
— Почти правда. Чтобы к нему попасть, надо репутацию в городе заработать. Походить, с людьми пообщаться, доску объявлений глянуть, помочь кому сможешь. Как будешь готов — тебя самого пригласят.
Айто снова обернулся к торговцу, и тот, будто не слыша их разговора, повторил дословно:
— О, у вас стандартное количество валюты! У меня есть товары для таких, как вы, — и снова протянул тот же игрушечный щит.
Айто с недоумением посмотрел на него, затем снова повернулся к Боримиру.
— А златники тоже можно раздобыть, помогая другим?
— Как и в любом мире, помощь ценится одинаково везде, — философски ответил старик. — Хочешь заработать — послужи людям.
Айто решил дать торговцу ещё один шанс и снова обратился к нему. Но тот, словно заведённая игрушка, произнёс в третий раз:
— О, у вас стандартное количество валюты! У меня есть товары для таких, как вы, — и опять протянул деревянный щит.
Терпение Айто лопнуло. Он схватил щит и с силой отшвырнул его прочь.
— Да у меня стандартное количество валюты! Не нужен мне твой щит!
Торговец на несколько секунд замер, глядя на Айто пустыми глазами. Затем, словно ничего не произошло, вновь произнёс:
— О, у вас стандартное количество валюты! У меня есть товары для таких, как вы, — и потянулся за новым щитом, в точности таким же, как предыдущий.
Айто тяжело вздохнул, ощущая смесь разочарования и раздражения.
— Старче, выведи меня поскорее с этого рынка, — попросил он Боримира. — Кажется, я ещё не готов к торговле в вашем удивительном городе.
Боримир понимающе кивнул, и они направились прочь от торговых рядов, в глубины Старграда, навстречу новым открытиям .

Глава 8. Охота начинается.

Серое утро встретило Айто моросящим дождем, стучащим по черепичным крышам Старграда. Капли воды скатывались по его железной левой руке, собираясь в маленькие ручейки между металлическими пластинами. Виброкс на правом запястье тихо пискнул, выводя на голографический экран сообщение: «Влажность 87%. Рекомендуется проверить герметичность соединений бионической конструкции».
Айто отмахнулся от надоедливого уведомления. За месяц, проведенный в этом странном мире, он уже привык к причудам своего электронного помощника. Гораздо больше его занимало задание, полученное накануне от старосты Старграда — старика Велеслава, седобородого мужчины с глазами цвета грозового неба и неожиданно громким для его возраста голосом.
— Домовые, — бормотал Айто, перепрыгивая через лужи. — Казалось бы, безобидные существа, а поди ж ты...
Согласно объяснениям Велеслава, в обычных условиях домовые действительно были безвредны и даже полезны — хранили дом, присматривали за скотиной, наводили порядок. Но в восточной части города несколько семейств домовых внезапно взбесились, начав портить имущество, красть еду и пугать детей до полусмерти.
— Нечисто там что-то, — подытожил староста, вручая Айто свиток с официальным заданием. — Разберись, и будет тебе награда.
Виброкс снова пискнул, высветив карту с мигающей точкой. До места назначения оставалось около километра.
***
Восточная часть Старграда выглядела заброшенной. Покосившиеся заборы, проваленные крыши, заросшие бурьяном дворы. Лишь несколько домов выглядели жилыми — возле них Айто и остановился.
Из ближайшей избы выглянула женщина средних лет с измученным лицом.
— Ты что ли от Велеслава? — спросила она, недоверчиво оглядывая странного пришельца с железной рукой и защитным наплечником.
— Я, — кивнул Айто. — Расскажите, что здесь происходит.
Женщина, представившаяся Мареной, впустила его в дом. Внутри царил хаос — перевернутая мебель, разбросанные вещи, на стенах странные символы, нарисованные чем-то красным.
— Началось три недели назад, — тихо рассказывала Марена, нервно теребя край фартука. — Сначала мелочи — пропавшая ложка, передвинутая скамья. Домовой шалит, подумали мы. Но потом... — Она указала на символы. — Это кровь наших кур. Каждую ночь они забивают по одной. А вчера мой младший, Миша, проснулся от того, что кто-то сидел у него на груди и пытался... — Женщина всхлипнула. — Пытался выцарапать ему глаза.
Айто задумчиво провел пальцами по странным символам на стене. Виброкс немедленно отреагировал, просканировав рисунок и выдав сообщение: «Обнаружен магический след. Классификация: некромантия низшего порядка».
— Это не обычные домовые, — сказал Айто. — Что-то или кто-то их контролирует. Где они чаще всего появляются?
— В подполе, — ответила Марена. — Оттуда по ночам слышится шорох и скребущие звуки.
Айто кивнул:
— Я проверю. Но сначала мне нужно кое-что получить.
***
Оружейная лавка в центре Старграда больше напоминала музей, чем магазин. Древние мечи соседствовали с футуристическими бластерами, кольчуги висели рядом с силовыми щитами, а старинные луки — с многозарядными арбалетами.
Хозяин лавки, хромой старик с одним глазом, представился Сёмой. Его единственный глаз внимательно изучил Айто.
— Пятый уровень, — хмыкнул он. — Неплохо для новичка. Староста сказал, что ты придешь. Вот, держи.
Он достал из-под прилавка длинный сверток, завернутый в промасленную ткань. Развернув его, Айто замер от восхищения. Перед ним лежал самурайский меч катана, но совершенно необычный. Клинок, выкованный из темного металла с синеватым отливом, был испещрен рунами, которые слабо светились голубым светом. Рукоять, обмотанная черной кожей, идеально легла в ладонь.
— Нуммей, — представил меч Сёма. — Перекованный из древнего клинка. Руны добавляют урон магическим существам. С твоим уровнем справишься.
Айто осторожно взял катану. Лезвие тихо загудело, словно приветствуя нового владельца.
Виброкс немедленно отреагировал, высвечивая характеристики нового оружия:
Нуммей
Тип: Катана (магическая)
Урон: 25-35 (физический) + 15-20 (магический)
Требуемый уровень: 5
Особые свойства: Игнорирует 20% магической защиты противника
— Спасибо, — искренне поблагодарил Айто, закрепляя катану за спиной. — Сколько я должен?
Кузьма отмахнулся:
— Староста уже заплатил. Но учти — оружие требует платы. Кровь нечисти, вот чем питаются эти руны.
***
Дорога назад оказалась не такой спокойной. На окраине города, где редкие избы сменялись зарослями кустарника, перед Айто возникли три фигуры. Размером они были едва до пояса, тощие, с непропорционально длинными руками и огромными ушами. Одеты они были в лохмотья, некогда бывшие одеждой.
— Кикиморы, — прошептал Айто, вспоминая рассказы Боримира. — Болотная нечисть.
Существа зашипели, обнажив иглоподобные зубы. Глаза их горели зеленоватым светом, а от фигур исходил запах гнилых водорослей.
Виброкс пискнул, выводя информацию:
КИКИМОРА БОЛОТНАЯ
Уровень: 3
Здоровье: 75
Атака: 8-12 (физическая) + Яд (5 урона/сек, 5 сек)
Защита: 5
Слабости: Огонь, Холод
— Не сегодня, — пробормотал Айто, выхватывая танто «Зимний ветер».
Первая кикимора бросилась на него с неожиданной скоростью, но встретила лезвие танто. Клинок вошел в тощее тело, и существо с визгом отпрянуло. В месте ранения плоть покрылась инеем, который быстро распространялся по телу кикиморы.
Две другие атаковали одновременно с флангов. Айто развернулся, полоснув танто по воздуху широкой дугой. Одна кикимора отпрыгнула, вторая получила глубокий порез поперек груди. Снова вспыхнул иней, замораживая нечисть.
Первая кикимора, оправившись от шока, прыгнула ему на спину, вцепившись когтями в защитный наплечник. Острые зубы клацнули в опасной близости от шеи. Айто схватил существо металлической рукой, сжал и швырнул о ближайшее дерево. Раздался хруст, и кикимора больше не двигалась.
Две оставшиеся, видя судьбу товарки, попытались сбежать, но Айто был быстрее. Взмах танто — и голова одной из них отделилась от тела, мгновенно покрывшись ледяной коркой. Последняя кикимора почти добралась до кустов, когда Айто метнул танто. Клинок вонзился точно между лопаток существа.
Айто подошел к поверженным врагам. 
— Неплохое начало, — сказал Айто, собирая трофеи. Согласно информации Виброкса, эти части тел нечисти можно было продать алхимикам за неплохую цену.
***
К дому Марены Айто вернулся с наступлением сумерек. Женщина уже отправила детей к соседям и ждала его с заметным нетерпением.
— Мне нужно спуститься в подпол, — сказал Айто. — И лучше вам уйти на ночь. Кто знает, что там внизу.
Марена лишь молча кивнула и, накинув платок, вышла из дома. Айто дождался звука удаляющихся шагов и подошел к тяжелой деревянной крышке в полу. Крепкий железный засов говорил о том, что хозяева пытались запереть то, что было внизу.
Отодвинув засов, Айто потянул крышку на себя. Из темноты пахнуло сыростью и чем-то еще — гнилью и странным металлическим запахом, напоминающим кровь.
Виброкс активировал встроенный фонарь, луч которого выхватил из темноты крутую лестницу, ведущую вниз. Айто обнажил катану Нуммей. Руны на клинке загорелись ярче, словно в предвкушении боя.
Спустившись по лестнице, Айто оказался в просторном погребе. Деревянные полки с банками солений, мешки с овощами, бочки. Ничего необычного, за исключением странного круга, нарисованного на земляном полу. Внутри круга виднелись те же символы, что и на стенах наверху.
— Некромантия, — прошептал Айто, вспоминая сообщение Виброкса. — Кто-то проводил здесь ритуал.
Внезапно воздух наполнился шорохом. С полок, из-за бочек, из щелей между досками начали появляться маленькие фигурки. Домовые — но совсем не такие, какими их описывали в сказках. Эти существа с искаженными злобой лицами, светящимися красным глазами и длинными когтями больше напоминали демонов, чем добродушных хранителей дома.
Виброкс завибрировал, выводя информацию:
ПОРЧЕНЫЙ ДОМОВОЙ
Уровень: 4
Здоровье: 60
Атака: 10-15 (физическая)
Защита: 8
Слабости: Святая магия, Серебро
Особенности: Некротическая аура (5 урона/сек в радиусе 2м)
Их было не меньше десятка, и все они смотрели на Айто с явной враждебностью.
— Ну что ж, — пробормотал он, перехватывая катану поудобнее. — Пора на охоту.

Глава 9. Навий.

Первая волна домовых бросилась на него сразу с нескольких сторон. Айто крутанулся, описав катаной широкий круг. Клинок со свистом рассек воздух, оставляя за собой голубоватый след. Двое домовых, попавших под удар, буквально рассыпались черным пеплом. Руны на катане вспыхнули ярче, словно впитывая энергию поверженных врагов.
Третий домовой вцепился в его правую ногу, пытаясь прокусить сапог. Айто ударил его рукоятью меча по голове, а когда существо отпрянуло, добил точным ударом.
Остальные домовые, видя эффективность его оружия, стали осторожнее. Они кружили вокруг, выжидая момент для атаки. Один, самый крупный, с бородой, покрытой запекшейся кровью, зашипел что-то на непонятном языке, и домовые разделились на две группы, явно намереваясь зажать Айто в клещи.
— Не выйдет, — процедил он сквозь зубы и прыгнул вперед, прямо на бородатого.
Катана Нуммей описала изящную дугу, и голова домового отделилась от тела. Но вместо крови из обрубка шеи хлынула черная маслянистая жидкость, а глаза погасли, как у сломанной куклы.
Воспользовавшись моментом, три домовых запрыгнули на Айто сзади. Он почувствовал, как острые когти пытаются найти щель между пластинами защитного наплечника. Еще один вцепился в левую ногу, прокусив штанину и достигнув кожи.
Боль прострелила ногу, и Айто увидел, как его шкала здоровья на Виброксе уменьшилась. Он развернулся, железной рукой схватил одного из домовых и с силой сжал. Существо издало пронзительный визг, а затем обмякло. Двое других все еще висели на его спине.
Айто резко наклонился вперед и перекатился по земляному полу. Один домовой не удержался и отлетел в сторону, второй упрямо продолжал цепляться. Айто ударил спиной о стену, и хватка домового ослабла. Быстрый разворот — и танто «Зимний ветер» вонзился прямо между глаз существа.
— Шесть есть, — выдохнул Айто, возвращаясь в центр подвала. — Еще четверо.
Домовые теперь действовали более согласованно. Они не бросались напролом, а кружили, пытаясь отвлечь внимание и атаковать с неожиданной стороны. Айто внимательно следил за их перемещениями, выжидая момент.
Внезапно один из домовых сделал ложный выпад, и когда Айто инстинктивно дернулся в его сторону, двое других прыгнули с противоположной стороны. Но Айто был готов. Он резко развернулся, выбросив вперед железную руку. Кулак встретился с мордой первого домового, отбросив его на противоположную стену. Не останавливаясь, Айто продолжил движение, и катана Нуммей рассекла второго домового пополам.
Оставшиеся двое, видя судьбу товарищей, попытались ретироваться, но Айто был быстрее. Танто полетел в одного, пригвоздив его к деревянной балке, а последнего он настиг двумя быстрыми шагами и обезглавил катаной.
Когда последний домовой рассыпался черной пылью, Виброкс радостно запищал.
— Почти, — прошептал Айто, осматривая подвал. — Но что-то мне подсказывает, что домовые — не главная проблема.
Его взгляд упал на странный круг с символами. Теперь, когда все домовые были уничтожены, символы начали слабо светиться красным. Виброкс снова просканировал их:
Обнаружен некромантический портал
Тип: Малый призыв
Стабильность: 47%
Предупреждение: Возможно появление сущности более высокого уровня
Едва Айто прочитал предупреждение, как земля внутри круга начала вздыматься. Сначала появилась огромная рука с длинными крючковатыми пальцами, затем вторая. Они упирались в края круга, словно что-то пыталось вылезти из-под земли.
— Не нравится мне это, — пробормотал Айто, отступая на шаг и крепче сжимая катану.
С влажным чавкающим звуком из-под земли показалась голова существа. Огромный череп, покрытый остатками гнилой плоти, с провалами глазниц, в которых горел тот же красный огонь, что и у домовых, но гораздо ярче. За головой последовали плечи и торс — иссохший, но мощный, с выпирающими ребрами.
Существо полностью выбралось из земли и выпрямилось во весь рост, упираясь головой в потолок подвала. Это был Навий — древний славянский дух мертвых, упоминания о котором Айто мельком видел в книгах Старграда.
Виброкс тревожно завибрировал:
НАВИЙ (ВЫСШИЙ)
Уровень: 8
Здоровье: 350
Атака: 35-45 (физическая) + 20 (некротическая)
Защита: 25
Слабости: Святая магия, Огонь
Особенности: Призыв мертвых (возможность воскрешать поверженных противников), Некротическое прикосновение (шанс заразить противника, снижая максимальное здоровье)
— Вот те на, — выдохнул Айто. — Восьмой уровень, а я всего лишь пятый.
Навий медленно повернул голову, безглазым взглядом уставившись на незваного гостя. Его челюсть отвисла, и из горла вырвался утробный рык, от которого задрожали стены подвала.
— Уйди, живой, — прогремел голос, казалось, исходящий отовсюду сразу. — Эта земля теперь принадлежит мертвым.
— Боюсь, я не могу этого допустить, — ответил Айто, принимая боевую стойку. — У меня контракт на зачистку.
Навий захохотал — звук был подобен скрежету ржавых петель.
— Смертный на пятом уровне против Высшего Навия? Самонадеянно. Но я дам тебе выбор — служи мне, и я сделаю тебя сильнее. Откажешься — станешь пищей для червей.
Айто покачал головой:
— Предпочитаю третий вариант — отправить тебя обратно в могилу.
Навий зарычал и бросился вперед с неожиданной для такого крупного существа скоростью. Айто едва успел отпрыгнуть в сторону. Когтистая рука мертвеца пронеслась в сантиметрах от его лица. Развернувшись, он нанес удар катаной по боку Навия. Клинок вошел в иссохшую плоть, руны на лезвии вспыхнули ярко-синим, и Навий взвыл от боли.
КРИТИЧЕСКИЙ УДАР!
Нанесено урона: 67 (35 физического + 32 магического)
Эффект: Разрыв плоти (дополнительный урон 5/сек в течение 10 сек)
— Неплохо для начала, — подумал Айто, но тут же был вынужден уклоняться от новой атаки.
Навий был неожиданно быстр и силен. Один из его ударов все же достиг цели — когти скользнули по левому боку Айто, разрывая куртку и оставляя глубокие борозды на коже. Шкала здоровья мгновенно просела на треть.
— Черт, — выругался Айто, перекатываясь под ногами Навия и оказываясь за его спиной. Он нанес еще один удар катаной, на этот раз по позвоночнику существа.
Навий взревел и развернулся, широко разведя руки. Одним движением он сбил с ног Айто, и тот отлетел к стене, больно ударившись спиной. Не давая опомниться, Навий оказался рядом и схватил его за горло, поднимая над землей.
— Глупый смертный, — прохрипел мертвец. — Твоя душа будет первой из многих, которые я соберу в Старграде.
Айто чувствовал, как жизнь уходит из него — шкала здоровья неумолимо таяла.
Внезапно мир вокруг словно замерцал, подёрнувшись дымкой. Звуки битвы стали приглушёнными, а откуда-то издалека донёсся незнакомый голос:
— Святозар! Святозар, вернись к нам! Мы ждём тебя!
Айто нахмурился. Святозар? Почему его назвали этим именем? Он попытался сосредоточиться на бое с Навием, но реальность вокруг продолжала дрожать, как отражение в потревоженной воде.
— Святозар, пожалуйста! — голос становился отчётливее. — Тебе нужно вернуться. Ты нужен нам… нужен мне.
Подвал старухи Марены исчез, и Айто увидел яркий свет, блестящие металлические поверхности, людей в белых халатах. Операционная. Он лежал на столе, опутанный проводами и трубками.
— Мы теряем его! — кричал кто-то. — Давление падает!
— Айто! — другой голос, более резкий и настойчивый. — Айто, слушай меня! Не уходи за тем голосом! Вернись к нам, в мир живых! Ты должен бороться!
Сознание раздваивалось. Он был и Айто, и кем-то по имени Святозар. Два мира боролись за него, растягивая его сущность между собой.
А затем всё снова изменилось. Он оказался в длинной деревянной лодке с высоко поднятым носом, на котором тускло горел фонарь, отбрасывающий неверный свет на тёмные воды вокруг. Воздух был влажным и тяжёлым, а небо — беззвёздным.
На корме стоял перевозчик — высокая фигура в потрёпанных лохмотьях, с лицом, почти полностью скрытым капюшоном. Только жёлтые глаза светились в темноте, да большое весло в костлявых руках двигалось с размеренной уверенностью, направляя лодку по невидимому курсу.
— Айто, — проговорил перевозчик голосом, похожим на шелест сухих листьев. — Рад нашей новой встрече.
Айто почувствовал странное спокойствие, словно встреча с этим существом была давно предопределена.
— Перевозчик, кажется, я заблудился, — тихо ответил он. — Не знаю, куда мне идти и что делать?
Жёлтые глаза внимательно изучали его, а весло продолжало свой ритмичный танец.
— Интересно, как много душ задаются тем же вопросом, — задумчиво произнёс перевозчик. — Все ищут направление, цель, смысл… Как будто жизнь — это дорога с указателями, которую нужно пройти от начала до конца.
Он сделал паузу, направляя лодку вокруг тёмного силуэта, выступающего из воды.
— Но что, если направление — это иллюзия? Что, если истинная мудрость не в том, чтобы знать, куда идти, а в том, чтобы полностью присутствовать там, где ты уже находишься?
Лодка медленно скользила по тёмной глади, а перевозчик продолжал:
— Возможно, проблема не в отсутствии цели, а в самой идее, что цель должна быть… Может быть, стоит просто наслаждаться моментом? И оставить будущее на волю Богов?
Айто задумался над этими словами. В них была глубокая истина, которая резонировала с чем-то внутри него.
— Возможно, ты и прав, — ответил он наконец.
В этот момент он почувствовал, как лодка начала подниматься. Обернувшись, он увидел гигантскую волну — настоящее цунами, которое двигалось прямо на них, закрывая собой весь горизонт. Странно, но Айто не чувствовал страха, только любопытство.
Перевозчик тоже повернулся к приближающейся стене воды и спокойно кивнул.
— Определённо интересно, Айто-сан, — произнёс он, и жёлтые глаза блеснули. — Всё зависит только от вашего выбора.
Волна нависла над ними, готовая обрушиться в любой момент, но время словно остановилось. Айто понимал, что должен что-то решить.
— Не сегодня, — прохрипел он, собирая последние силы.
Железной рукой он ухватился за запястье Навия и с силой сжал. Даже для нежити такая хватка была болезненной — кости хрустнули, и Навий ослабил хватку. Этого хватило, чтобы Айто высвободился и упал на землю, судорожно хватая ртом воздух.
Не теряя времени, он перекатился в сторону, уходя от нового удара, и выхватил из-за пояса танто «Зимний ветер». Резким движением он метнул клинок прямо в глазницу Навия. Танто вонзился точно в цель, и красное свечение в правой глазнице погасло. Навий взвыл, отшатнувшись назад.
Айто воспользовался моментом. Собрав все силы, он прыгнул вперед, вкладывая в удар катаной всю свою мощь. Нуммей вошел в грудь Навия, пробивая иссохшие ребра, и застрял там, пульсируя синим светом.
Но Навий не был уничтожен. Он отступил, вырывая катану из рук Айто, и издал пронзительный вой. Земля в круге снова начала шевелиться, и из нее показались руки поверженных ранее домовых.
— Вот же, — выдохнул Айто, оставшись без оружия. — Он воскрешает своих слуг.
Навий, с торчащим из груди клинком, злобно усмехнулся:
— Теперь ты видишь, смертный? Я — бессмертен. А ты скоро присоединишься к моей армии.
Айто лихорадочно соображал. Уровень здоровья — критический, основное оружие — у противника, а скоро появятся еще и домовые. Он отступил к стене, нащупывая что-нибудь, что могло бы послужить оружием.
Внезапно его рука наткнулась на что-то круглое. Бочка с маслом — он помнил, что видел ее, когда спускался. Осторожно, не сводя глаз с Навия, Айто открутил крышку. Запах растительного масла наполнил подвал.
— Слабость — огонь, — прошептал он, вспоминая данные Виброкса.
Как раз в этот момент первый из возрожденных домовых полностью выбрался из земли и бросился к нему. Айто схватил бочку и вылил ее содержимое на пол, создавая лужу между собой и противниками.
— Виброкс, есть что-нибудь зажигательное? — спросил он свой наручный компьютер.
ДОСТУПНО: МИКРО-ЗАРЯД (ВРЕМЕННАЯ МОДИФИКАЦИЯ БИОНИЧЕСКОЙ РУКИ)
Урон: 5-10 (электрический)
Шанс поджечь: 75% при контакте с горючими веществами
Предупреждение: Временно снижает эффективность бионической руки на 50%
— Сойдет, — кивнул Айто, активируя протокол.
Его железная рука начала потрескивать, между пальцами заплясали крошечные электрические разряды. Домовые уже почти добрались до него, а за ними надвигался Навий, все еще с катаной в груди.
Дождавшись, когда первый домовой вступит в лужу масла, Айто ударил металлической рукой по поверхности жидкости. Разряд проскочил — и масло вспыхнуло, мгновенно превращаясь в огненное озеро. Пламя охватило домовых, они завизжали, пытаясь потушить себя, но тщетно — через несколько секунд они снова превратились в пепел.
Навий остановился на краю огненной лужи, явно опасаясь пламени. Его единственный горящий глаз сузился:
— Хитро, смертный. Но огонь не будет гореть вечно.
— Достаточно долго, чтобы закончить с тобой, — ответил Айто.

Глава 10. Новые друзья.

Он обошел пламя по краю подвала, приближаясь к Навию сбоку. Тот развернулся, готовый защищаться, но двигался теперь медленнее — огонь явно ослаблял его, даже на расстоянии. Айто заметил, что катана Нуммей всё ещё торчала из груди существа, и руны на ней пульсировали всё ярче, словно высасывая силу из нежити.
«Вот оно,» — подумал Айто. — «Руны питаются кровью нечисти. Меч ослабляет его изнутри.»
Выбрав момент, он бросился вперёд и, используя своё преимущество в маневренности, нырнул под размашистый удар Навия. Оказавшись вплотную к противнику, он ухватился за рукоять катаны и с силой провернул клинок в ране.
Навий издал оглушительный вой. Из разлома в его груди хлынула тёмная жидкость, а руны на Нуммее засияли так ярко, что осветили весь подвал призрачно-синим светом.
Воспользовавшись замешательством Навия, Айто выдернул катану из его груди и отпрыгнул назад. Теперь, когда оружие снова было в его руках, шансы значительно увеличились.
— Пора заканчивать, — произнёс он, снова бросаясь в атаку.
На этот раз Айто был безжалостен. Он наносил удар за ударом, не давая противнику опомниться. Навий пытался защищаться, но огонь и рана в груди существенно ослабили его. Каждый удар катаны оставлял светящийся след, а руны, казалось, пели от восторга, напитываясь силой древней нежити.
Навий зашатался, его единственный глаз начал мерцать. Он попытался нанести ещё один удар, но Айто легко уклонился и провёл катану сквозь шею существа. На мгновение ничего не произошло, а затем голова Навия медленно соскользнула с плеч и с глухим стуком упала на земляной пол.
Тело мертвеца ещё несколько секунд стояло, словно не понимая, что произошло, а затем рухнуло, рассыпаясь тёмным прахом.
Виброкс радостно завибрировал:
БОСС ПОБЕЖДЁН!
Опыт получен: 250
Собрано: Сердце Навия (1), Коготь Высшей Нежити (5), Пыль Навия (17), Древний Артефакт (1)
ПОЗДРАВЛЯЕМ! ВЫ ДОСТИГЛИ 6 УРОВНЯ!
Доступны очки распределения: 1
Айто глубоко выдохнул, чувствуя, как адреналин постепенно покидает его тело. Шкала здоровья показывала критический красный, но он был жив, а это главное.
На месте, где стоял Навий, теперь лежала лишь небольшая кучка пепла, а в центре неё что-то тускло поблёскивало. Айто осторожно подошёл и увидел небольшой медальон на серебряной цепочке — тот самый Древний Артефакт, о котором сообщил Виброкс.
Он протянул руку, чтобы поднять его, но внезапно пепел зашевелился. Айто отпрыгнул назад, снова принимая боевую стойку, но из праха появилось нечто совершенно неожиданное.
Маленькое существо, не больше белки, с серебристой шерстью и огромными фиолетовыми глазами осторожно выбралось из пепла. У него были длинные уши, похожие на кроличьи, небольшие рожки на голове и пушистый хвост с кисточкой на конце.
Виброкс просканировал существо:
ДОМОВЁНОК (ЧИСТЫЙ)
Уровень: 3
Тип: Дух-хранитель
Особенности: Очищение (снимает проклятия и отрицательные эффекты), Поиск (способность находить скрытые объекты)
Отношение: Нейтральное
Существо смотрело на Айто с любопытством, склонив голову набок.
— Спасибо, — вдруг произнесло оно тонким голоском. — Ты освободил меня.
Айто удивлённо моргнул:
— Освободил? Ты был пленником Навия?
Домовёнок кивнул:
— Он поймал меня, чтобы использовать мою силу для контроля над другими домовыми. Исказил их сущность, сделал злыми. — Существо вздохнуло. — Многие были моими друзьями, прежде чем он обратил их.
— Мне жаль, — искренне сказал Айто. — Я не знал.
— Ты не виноват, — домовёнок покачал головой. — Они уже не могли вернуться к прежней жизни. Ты избавил их от страданий.
Существо подошло ближе и внимательно осмотрело раны Айто:
— Ты ранен. И заражён некротической энергией.
Не дожидаясь ответа, домовёнок прыгнул на плечо Айто и прижал лапки к его шее. По телу разлилось приятное тепло, и шкала здоровья начала медленно восстанавливаться. Ощущение тяжести, вызванное некротическим заражением, исчезло.
— Спасибо, — с улыбкой сказал Айто. — Как тебя зовут?
— Кузя, — представился домовёнок. — А ты, я вижу, авантюрист. Шестой уровень уже! — Он с восхищением посмотрел на показатели Виброкса.
— Точно, — вспомнил Айто. — Нужно распределить очко навыка.
Виброкс развернул голографическое меню:
Выберете характеристику для улучшения:
Сила, Скорость, Ловкость, Защита
Айто лишь на мгновение задумался:
— Выбираю силу. В этом мире, похоже, без хорошей атаки не обойтись.
Виброкс подтвердил выбор, и Айто почувствовал, как по его телу разливается новая энергия. Мышцы словно стали плотнее, а в руках появилась дополнительная мощь.
— Неплохо, — кивнул Айто. — Теперь нужно вернуться к Марене и сообщить, что проблема решена.
Кузя, всё ещё сидевший на его плече, вдруг встрепенулся:
— Подожди! Не забудь медальон. Это не просто украшение.
Айто наклонился и поднял артефакт из пепла. Это был серебряный медальон с изображением дерева, ветви которого были инкрустированы крошечными зелёными камнями.
Получен предмет: "Амулет жизни"
Тип: Аксессуар (шея)
Эффект: +15% к регенерации здоровья, +10 к сопротивлению некротической магии
— Неплохая находка, — одобрительно кивнул Айто, надевая медальон на шею. — Но откуда он у Навия?
— Это древний артефакт лесного народа, — объяснил Кузя. — Навий украл его, чтобы защищаться от собственной некротической энергии. Без этого амулета он бы сам разрушился от своей силы.
Айто поднялся по лестнице, выбираясь из подвала. Пламя внизу почти догорело, но дом был цел — огонь не распространился дальше погреба.
— Кузя, — обратился он к домовёнку, когда они вышли на свежий воздух. — Что ты будешь делать теперь?
Домовёнок задумчиво почесал ухо:
— Не знаю. Моего дома больше нет, а хозяева… — Он печально опустил глаза.
— Может, пойдёшь со мной? — предложил Айто. — Мне бы пригодился такой знаток местной нечисти.
Глаза Кузи загорелись:
— Правда? Ты позволишь мне путешествовать с тобой? — Он подпрыгнул от восторга. — Я могу быть очень полезным! Я знаю все тропы, могу находить скрытые сокровища, распознавать опасности…
Айто улыбнулся:
— Значит, решено. Добро пожаловать в команду, Кузя.
Виброкс пискнул:
ПОЛУЧЕН КОМПАНЬОН: КУЗЯ (ДОМОВЁНОК)
Уровень: 3
Верность: 75/100
Способности: Очищение, Поиск, Скрытность
Когда они подошли к дому Марены, где их уже ждала хозяйка с соседями, Кузя быстро юркнул в карман куртки Айто.
— Всё кончено, — сообщил Айто собравшимся. — Домовые больше не побеспокоят вас. Точнее, они будут оберегать ваши дома, как и должны.
— Спасибо, добрый человек! — со слезами благодарности произнесла Марена. — Чем мы можем отблагодарить тебя?
— Я выполнял задание старосты, — покачал головой Айто. — Но вот что… — Он достал из кармана несколько монет. — Могли бы вы оставлять каждый вечер на подоконнике блюдце молока и кусочек хлеба? Для… новых домовых.
Из кармана раздалось одобрительное сопение, и Айто улыбнулся. Его первое серьёзное задание было выполнено, он достиг нового уровня и обрёл необычного спутника. Впереди его ждали новые приключения в этом странном мире, и теперь он был лучше подготовлен к ним.
— Пойдём, Кузя, — тихо сказал он, направляясь в сторону города. — Нужно доложить старосте о выполнении задания и подготовиться к новым испытаниям.
— А потом можно будет поесть? — с надеждой спросил домовёнок из кармана. — Я ужасно проголодался за эти недели в плену!
Айто рассмеялся:
— Конечно. Что предпочитаешь?
— Блинчики с мёдом! — восторженно пискнул Кузя. — И морковку. Я очень люблю морковку.
Так, с новым другом на плече и новыми силами, Айто направился обратно в Старград, готовый к любым испытаниям, которые приготовил для него этот мир.

Глава 11. Тени прошлого.

Золотые лучи восходящего солнца пробивались сквозь плотную листву "Туманного леса", отбрасывая причудливые тени на покрытую мхом землю. Айто двигался почти бесшумно, лишь изредка тревожа опавшие листья под ногами. За прошедшие месяцы его навыки и уровень значительно повысились, и теперь он передвигался с изяществом и уверенностью опытного охотника. Его уровень достиг седьмого.
Катана Нуммей, привычно закреплённая за спиной, мягко поблёскивала в рассеянном свете, словно живое существо, предвкушающее схватку. Длинные тёмные волосы Айто были собраны в небрежный хвост, а густая чёлка по-прежнему закрывала половину лица, придавая ему таинственный вид.
— Эй, Мастер Меча, ты уверен, что мы не заблудились? — раздался женский голос с отчётливыми саркастическими нотками.
Айто слегка поморщился. С тех пор как виброкс достиг седьмого уровня и неожиданно обрёл голосовой интерфейс, его жизнь стала… громче.
— Мы на верном пути, Вив, — спокойно ответил он, отодвигая ветку с пути. — Староста сказал, что старые руины находятся в северной части леса, за Чёрными Камнями.
— Ага, и эти «Чёрные Камни» мы должны были найти час назад, — парировала Вив. — Но кто будет слушать глупый искусственный интеллект с встроенной навигацией, правда?
Из нагрудного кармана куртки Айто высунулась пушистая мордочка домовёнка.
— Вив просто волнуется, — сказал Кузя, потирая сонные глаза. — В этой части леса редко бывают люди. Здесь… неспокойно.
— Неспокойно? — переспросил Айто, внимательно вглядываясь в чащу перед собой. — В каком смысле?
— Местные духи говорят, что здесь находится место силы, — пояснил домовёнок, полностью выбираясь из кармана и устраиваясь на плече Айто. — Очень древнее и… неправильное.
— О, теперь мы ещё и призраков боимся? — хмыкнула Вив. — Напомнить, как ты разделался с тем боссом-некромантом пару месяцев назад?
Айто не ответил. Он уже давно привык к перепалкам между своими спутниками и научился отфильтровывать их болтовню, когда требовалось сосредоточиться. Сейчас его внимание привлекло нечто иное — едва заметное изменение в окружающем лесу. Птицы перестали петь, ветер стих, а воздух словно сгустился, став тяжёлым и душным.
— Тихо, — едва слышно произнёс он, и оба его спутника мгновенно замолчали.
Впереди, сквозь просвет между деревьями, виднелись тёмные силуэты огромных валунов, выстроившихся в неровный круг. Чёрные Камни. Наконец-то они добрались.
Айто осторожно приблизился к каменному кругу. Валуны, покрытые странными символами и мхом, казалось, наблюдали за ним с молчаливой настороженностью. В центре круга зияла тёмная дыра — вход в подземелье.
— Ну наконец-то, — прокомментировала Вив. — Я уже думала, мы состаримся в этом лесу.
Кузя беспокойно ёрзал на плече Айто:
— Не нравится мне это место. Очень не нравится.
— Старосте нужны артефакты из этих руин, — напомнил Айто, проверяя экипировку. — Он сказал, что они помогут защитить деревню от надвигающейся опасности.
— Да-да, очередная смертельная угроза всему живому, — закатила глаза Вив (хотя технически у неё не было глаз, только голографический интерфейс). — Ничего нового.
Айто подошёл к входу и вгляделся в темноту. Узкий проход уходил вниз, теряясь во мраке. Воздух, поднимающийся из глубины, был удивительно сухим и нёс с собой странный металлический запах.
— Кузя, оставайся здесь, — решил Айто. — Если не вернусь через три часа…
— Даже не думай! — возмутился домовёнок, крепче вцепившись в ворот его куртки. — Я с тобой!
— Как трогательно, — съязвила Вив. — Команда мечты готова к новым свершениям. Спорим, там внизу сидит очередной древний злодей, мечтающий о мировом господстве?
— Не каркай, — буркнул Кузя.
Айто вздохнул и, активировав фонарь виброкса, начал осторожно спускаться в темноту. Узкий проход вскоре расширился, превратившись в просторный коридор с высокими потолками. Стены были гладкими, словно отполированными, без единого выступа или украшения. Это было совсем не похоже на древние руины — скорее на что-то… более современное.
— Странно, — пробормотал Айто, проводя рукой по идеально ровной поверхности. — Это не похоже на работу древних мастеров.
— Потому что это не древние руины, гений, — отозвалась Вив. — Судя по материалам и конструкции, этому месту не больше ста лет.
Кузя принюхался:
— Пахнет… странно. Как в кузнице мастера Орина, только сильнее.
Они двигались дальше по коридору, который постепенно начал спускаться ещё глубже. Через некоторое время впереди показался слабый голубоватый свет. Айто замедлил шаг, готовый в любую секунду выхватить катану.
Коридор вывел их в огромный зал, от вида которого у Айто перехватило дыхание. Это была не сокровищница и не храм, как он ожидал. Это была лаборатория. Ряды странных металлических столов, усеянных непонятными приборами, тянулись через всё помещение. Большинство устройств были покрыты пылью и паутиной, но некоторые всё ещё слабо светились, издавая тихое гудение.
— Что за… — начал Айто, но внезапно его голова взорвалась болью.
«Святозар! Процедура почти завершена. Удерживайте показатели!»
Он схватился за виски, пытаясь избавиться от чужого голоса, звучащего внутри черепа. Перед глазами мелькнули образы: яркий свет, блестящие инструменты, люди в белых халатах, склонившиеся над ним.
— Эй! Эй, ты в порядке? — обеспокоенно пискнул Кузя, дёргая его за ухо.
— Мастер, твои жизненные показатели скачут, — впервые без сарказма произнесла Вив. — Что происходит?
Айто с трудом выпрямился, пытаясь восстановить дыхание.
— Я… в порядке. Просто головокружение.
Он медленно двинулся вперёд, осматривая странную лабораторию. В центре зала стоял большой металлический стол, напоминающий операционный. Вокруг него располагались мониторы и какие-то странные устройства с трубками и проводами. Всё это казалось невероятно чуждым для мира мечей, магии и монстров, в котором он жил последние месяцы.
Приблизившись к столу, Айто заметил на нём тёмные пятна. Кровь? Он осторожно коснулся металлической поверхности.
«Стабилизируйте его! Мы теряем Святозара!»
Новая волна боли обрушилась на него, заставляя согнуться пополам. Видения стали ярче: он лежит на столе, опутанный проводами, вокруг паника, кто-то кричит, что-то идёт не так…
— Айто! — голос Кузи доносился словно издалека.
С огромным усилием ему удалось вернуться в реальность. Он тяжело дышал, пот струился по лицу.
— Что со мной происходит? — прошептал он. — Кто такой Святозар?
— О чём ты говоришь? — Кузя выглядел встревоженным. — Какой ещё Святозар?
Айто покачал головой:
— Я слышу голос… Он называет кого-то Святозаром. И я вижу… операционную. Похожую на эту.
— Твоё сердцебиение увеличилось на 40%, а мозговая активность показывает аномальные паттерны, — сообщила Вив. — Предлагаю немедленно покинуть это место.
Но Айто уже двигался дальше, словно ведомый невидимой силой. В дальнем конце зала он заметил ещё один проход, из которого исходило более интенсивное свечение. Преодолевая нарастающую тревогу, он направился туда.
За проходом оказалось небольшое круглое помещение с единственным объектом в центре — странной капсулой из прозрачного материала, заполненной голубоватой жидкостью. Капсула слабо пульсировала, испуская тот самый свет, который они видели издалека.
Айто медленно подошёл ближе, всматриваясь в мутную жидкость. И вдруг отшатнулся — внутри капсулы плавало тело. Человеческое тело.
— Боги… — выдохнул он.
Фигура в капсуле была подключена к множеству трубок и проводов. Черты лица размывались из-за жидкости, но Айто мог различить молодого мужчину, возможно, его ровесника. И что-то в этом лице казалось… знакомым.
— Здесь кто-то есть, — прошептал он, инстинктивно положив руку на рукоять катаны.
— Я никого не чувствую, — отозвался Кузя, настороженно принюхиваясь. — Только странный запах и… древнюю магию.
Внезапно жидкость в капсуле начала бурлить, а свечение усилилось. Айто отступил на шаг, готовясь к атаке.
— Наконец-то ты пришёл, — раздался глубокий мужской голос позади него.
Айто мгновенно развернулся, выхватывая катану. В проходе стоял высокий человек в тёмном плаще с капюшоном, скрывающим лицо.
— Кто ты? — требовательно спросил Айто, принимая боевую стойку.
Незнакомец медленно поднял руки в примирительном жесте: — Друг. Или, по крайней мере, не враг.
— Конкретнее, — Айто не опускал клинок.
Мужчина сделал шаг вперёд, и свет от капсулы осветил нижнюю часть его лица — тонкие губы, изогнутые в лёгкой улыбке.
— Меня зовут Велимир, — произнёс он. — И я ждал тебя, Айто… или, может быть, мне следует называть тебя Святозаром?
Айто почувствовал, как холодок пробежал по позвоночнику: — Откуда ты знаешь это имя?

Глава 12. Завал.

Айто почувствовал, как земля уходит из-под ног. Он перевёл взгляд на капсулу, на размытое лицо человека внутри. И вдруг понял, почему оно казалось знакомым — он каждый день видел похожее в отражении воды, только с азиатскими чертами, а не славянскими.
— Это… это невозможно, — прошептал он, делая шаг назад. — Я — это я. Айто. Охотник на монстров.
— Частично верно, — кивнул незнакомец, медленно опуская капюшон. Под ним оказалось лицо мужчины средних лет с проницательными серыми глазами и русыми волосами, заплетёнными в сложную косу. Короткая бородка обрамляла твёрдый подбородок. — Но это лишь оболочка, созданная для твоего сознания в этом мире.
— Кто ты на самом деле? — Айто всё ещё держал катану наготове, хотя что-то внутри него отзывалось на присутствие этого человека.
Незнакомец слегка улыбнулся, и она показалась Айто странно знакомой, словно он видел её тысячу раз раньше.
— Меня зовут Велимир, — произнёс он. — И мы с тобой, Святозар, были друзьями с самого детства,в мире Явь, а сейчас мы Дефрагментаторы в мире Навь.
— Велимир? Дефра...? — имя эхом отозвалось в сознании Айто, вызывая смутные образы: двое мальчишек, бегущих по летнему лугу; тренировочные поединки на деревянных мечах; тихие разговоры у костра в звёздную ночь…
— Ты начинаешь вспоминать, — тихо сказал Велимир, делая осторожный шаг вперёд. — Это хороший знак.
Кузя беспокойно зашевелился на плече Айто:
— Я чувствую странную энергию, — прошептал домовёнок. — Он не лжёт, но… тут что-то не так.
— Сканирую биометрические показатели, — вмешалась Вив. — У субъекта учащённое сердцебиение и повышенный уровень адреналина. Он напряжён или… испуган.
Велимир бросил быстрый взгляд на виброкс:
— Твои помощники верно служат тебе, как и раньше. Но сейчас у нас нет времени на долгие объяснения. — Он вдруг напрягся, прислушиваясь. — Они приближаются.
— Кто? — Айто сжал рукоять катаны крепче.
— Стражи, — мрачно ответил Велимир. — Хранители барьера между мирами. Они почувствовали активацию капсулы и скоро будут здесь.
Словно в подтверждение его слов, где-то в глубине лаборатории раздался низкий гул, постепенно нарастающий до вибрирующего рокота.
— Мы должны уходить, — Велимир протянул руку. — Святозар, ты должен мне довериться. Я объясню всё позже, но сейчас мы должны выбраться отсюда живыми.
Айто колебался. Велимир знал слишком много — о нём, о голосе, о имени «Святозар». Но с другой стороны, он мог быть частью какой-то ловушки.
Рокот становился громче. Капсула в центре комнаты начала пульсировать быстрее, а жидкость внутри забурлила.
Кузя дёрнул Айто за ухо:
— Я не знаю, кто он, но если эти «стражи» так же страшны, как мне кажется, лучше послушаться его.
— Вероятность искренности субъекта — 78%, — добавила Вив. — Рекомендую временный союз до прояснения ситуации.
Айто принял решение. Он кивнул и опустил катану:
— Хорошо. Веди.
Облегчение мелькнуло на лице Велимира:
— За мной. И держи оружие наготове — стражи не из тех, кого можно убедить словами.
Он быстро направился к боковому проходу, скрытому за одним из металлических шкафов. Айто последовал за ним, бросив последний взгляд на капсулу с плавающим в ней телом. "Моё настоящее тело?" Эта мысль казалась одновременно абсурдной и пугающе правдоподобной.
Проход вывел их в длинный тёмный коридор. Велимир достал из-за пояса небольшой светящийся кристалл, озаривший путь мягким голубоватым светом.
— Этот туннель был построен как аварийный выход, — объяснил он на ходу. — Он должен вывести нас к поверхности примерно в километре от Чёрных камней.
— Что это за стражи? — спросил Айто, прислушиваясь к звукам позади. Рокот превратился в ритмичный стук, словно множество тяжёлых ног маршировали по металлическому полу.
— Порождения Нави, — мрачно ответил Велимир. — Древние духи, призванные охранять границы между мирами. Когда-то они были созданы, чтобы поддерживать равновесие, но теперь… они служат иным целям.
— Нави? — переспросил Айто. Это слово вызвало странный отклик в его памяти, словно давно забытое знание пыталось пробиться на поверхность.
— Навь — мир мёртвых в славянской мифологии, — неожиданно ответила Вив. — Противопоставляется Яви (миру живых) и Прави (миру богов). Согласно верованиям, населён различными духами и существами.
Велимир бросил удивлённый взгляд на виброкс:
— Твой помощник хорошо информирован. Это пригодится.
Они продолжали быстро двигаться по туннелю, который постепенно начал подниматься вверх. Стук позади становился громче, а воздух наполнился странным запахом — смесью озона, гнили и чего-то металлического.
— Они приближаются, — предупредил Кузя, его маленькое тело дрожало от страха. — Я чувствую их… холод.
— Ещё немного, — подбодрил их Велимир. — За следующим поворотом должна быть лестница наверх.
Но когда они завернули за угол, их ожидал неприятный сюрприз — проход впереди был частично обрушен, огромные каменные глыбы блокировали путь.
— Проклятье! — выругался Велимир. — Должно быть, обвал произошёл недавно.
— Сможем пробраться? — Айто оценивающе осмотрел завал.
— Может быть, — Велимир подошёл ближе, исследуя щель между камнями. — Здесь есть небольшой проход. Возможно, сумеем протиснуться.
Стук позади внезапно прекратился, сменившись зловещей тишиной. А затем раздался звук, от которого кровь застыла в жилах — низкий, вибрирующий голос, говорящий на языке, которого Айто никогда раньше не слышал, но каким-то образом понимал.
"Найден. Беглец найден. Возвращение неизбежно."
— Они здесь, — выдохнул Велимир, выхватывая из-за пояса странное оружие, похожее на короткий изогнутый меч с рунами на лезвии. — Святозар, попытайся пробраться через завал. Я задержу их.
— Я не оставлю тебя, — Айто вытащил катану, становясь рядом с Велимиром. — Кто бы ты ни был на самом деле, сейчас мы на одной стороне.
Велимир посмотрел на него с удивлением, которое быстро сменилось благодарной улыбкой:
— Упрямый, как и прежде. Хорошо, будем сражаться вместе.
Из темноты туннеля показались первые стражи, и у Айто перехватило дыхание. Они были похожи на людей лишь отдалённо — высокие, худые фигуры с непропорционально длинными конечностями, двигающиеся с механической точностью. Их кожа напоминала потускневший металл, а глаза светились холодным синим огнём. Вместо одежды их тела покрывали странные пластины, похожие на древнюю броню.
— Что они такое? — прошептал Айто.
— Упыри, — ответил Велимир, принимая боевую стойку. — Древние хранители границ. Когда-то они были людьми, но давно потеряли свою человечность.
Первый упырь двинулся вперёд с пугающей скоростью, его руки превратились в длинные лезвия. Айто едва успел отразить удар, отскочив в сторону. Металлический звон от столкновения оружия эхом разнёсся по туннелю.
— Они быстрые! — выдохнул он, парируя следующую атаку.
— И сильные, — добавил Велимир, сражаясь с двумя другими упырями. — Цельтесь в суставы и глаза — это их слабые места!
Айто активировал технику «Серебряный Поток», которую изучил получив седьмой уровень. Его катана оставляла за собой размытые серебристые следы, превращаясь в смертоносный вихрь. Он нанёс стремительный удар по колену ближайшего упыря, и существо пошатнулось, издав странный скрежещущий звук.
— Вив, анализ! — крикнул Айто, уклоняясь от ответного выпада.
— Сканирую противников, — отозвалась Вив. — Структура тел напоминает металлоорганический сплав. Обнаружены активные энергетические узлы в области суставов, глаз и центра груди. Рекомендую концентрировать атаки на этих точках.
После того как виброкс получил голос, надобность в изучение противников на экране отпала. Теперь всю информацию можно было получить из первых уст и к тому же без всяких лишних цифр.
Кузя, который до этого прятался в кармане Айто, неожиданно выпрыгнул и зависнув в воздухе, начал быстро чертить в воздухе светящиеся символы.
— Заклинание отвода Нави! — пропищал домовёнок. — Мой прадед использовал его против ночных бродяг!
Воздух между ними и упырями задрожал, и появилась полупрозрачная мерцающая преграда. Упыри врезались в неё, их металлические тела искрили при контакте.
— Это ненадолго их задержит, — предупредил Кузя, его маленькое тело дрожало от напряжения. — Я не могу поддерживать барьер долго!
— Хватит, чтобы пробиться через завал? — спросил Велимир, быстро оценивая ситуацию.
— Должно хватить, — кивнул Айто. — Но что потом? Они ведь последуют за нами.
Велимир достал из-за пазухи небольшой мешочек:
— У меня есть кое-что, что должно их остановить. Просто доверься мне.
Они бросились к завалу. Проход между камнями был узким, но достаточным, чтобы протиснуться. Велимир помог Айто пробраться первым, затем передал ему Кузю, который начал заметно слабеть, поддерживая барьер.
— Теперь твоя очередь! — Айто протянул руку Велимиру.
Велимир уже начал протискиваться в щель, когда барьер Кузи с треском разрушился. Упыри немедленно бросились вперёд. Один из них успел схватить Велимира.

Глава 13. Тени забытого прошлого.

Айто с яростью рванулся вперед, вцепившись в руку Велимира. Металлические когти упыря впились в плечо его нового союзника, рассекая ткань и плоть. Кровь — неожиданно ярко-алая, слишком живая для этого мрачного места — брызнула на камни.
— Держись! — прорычал Айто, натягивая Велимира на себя с такой силой, что мышцы на руках загорелись от напряжения.
Велимир извернулся и с хриплым криком швырнул за спину содержимое мешочка. Золотистая пыль взвилась в воздухе, соприкоснувшись с упырями, она вспыхнула ослепительным пламенем. Воздух наполнился скрежетом — звуком, напоминающим тысячу ржавых мечей, скребущих по камню.
— Давай! — Велимир, хрипя от боли, протиснулся в щель. Айто рывком втащил его по другую сторону завала и едва успел отпрыгнуть, когда металлическая рука упыря пробила узкую щель, судорожно шаря в воздухе в поисках жертвы.
— А теперь бегом! — Велимир, зажимая рану на плече, уже мчался вверх по наклонной части туннеля.
Айто без лишних вопросов последовал за ним. Позади раздавался грохот — упыри пытались пробиться через завал. Кузя, вцепившись в воротник, едва слышно бормотал какие-то заклинания, а Вив молчала, собирая данные.
Туннель изгибался и петлял, поднимаясь все выше, пока наконец не закончился древней каменной лестницей, уходящей вверх. На верхних ступенях виднелся слабый солнечный свет, пробивающийся сквозь щели люка.
— Мы почти выбрались, — выдохнул Велимир, оборачиваясь. Его лицо было бледным от потери крови, но глаза горели решимостью.
Они выскочили наружу, оказавшись среди древних мшистых камней. Был день, но небо затягивали низкие тяжелые тучи, придающие окружающему миру неестественный сумеречный оттенок.
— Закрой люк, — скомандовал Велимир, осматриваясь по сторонам. — Это их задержит... ненадолго.
Айто не заставил себя ждать. Он захлопнул тяжелую каменную плиту, которая казалась частью огромного валуна. Велимир тотчас выхватил из поясной сумки несколько небольших камней с нанесенными на них рунами и разложил их вокруг люка.
— Печать Древа, — пробормотал он, проводя рукой над камнями. Руны вспыхнули тусклым голубоватым светом. — Теперь у нас есть немного времени.
— Тебе нужно перевязать рану, — Айто кивнул на плечо Велимира, где ткань одежды почернела от крови.
— Потом. Сначала нам нужно отойти отсюда как можно дальше, — Велимир уже шагал прочь от каменного круга, в котором они оказались. — Дикие земли — не место для остановок.
***
Они шли несколько часов без остановки. Велимир двигался с уверенностью человека, знающего дорогу, хотя вокруг простирался лишь бескрайний лес, прерываемый иногда странными каменными формациями, напоминающими древние разрушенные строения.
Деревья здесь не походили на обычные. Их стволы скручивались в причудливые спирали, а корни, казалось, намеренно выползали из земли, создавая опасные ловушки для путников. Изредка Айто замечал странные огоньки, мелькающие между ветвями — не то глаза наблюдающих существ, не то какие-то аномальные явления.
— Добро пожаловать в Дикие земли, — наконец произнес Велимир, когда они остановились у небольшого ручья. — Или, как их называли наши предки, Предел Навь.
Он опустился на поваленное дерево, морщась от боли, и наконец занялся своей раной. Айто присел рядом, не выпуская из рук катану. Кузя соскользнул с его плеча и принялся осторожно обнюхивать почву.
— Пахнет странно, — пробормотал домовенок. — Словно мир недоделанный.
— Точное замечание, малыш, — хмыкнул Велимир, промывая рану водой из ручья. — Дикие земли — это пограничье между Явью и Навью, место, где реальность... эластична.
— Кто ты на самом деле? — Айто смотрел прямо в глаза своему спутнику. — И что за чертовщина творится вокруг?
Велимир вздохнул, доставая из своей сумки какую-то мазь с резким запахом трав и синеватым свечением.
— Я уже сказал — меня зовут Велимир, и я твой друг, Святозар.
— Меня зовут Айто, — упрямо ответил тот.
— Сейчас — да, — Велимир нанес мазь на рану, и она зашипела, словно кислота на металле. — Это имя твоего аватара в Навь. Как и твоя внешность... они не настоящие. Точнее, не изначальные.
— Внешний вид объекта меняется, но сознание остается прежним, — неожиданно вмешалась Вив. — Логично предположить, что функциональность также сохраняется.
— Умная штуковина, — Велимир кивнул в сторону виброкса. — Твой ИИ всегда был проницательным.
— Я не ИИ. Я боевая нейросеть с расширенными аналитическими функциями, — поправила Вив с оттенком надменности в синтетическом голосе.
— Да-да, как скажешь, — отмахнулся Велимир, заканчивая перевязку. Он поднял взгляд на Айто. — Послушай, я понимаю, у тебя миллион вопросов. Но мы в Диких землях, а это значит, что в любой момент нас могут атаковать. Я расскажу тебе всё, что ты хочешь знать, но давай сначала найдем более безопасное место.
Айто открыл рот, чтобы возразить, когда Кузя внезапно подпрыгнул и зашипел:
— Приближается! Чую нечисть!
— Сканирую периметр, — тут же отозвалась Вив. — Обнаружено движение в трехстах метрах к северо-востоку. Объект крупный, примерно три с половиной метра в высоту. Биометрические показатели нестандартные.
Велимир уже был на ногах, его рана, казалось, больше не беспокоила его.
— Лесовик, — коротко бросил он. — И судя по размеру, старый и злой.
— Лесовик? — Айто приподнял бровь, извлекая катану из ножен.
— Что-то вроде духа леса, только не такого дружелюбного, как рассказывают в сказках, — Велимир достал свой изогнутый клинок. — Особенно здесь, в Диких землях, они больше напоминают демонов, чем хранителей природы.
Земля под ногами слегка задрожала. Звук приближающихся тяжелых шагов заставил птиц на ближайших деревьях взлететь с встревоженными криками.
— Айто, слушай внимательно, — Велимир говорил быстро, отступая в более удобную для боя позицию. — Лесовики уязвимы для холода. Используй свой танто. Целься в глаза и суставы, остальное его тело слишком прочное.
Лесовик вышел из-за деревьев, и у Айто перехватило дыхание. Существо выглядело как кошмарное сочетание дерева и плоти. Его тело, казалось, было соткано из корявых ветвей и мха, но двигалось с гибкостью и скоростью, невозможной для растения. Голова напоминала древесный нарост с провалами вместо глаз, в которых пульсировал зеленоватый огонь. Вместо рук существо имело длинные гибкие конечности, оканчивающиеся острыми, словно кинжалы, сучками.
— Вив, анализ! — крикнул Айто, принимая боевую стойку.
— Объект: лесовик, — моментально отозвалась Вив. — Структура тела: органическая, близкая к древесной, но с признаками животной ткани. Слабые места: глаза, корневая система у основания ног, сердцевина в центре груди. Текущее состояние: полное здоровье, аура зеленая.
Лесовик издал низкий гортанный рык, от которого задрожали листья на деревьях, и ринулся вперед с неожиданной скоростью.
— Разделимся! — крикнул Велимир, прыгая влево.
Айто метнулся вправо, и древесные когти лесовика вспороли воздух там, где он только что стоял. Не теряя ни секунды, Айто активировал способность «Призрачный шаг» и переместился за спину монстра, нанося быстрый удар катаной по задней части колена существа.
Клинок глубоко вошел в древесную плоть, но вместо крови брызнула зеленоватая слизь. Лесовик взревел и развернулся с неожиданной ловкостью, едва не снеся Айто голову своей конечностью.
— Используй танто! — напомнил Велимир, который уже атаковал монстра с другой стороны, его изогнутый клинок оставлял на теле лесовика глубокие борозды.
Айто отпрыгнул и, перехватив поудобнее танто Зимнего ветра, активировал его способность. Клинок засветился голубоватым светом, вокруг лезвия закружились крошечные снежинки.
— Ледяная волна! — крикнул он, направляя танто на лесовика.
С лезвия сорвалась ослепительная струя морозного воздуха, ударившая в грудь монстра. Там, где она касалась древесной плоти, мгновенно образовывалась ледяная корка. Лесовик взревел — теперь его крик больше походил на треск ломающегося дерева — и пошатнулся.
— Аура меняется на желтую, — сообщила Вив. — Обнаружено обледенение центрального ядра. Продолжайте атаку.
Велимир, воспользовавшись заминкой, ринулся вперед с невероятной скоростью. Его движения были размытым пятном, настолько быстрым, что Айто едва мог за ними уследить. Он подпрыгнул на немыслимую высоту и обрушил свой клинок прямо в один из пылающих глаз лесовика.
Существо завыло, из поврежденной глазницы хлынул зеленый огонь. Оно беспорядочно размахивало конечностями, пытаясь достать обидчика.
— Теперь твоя очередь! — крикнул Велимир, отскакивая назад. — Целься в грудь!
Айто не нужно было повторять дважды. Он перехватил катану обеими руками, сконцентрировался и активировал свою самую мощную технику, которая неожиданно всплыла в памяти — «Рассекающий дракон». Клинок окутался серебристым светом, принимая форму извивающегося дракона. С боевым кличем Айто прыгнул вперед, вонзая катану точно в обледеневшую сердцевину монстра.
Раздался оглушительный треск. Ледяная корка раскололась, и лезвие проникло глубоко в сущность лесовика. Зеленый огонь хлынул из раны, а затем существо содрогнулось в последней агонии.
— Цель уничтожена, — подтвердила Вив. — Обнаружен всплеск энергии. Вероятно, освобождение поглощенной жизненной силы.

Глава 14. Сирин.

Лесовик медленно осел на землю, его тело начало разлагаться на глазах, превращаясь в мельчайшие частицы, похожие на пыльцу. Зеленоватое свечение поднялось в воздух, закружилось вихрем и растворилось в окружающем пространстве.
— Что это? — Айто настороженно наблюдал за странным явлением.
— Освобожденная жизненная сила, — Велимир убрал клинок в ножны. — Лесовики — сложные существа. Они накапливают энергию всего, что убивают в лесу. Теперь эта сила вернется туда, откуда была украдена.
Айто осмотрел своё оружие. Кончик катаны был покрыт зеленоватой слизью, которая медленно испарялась, не оставляя следов на металле.
— Неплохо для начала, — одобрительно кивнул Велимир, но в его глазах мелькнуло беспокойство. — Однако... что-то не так.
— Ты о чём? — Айто вложил катану в ножны.
— Твои движения слишком... обычные, — Велимир нахмурился. — Ты двигаешься как человек, а не как... — он осёкся, внимательно вглядываясь в лицо Айто. — Покажи мне «Призрачный шаг» ещё раз.
Айто пожал плечами и активировал способность. Его тело на мгновение стало полупрозрачным, и он переместился на несколько метров в сторону.
— О, приятель, — Велимир присвистнул, — да у тебя вместе с памятью все способности отбило, и уровень слетел. Не знал, что такое с дефрагментаторами может случиться. У нас, как правило, в Навь ограничений нет.
— Дефрагментаторами? — Айто почувствовал, как раздражение нарастает. — Слушай, может, хватит говорить загадками? Кто я? Кто ты? И что, чёрт возьми, происходит?
— Позже, — Велимир поднял руку, прислушиваясь. — Мы слишком долго задержались на одном месте. В Диких землях это смертельно опасно.
— Сканирую периметр, — вмешалась Вив. — Пока чисто, но рекомендую движение. Уровень энергетических флуктуаций повышается.
— Твоя нейросеть права, — кивнул Велимир. — Нам нужно идти. До безопасного места ещё несколько часов пути.
— Безопасного места? В этом кошмаре? — Айто скептически оглядел искривлённые деревья.
— Относительно безопасного, — уточнил Велимир с кривой усмешкой. — Я знаю старую заставу. Там есть защитный контур. По крайней мере, был, когда я проходил здесь в последний раз.
Кузя, который до этого момента молчал, деловито забрался на плечо Айто.
— Лучше его послушать. Я чую... неладное. Что-то большое движется в нашу сторону. И оно... голодное.
— Большое и голодное, — саркастически повторила Вив. — Очень точное определение. Может, ещё скажешь, какого оно цвета и любит ли классическую музыку?
— Не язви, железяка, — фыркнул домовёнок, ощетинившись. — Твои сканеры дальше собственного носа не видят, а я чую нутром!
— Технически у меня нет носа, — парировала Вив. — Но мои сенсоры регистрируют энергетические колебания в радиусе трёх километров, что значительно эффективнее твоего... нутра.
— Хватит, — оборвал их Айто. — Веди, Велимир. Но после заставы я хочу ответы. Все ответы.
— Обещаю, — кивнул тот. — Двинемся на юго-восток. И держите оружие наготове — здесь не бывает спокойных прогулок.
***
Дикие земли с каждым шагом становились всё более странными и искажёнными. Деревья изгибались под немыслимыми углами, словно застыв в вечном танце. Местами в воздухе висели радужные пятна, напоминающие разлитое масло. Когда они проходили мимо одного такого пятна, Айто заметил, как через него пролетела птица — и вылетела с другой стороны, уже каменной статуэткой, которая рухнула на землю и разбилась.
— Аномалии, — коротко пояснил Велимир, заметив взгляд Айто. — Здесь грань между мирами истончается, законы реальности... гибкие.
— Обнаружен аномальный энергетический объект, — внезапно сообщила Вив. — Приближается с высокой скоростью.
Едва она закончила, как воздух перед ними задрожал, и соткалась фигура, похожая на женщину, но с длинными серебристыми волосами, развевающимися против ветра. Её кожа мерцала, как будто под ней текла ртуть, а глаза были полностью чёрными, без белков.
— Сирин, — выдохнул Велимир, выхватывая клинок. — Берегись её голоса!
— Сканирую объект, — отозвалась Вив. — Существо не полностью материальное. Структура на 43% состоит из энергетических потоков. Аура: зелёная. Слабые места... отсутствуют в доступных базах данных.
— Милые путники, — голос существа был мелодичным, гипнотизирующим. — Вы так устали. Почему бы не отдохнуть? Я могу показать вам такие чудесные сны...
Айто почувствовал, как его веки тяжелеют. Мысли начали путаться, а тело наливаться свинцовой тяжестью. Образ прекрасной женщины перед ним становился всё более притягательным.
— Айто! — голос Велимира доносился словно сквозь толщу воды. — Используй танто! Холод — её слабость!
С огромным усилием Айто сосредоточился, вытаскивая танто Зимнего ветра. Активировать его способность казалось почти невозможным, но он направил всю свою волю на это действие.
— Ледяная... волна! — выдавил он.
Клинок отозвался, выпуская поток холода. Сирин отшатнулась, её мелодичный голос превратился в пронзительный визг. Серебристые волосы застыли, покрываясь инеем.
— Аура изменилась на жёлтую, — сообщила Вив. — Температура объекта критически падает.
Велимир не терял времени. Он подскочил к существу и нанёс стремительный удар своим изогнутым клинком, целясь в грудь. Но его оружие прошло сквозь Сирин, словно через туман.
— Она не полностью материальна! — крикнул он. — Айто, нужен ещё холод! Заморозь её полностью!
Айто метнул танто прямо в центр фигуры Сирин. Клинок, вращаясь, прошил воздух, оставляя за собой ледяной след. Когда он вонзился в грудь существа, раздался звук, похожий на бьющееся стекло.
— Аура изменилась на красную, — отчеканила Вив. — Структура объекта кристаллизуется.
Сирин издала душераздирающий крик. Её тело начало покрываться льдом изнутри, превращаясь в хрустальную статую. Волосы застыли, как серебряные нити.
— Сейчас! — крикнул Велимир. — Разбей её!
Айто активировал «Призрачный шаг», переместился за спину существа и нанёс мощный удар катаной. Замороженное тело Сирин разлетелось на тысячи мерцающих осколков, которые, не долетев до земли, растворились в воздухе.
— Ты используешь свои способности неэффективно, — заметил Велимир, когда угроза миновала. — «Призрачный шаг» должен оставлять за тобой энергетический след, способный ранить противника. А ты просто... перемещаешься.
— Может, потому что я понятия не имею, что делаю? — огрызнулся Айто, выдёргивая танто из земли, куда тот упал после разрушения Сирин. — Я всё это освоил буквально неделю назад, с повышением уровня!
— Неделю, с повышением уровня? — Велимир удивлённо приподнял бровь. — Ты был Дефрагментатором . Твой ранг был настолько высок, что тебя допускали к аудиенции у самого Кощея.
— Кощея? — Айто застыл на месте, вспоминая Бабушкины истории. — Того самого, из сказок?
— Сказки основаны на реальности, просто сильно искажённой, — пожал плечами Велимир. — Кощей — один из древнейших правителей Навь. И один из самых могущественных.
— А кто тогда ты? — Айто пристально посмотрел на своего спутника.
— Я... был твоим наставником. И другом, — в глазах Велимира мелькнула грусть. — Но всему своё время, Айто. Или Святозар, как тебя звали раньше. Нам нужно добраться до заставы до наступления сумерек. В Диких землях ночью лучше не находиться под открытым небом.
— Но как мне повысить эффективность? — спросил Айто, убирая оружие. — Если мы встретим что-то серьёзнее этой... Сирин, мне нужно быть сильнее.
— Система уровней, — пояснил Велимир, продолжая движение. — В Навь она работает иначе, чем в твоих компьютерных играх. Ты повышаешь уровень, убивая нечисть и выполняя задания. С каждым уровнем открываются новые способности и усиливаются старые. Судя по твоим возможностям... — Велимир окинул его оценивающим взглядом, — сейчас ты на 6 — 7. Твое подсознание выставило, тебе ограничения. Тебе не нужны все эти уровни, глупые цифры, способности и статистика. Дефрагментаторы свободны в этом мире, так что придется, напомнить тебе кто ты такой.
Они продолжили путь через искажённый лес. Несколько раз им приходилось обходить особенно опасные аномалии, которые Велимир безошибочно определял по едва заметным признакам.
***
К вечеру лес начал редеть, и перед ними открылась поляна с одиноко стоящей каменной башней. Строение выглядело древним — каменные блоки поросли мхом, а верхняя часть была частично разрушена. Но даже в полуразрушенном состоянии башня выглядела внушительно.
— Застава Трёх ветров, — объявил Велимир. — Когда-то здесь располагался пограничный пост между Явью и Навью. Теперь это просто руины, но защитный контур всё ещё должен работать.
Они приблизились к башне. Велимир провёл рукой по стене, и древние руны, высеченные в камне, слабо засветились синеватым светом.
— Контур активен, — удовлетворённо кивнул он. — Можем войти.
Внутри башня оказалась просторнее, чем выглядела снаружи. Первый этаж представлял собой круглый зал с каменным очагом в центре. Вдоль стен стояли старые деревянные скамьи и стол.
— Располагайся, — Велимир указал на скамьи. — Здесь мы в относительной безопасности. Контур не пропустит нечисть низшего и среднего уровня.
— А высшего? — настороженно спросил Айто.
— Для них понадобится что-то посерьёзнее простого контура, — Велимир присел у очага и что-то сделал с камнями. Внезапно пламя вспыхнуло, словно там всегда были дрова. — Но такие редко появляются в Диких землях. У них есть дела поважнее, чем охота на случайных путников.
Кузя тут же соскочил с плеча Айто и подбежал к огню, протягивая маленькие ручки к теплу.
— Наконец-то уют! — пробормотал он. — А то всё лес да лес, нечисть да нечисть. Домовому жильё нужно, очаг.

Глава 15. В тени трона.

Пламя в древнем очаге заставы медленно догорало, отбрасывая причудливые тени на каменные стены. Айто сидел, прислонившись к стене, перебирая в памяти события прошедшего дня. Велимир расположился напротив, молча затачивая свой изогнутый клинок.
— Восьмой уровень, — внезапно произнёс Велимир, не отрываясь от своего занятия. — Ты достиг восьмого уровня после сегодняшних сражений.
Айто почувствовал лёгкое покалывание по всему телу, словно по коже пробежал электрический ток.
— Откуда ты знаешь? — спросил он, разминая плечи.
— Твоя аура изменилась, — Велимир поднял взгляд. — Стала плотнее, насыщеннее. Для опытного глаза это очевидно.
— Подтверждаю повышение уровня, — включилась Вив. — Зафиксированы изменения в биоэнергетической матрице пользователя. Доступны две новые способности на выбор.
— Какие? — оживился Айто.
— "Рассекающий вихрь" — круговая атака с радиусом поражения до пяти метров, — отчеканила Вив. — И "Теневой плащ" — способность временно сливаться с тенями, становясь почти невидимым.
— Выбирай с умом, — посоветовал Велимир. — Каждая способность меняет твой путь развития.
Айто задумался, взвешивая варианты.
— "Теневой плащ", — наконец решил он. — В Диких землях лучше оставаться незамеченным, чем привлекать внимание шумными атаками.
— Активирую "Теневой плащ", — отозвалась Вив. — Интеграция с нейросетью завершена. Для активации необходимо визуализировать сгущение теней вокруг себя.
— Хороший выбор, — одобрил Велимир. — Раньше ты предпочитал прямое столкновение. Возможно, потеря памяти сделала тебя мудрее.
— Или осторожнее, — Айто попытался представить, как тени сгущаются вокруг него.
К его удивлению, тень от пламени очага действительно потянулась к нему, обволакивая его фигуру тёмной дымкой. Через мгновение она стала почти непрозрачной.
— Впечатляюще, — Велимир кивнул. — С восьмым уровнем тебя пропустят к Ивану. Это хорошая новость — нам нужно попасть к нему как можно скорее.
— Зачем? — спросил Айто, отменяя способность. Тени неохотно отступили, словно живые существа.
— Иван Третий не просто правитель Старграда, — Велимир отложил клинок. — Он один из немногих, кто может помочь тебе восстановить память. И, возможно, вернуть прежнюю силу.
— Какой он? — Айто невольно подался вперёд.
— Технократ до мозга костей, — усмехнулся Велимир. — Воплощение парадокса Навь — слияние древнего и современного. Он происходит из линии Рюриковичей, но при этом превратил Старград в самый технологически продвинутый город на границе миров.
— Мне уже не терпится его увидеть, — Айто улыбнулся. — Когда выдвигаемся?
— На рассвете, — Велимир поднялся. — До Старграда отсюда день пути. Отдыхай. Завтра тебе понадобятся все силы.
***
Старград возник на горизонте внезапно — словно мираж в пустыне. Сначала Айто увидел лишь странное свечение над линией леса, но с каждым шагом оно становилось всё ярче, пока не превратилось в золотистое сияние куполов и шпилей.
Перед ними раскинулся город, похожий одновременно на древнерусский кремль и футуристический мегаполис. Традиционные деревянные терема соседствовали с высокими стеклянными башнями. Золотые купола церквей отражали солнечный свет рядом с металлическими конструкциями, парящими над землёй. По небу над городом скользили странные аппараты, напоминающие гибрид дирижабля и стрекозы.
— Старград, — в голосе Велимира звучала гордость. — Сердце русской Навь. Древнейший град на границе миров. Здесь традиции встречаются с инновациями, — пояснил Велимир. — Иван не отвергает прошлое, но и не цепляется за него. Он считает, что сила в балансе.
Улицы Старграда поражали контрастами. Деревянные мостовые соседствовали с участками, где земля словно светилась изнутри. Люди в традиционных русских одеждах шли рядом с теми, чей наряд напоминал космические скафандры. В воздухе над их головами парили небольшие светящиеся сферы, похожие на миниатюрные солнца.
— Это светочи, — пояснил Велимир, заметив взгляд Айто. — Созданы волхвами и техномагами для освещения города. Они питаются энергией Навь и никогда не гаснут.
Кузя, который до этого момента дремал в кармане куртки Айто, высунул голову и восхищённо присвистнул.
— Вот это град! Даже в стародавние времена таких не строили!
— По-моему, тут слишком много магии и слишком мало логики, — скептически заметила Вив. — Технологии должны быть рациональными.
— А ты-то откуда знаешь, железяка? — фыркнул домовёнок. — Тебя вчера собрали, а туда же — судить о древних искусствах!
— Достаточно, — осадил их Айто. — Мы привлекаем внимание.
Чем ближе они подходили к центру города, тем величественнее становились здания. Наконец, они вышли на просторную площадь, в центре которой возвышался удивительный дворец. Его нижняя часть была построена из белого камня, словно древний кремль, но выше стены плавно переходили в конструкцию из светящегося металла и стекла, уходящую высоко в небо. Купола на верхушке переливались всеми цветами радуги, меняя оттенки в такт невидимому ритму.
— Палаты Ивана Третьего, — Велимир указал на дворец. — Центр власти Старграда. Здесь решаются судьбы всех земель русской Навь.
У входа во дворец их снова остановила стража — на этот раз это были воины в полностью механизированных доспехах, похожих на экзоскелеты. Их лица скрывались за шлемами с визорами, мерцающими голубоватым светом.
— Проверка уровня и верификация личности, — произнёс один из стражей механическим голосом, направляя на них странное устройство.
Айто почувствовал, как его тело на мгновение онемело, когда луч света из устройства пробежал по нему с головы до ног.
— Уровень восьмой, — подтвердил страж. — Допуск разрешён. Государь ожидает в Тронном зале. Следуйте за проводником.
К ним подлетела маленькая светящаяся сфера, похожая на уменьшенную версию городских светочей.
— Это будет интересно, — пробормотал Айто, следуя за парящим шаром.
***
Тронный зал поражал масштабами и великолепием. Высокие своды уходили, казалось, в бесконечность, где растворялись в мерцающем звёздном небе — Айто не мог понять, была ли это иллюзия или реальное окно в космос. Стены были покрыты живыми фресками, на которых изображения двигались, рассказывая историю русской земли — от древних славянских племён до футуристических сражений с неведомыми существами.
В центре зала, на возвышении, стоял трон, сочетавший в себе древнерусское резное искусство и высокие технологии. Казалось, что дерево и металл здесь слились в единое целое, образуя нечто новое. Вокруг трона парили голографические экраны с потоками данных, руническими символами и картами неизвестных земель.
На троне восседал человек, чей облик заставил Айто застыть на месте. Иван Третий был высоким мужчиной с гордой осанкой и пронзительными голубыми глазами, которые, казалось, светились изнутри. Его длинные тёмные волосы с проседью были собраны в сложную косу, украшенную металлическими вставками. Борода, аккуратно подстриженная, обрамляла строгое лицо с высокими скулами.
Но главным, что привлекало внимание, была его правая половина тела — она была полностью механизирована. Металлические пластины, повторяющие анатомию человека, плавно двигались при каждом его движении. В местах соединения с живой плотью пульсировали тонкие голубоватые линии, напоминающие кровеносные сосуды.
— Велимир, — голос Ивана был глубоким и резонирующим, словно исходил одновременно из его горла и из механизмов в его теле. — Рад видеть тебя целым и невредимым.
— Государь, — Велимир склонил голову в почтительном поклоне. — Задание выполнено. Аномалия в Диких землях устранена. Но есть... осложнения.
— Вижу, — взгляд Ивана переместился на Айто. — Святозар. Или, как я слышал, теперь ты предпочитаешь имя Айто.
— Да, государь, — Айто почтительно поклонился, следуя примеру Велимира.
— Интересный выбор, — Иван слегка наклонил голову. — В древнеяпонском диалекте это означает "человек из тумана". Весьма подходяще для того, кто потерял свою память.
— Вы знаете о моём состоянии? — удивился Айто.
— В Старграде мало что укрывается от моего внимания, — Иван поднял механическую руку, и один из голографических экранов приблизился к нему. — Особенно когда речь идёт о Дефрагментаторе. Ты был безуровневым. Такие потери... необычны.

Глава 16. Хранители пределов.

Рассвет окрасил стены Старграда в золотистый цвет, когда Айто покинул свои покои в Южной башне. Сон после встречи с Иваном III был беспокойным — обрывки видений преследовали его всю ночь. Лица, места, события — всё смешивалось в калейдоскоп образов, которые исчезали, стоило ему попытаться сосредоточиться на них.
Он вышел на широкий балкон, опоясывающий башню. Внизу уже кипела жизнь — странный симбиоз старины и футуристических технологий, который составлял суть Старграда. Летающие экипажи скользили между древними теремами, уличные торговцы предлагали товары рядом с голографическими витринами.
— Не спится? — голос Велимира раздался за спиной.
Айто обернулся. Его наставник выглядел свежим и отдохнувшим, несмотря на вчерашнюю тяжёлую аудиенцию.
— Слишком много информации, — Айто провёл рукой по волосам. — И слишком мало ответов.
— Задание от Ивана — это честь, — Велимир облокотился на перила балкона. — И проверка. Он хочет убедиться, что ты не потерял не только память, но и... лояльность.
— Лояльность к чему? — Айто посмотрел на город, раскинувшийся внизу. — К миру, о котором я почти ничего не помню?
— К самой идее баланса, — Велимир повернулся к нему. — Нейтралитет Дефрагментаторов — не просто правило. Это необходимость. Мы поддерживаем равновесие между Явью и Навью, между прошлым и будущим.
Утренний ветер усилился, принося с собой запахи города — странную смесь древесного дыма, озона от технологических устройств и пряных трав с рыночной площади.
— Что такое "Хранители пределов"? — внезапно спросил Айто. — Иван упомянул их вчера, но не стал объяснять.
Лицо Велимира стало серьёзным.
— Древний орден, — ответил он после паузы. — Возникший ещё до раскола миров. Они считают, что границы между Явью и Навью должны быть восстановлены полностью.
— Разве это плохо?
— Это сложно, — Велимир отвёл взгляд. — Полное разделение миров означает конец для многих существ и мест, которые существуют на грани. Включая Старград. И тебя.
— Меня? — Айто напрягся.
— Дефрагментаторы — порождение слияния миров, — пояснил Велимир. — Наши способности работают только потому, что реальность... гибкая. Если Хранители добьются своего, мы просто перестанем существовать.
Над городом пронёсся один из воздушных кораблей Ивана — величественное сооружение, напоминающее древнерусскую ладью с множеством мерцающих кристаллов вместо парусов.
— И Иван хочет, чтобы я нашёл их логово, — задумчиво произнёс Айто. — Внедрился и выяснил их планы.
— Это опасное задание, — кивнул Велимир. — Но ты и раньше делал подобное. До потери памяти.
— Как мне их найти? Иван был весьма расплывчат в инструкциях.
— Он дал тебе ключ, — Велимир достал из кармана небольшой предмет и протянул Айто.
Это был металлический диск размером с монету. На одной стороне была выгравирована сложная спираль, на другой — непонятные символы, напоминающие одновременно руны и математические формулы.
— Что это? — Айто покрутил диск в пальцах.
— Компас Перекрестья, — Велимир указал на спираль. — Он настроен на энергетические сигнатуры Хранителей. Когда будешь приближаться к их местам силы, спираль начнёт вращаться. Чем быстрее вращение — тем ближе цель.
Айто зажал диск между большим и указательным пальцами. На мгновение ему показалось, что спираль дрогнула, но это могла быть игра света.
— И куда мне идти?
— На Запад, — Велимир указал на горизонт, где виднелись тёмные очертания дальних холмов. — Граница миров там истончается. Это логичное место для Хранителей.
***
Свечи в тронном зале трепетали от невидимых потоков воздуха, отбрасывая причудливые тени на древние фрески. Айто стоял перед Иваном III, осмысливая только что полученное задание. Рядом с троном парили голографические изображения, демонстрирующие разрушенные деревни, обугленные тела и странные, будто выжженные кислотой, следы на земле.
— Лихо, — голос Ивана был тяжелым, как каменная плита. — Древнее зло, которое веками дремало в Гнилых болотах. Теперь оно пробудилось и движется к населенным землям.
Айто всматривался в голограммы, пытаясь разглядеть детали разрушений.
— Что именно представляет собой это существо? — спросил он, изучая странные следы.
Иван сделал жест механической рукой, и изображения сменились. Теперь перед ними висела трехмерная реконструкция существа — высокого, худого, с непропорционально длинными конечностями и единственным, но огромным глазом посреди лица. Кожа существа была покрыта язвами, из которых сочилась чернильно-черная жидкость.
— Лихо Одноглазое, — пояснил Иван. — В старину считалось воплощением несчастья и горя. Встреча с ним не сулила ничего, кроме беды. Но это не просто суеверие. Это создание — концентрированная негативная энергия Навь, обретшая разум и форму.
— Почему оно пробудилось именно сейчас? — Айто чувствовал, как Вив в его виброксе собирает и анализирует данные.
— Истончение границы между мирами, — ответил Иван, его живой глаз сверкнул. — То же самое, что привело к твоему... изменению. Старые силы пробуждаются, древние создания возвращаются. Лихо — лишь первая ласточка.
— И вы хотите, чтобы я его уничтожил, — Айто не спрашивал, а утверждал.
— Не просто уничтожил, — Иван поднялся с трона и спустился на несколько ступеней вниз, приблизившись к Айто. — Его сущность должна быть рассеяна таким образом, чтобы оно не смогло восстановиться. Для этого тебе понадобится особое оружие.
Иван щелкнул пальцами, и из боковой двери вышел седой старик в одежде, покрытой странными символами. В руках он держал деревянный ларец, украшенный серебряной вязью.
— Волхв Всеслав, — представил старика Иван. — Хранитель древнего знания и создатель артефактов. Он поможет тебе подготовиться к схватке с Лихом.
Старик поклонился и положил ларец на небольшой постамент перед Айто.
— Много лет я ждал дня, когда понадобится это оружие, — голос волхва был неожиданно глубоким и звучным для такого хрупкого тела. — Теперь пришло время.
Он открыл ларец, и Айто увидел странный предмет — нечто среднее между ритуальным кинжалом и футуристическим устройством. Рукоять была вырезана из темного дерева, покрытого символами, которые, казалось, двигались при взгляде на них. Лезвие было сделано из металла, переливающегося всеми цветами радуги, а вдоль него шли тонкие каналы, заканчивающиеся небольшими резервуарами.
— Расщепитель Сущностей, — пояснил волхв. — Единственное оружие, способное не только убить, но и рассеять энергетическую матрицу таких существ, как Лихо.
Айто осторожно взял кинжал. Он был удивительно легким и словно подстраивался под его руку, изменяя форму для идеального хвата.
— Он незавершен, — продолжил волхв. — Для активации нужна кровь того, кто будет им владеть. Твоя кровь, Дефрагментатор.
— Весьма драматично, — прокомментировала Вив из виброкса. — Неужели нельзя было обойтись менее архаичными методами?
— Технологии без уважения к традициям — пустая оболочка, — ответил волхв, бросив неодобрительный взгляд на виброкс. — Этот артефакт создан на стыке древнего знания и современной науки. Биометрическая привязка через кровь — не просто ритуал, а необходимый процесс активации квантовой связи между носителем и инструментом.
— Прошу прощения за вмешательство, — неожиданно раздался голос Велимира, который до сих пор молча стоял у стены. — Государь, позвольте мне сопровождать Айто в этой миссии.
Иван внимательно посмотрел на Велимира.
— Ты сомневаешься в его способностях?
— Нет, — твердо ответил Велимир. — Но Лихо — не обычный противник. Оно питается страхом и сомнениями. Айто еще не полностью восстановил свои способности. Вдвоем у нас будет больше шансов.
Иван задумался, его механические пальцы отбивали ритм на подлокотнике трона.
— Хорошо, — наконец кивнул он. — Но помни свое место, наставник. Это его испытание, не твое.
— Я понимаю, Государь, — Велимир склонил голову.
— Когда мы выступаем? — спросил Айто, все еще рассматривая странный кинжал.
— На рассвете, — ответил Иван. — Но прежде тебе нужно закончить подготовку. Следуй за волхвом Всеславом. Он расскажет все, что нужно знать о твоем противнике, и завершит создание "Расщепителя".
***
Мастерская волхва находилась в одной из башен дворца. Это было странное помещение, где древние книги и свитки соседствовали с голографическими экранами и квантовыми анализаторами. Под потолком висели пучки сушеных трав, наполняя воздух пряным ароматом, а в центре комнаты стоял большой стол с вделанными в него кристаллами, проецирующими трехмерные изображения.
— Садись, — волхв указал на стул у стола. — Времени мало, а рассказать нужно многое.
Айто сел, положив перед собой Расщепитель. Велимир устроился у окна, наблюдая за происходящим с некоторого расстояния.
— Лихо, — начал волхв, активируя проекцию. — Одно из древнейших существ славянской Навь. В отличие от многих других созданий, оно никогда не было человеком или животным. Лихо — первородное зло, существовавшее с начала времен.
Трехмерное изображение показывало существо в движении — плавные, почти грациозные движения, несмотря на уродливую форму.
— Его сила в страхе, — продолжил Всеслав. — Оно чувствует страх жертвы и питается им, становясь сильнее. А еще у него есть способность видеть самые потаенные страхи человека и воплощать их в реальность.
— Иллюзии? — уточнил Айто.
— Не совсем, — волхв покачал головой. — Это материализация страхов. Временная, но вполне реальная. Ты можешь получить ранения от таких воплощений.
— Как бороться с существом, которое использует твои собственные страхи против тебя? — Айто посмотрел на Велимира, словно ища поддержки.
— Принятием, — неожиданно ответил тот. — Страх имеет власть, только когда ты отрицаешь его или бежишь от него. Приняв свой страх, ты лишаешь Лихо его главного оружия.
Волхв одобрительно кивнул.
— Именно так. Но это легче сказать, чем сделать, особенно в пылу битвы. Поэтому нам нужно закончить Расщепитель. Он не только рассеет сущность Лихо, но и защитит твой разум от его влияния.
Волхв взял кинжал и положил его на странное устройство в центре стола.
— Дай мне свою руку, — попросил он Айто.
Тот протянул руку, и волхв, не церемонясь, уколол его палец небольшой иглой. Капля крови упала на лезвие кинжала и, вместо того чтобы растечься, впиталась в металл, заставив его на мгновение вспыхнуть голубоватым светом.
— Отныне этот артефакт связан с тобой, — произнес Всеслав. — Он будет усиливать твои способности и ослаблять влияние Лихо на твой разум. Но помни — это лишь инструмент. Главное оружие против страха — внутри тебя.
— Проверим, получилось ли, — волхв достал из шкафа небольшой кристалл черного цвета. — Этот камень содержит частицу энергии, подобной той, что питает Лихо. Коснись его "Расщепителем".
Айто взял кинжал, ощущая, как тот словно стал продолжением его руки, и осторожно коснулся лезвием черного кристалла. Эффект был мгновенным — кристалл засветился изнутри красным светом, а затем рассыпался в пыль, которая тут же растворилась в воздухе.
— Превосходно, — удовлетворенно кивнул волхв. — Теперь нам нужно обсудить стратегию охоты.
***
Рассвет над Старградом был холодным и туманным. Айто и Велимир стояли у восточных ворот, готовые к отправлению. "Полозень" — тот же летающий транспорт, что Айто видел раньше — ждал их, тихо гудя кристаллами.
— Уверен, что готов? — спросил Велимир, проверяя снаряжение. — Лихо — не обычный противник.
— Нет, — честно ответил Айто. — Но я должен это сделать. Не только из-за приказа Ивана.
— А почему еще? — Велимир внимательно посмотрел на своего ученика.
— Я чувствую, что это часть пути к моему прошлому, — Айто пожал плечами. — Словно каждое задание — это шаг к восстановлению того, кем я был.
— Или к созданию того, кем ты станешь, — тихо заметил Велимир, но Айто его услышал.
Они забрались на "Полозень" и взмыли в воздух. Город быстро остался позади, и перед ними открылся вид на восточные земли — холмистые равнины, постепенно переходящие в темный лес, за которым виднелись серые пятна болот.
— Гнилые болота, — Велимир указал вперед. — Последние свидетели видели Лихо именно там, у Кривого озера.
— Почему его называют Кривым? — спросил Айто, глядя на приближающийся лесной массив.
— Потому что оно меняет форму, — ответил Велимир. — То, что сегодня на севере, завтра может оказаться на юге. Это место силы, граница между мирами там особенно тонка.
— Идеальное место для такого существа, как Лихо, — задумчиво произнес Айто.
— Именно, — кивнул Велимир. — И самое опасное для нас. Там твои способности будут усилены, но и воздействие Лихо тоже.
"Полозень" снизился, когда они достигли края леса. Дальше предстояло идти пешком — густые деревья не позволяли пролететь над ними.
— Держи Расщепитель наготове, — посоветовал Велимир, когда они ступили на мягкую лесную подстилку. — И помни — все, что ты увидишь или услышишь, может быть не тем, чем кажется.
Лес был странно тихим. Ни пения птиц, ни шороха мелких животных — только шелест листьев от легкого ветра. Чем глубже они продвигались, тем гуще становился туман, клубящийся между деревьями.
— Это не обычный туман, — предупредил Велимир. — Он искажает восприятие. Держись ближе ко мне.

Глава 17. Не буди Лихо,пока оно тихо.

Айто кивнул, крепче сжимая Расщепитель. Кинжал слабо светился в тумане, словно отзываясь на близость опасности.
— Вив, — тихо позвал Айто. — Ты можешь сканировать окружение? Этот туман мешает видеть.
— Сканирую, — отозвался голос из виброкса. — Обнаружены аномальные энергетические потоки. Туман имеет неорганическое происхождение и высокий уровень психотропного воздействия. Рекомендую активировать защитные протоколы.
— Как? — Айто оглянулся на Велимира, который казался странно спокойным в этой жуткой обстановке.
— Расщепитель, — напомнил наставник. — Он защищает не только от физического воздействия Лихо, но и от ментального.
Айто поднял кинжал перед собой, и тот засветился ярче, разгоняя туман в небольшом радиусе вокруг них. Теперь можно было хотя бы видеть, куда они идут.
Лес становился всё мрачнее. Деревья приобретали причудливые, почти человеческие очертания — искривлённые стволы напоминали согнутые в агонии фигуры, ветви тянулись к путникам, словно иссохшие руки.
— Мы приближаемся к границе болот, — прошептал Велимир. — Будь готов ко всему.
Внезапно впереди мелькнула тень — высокая, худая, двигающаяся с неестественной быстротой между деревьями.
— Оно знает, что мы здесь, — Велимир достал своё оружие — странную комбинацию древнего посоха и футуристического энергетического излучателя. — И начинает игру.
— Почему оно не нападает? — Айто осматривался по сторонам, пытаясь отследить движение существа.
— Сначала пир, потом охота, — мрачно ответил Велимир. — Лихо питается страхом. Оно будет изматывать нас, заставлять сомневаться, видеть то, чего нет.
Словно в подтверждение его слов, лес вокруг начал меняться. Деревья отступили, и путники оказались на маленькой поляне. Туман рассеялся, но вместо облегчения Айто почувствовал, как по спине пробежал холодок.
Посреди поляны стояла небольшая избушка, покосившаяся от времени, с тусклым светом в окне. От неё веяло странным ощущением — одновременно приглашающим и отталкивающим.
— Не смотри на неё, — резко сказал Велимир. — Это не настоящая избушка. Это ловушка.
Но что-то в этом месте притягивало Айто. Он сделал шаг вперёд, не в силах отвести взгляд от окна, в котором мелькнула тень.
— Святозар, — донёсся оттуда знакомый женский голос. — Я так долго ждала тебя.
— Кто это? — прошептал Айто, чувствуя, как его сердце начинает биться быстрее.
— Твой самый глубокий страх, — Велимир положил руку ему на плечо. — Страх узнать, кем ты был. Или что ты потерял.
Дверь избушки медленно открылась, и на пороге появилась женская фигура — стройная, с длинными светлыми волосами, в старинном славянском одеянии. Её лицо было скрыто тенью, но что-то в её осанке, в движениях казалось болезненно знакомым.
— Святозар, — снова позвала она. — Ты забыл меня?
— Не поддавайся, — голос Велимира стал напряжённым. — Это не реальность. Это материализация твоих страхов и подсознательных воспоминаний.
Айто стиснул зубы и поднял Расщепитель выше.
— Это не настоящее, — твёрдо произнёс он. — Как бы знакомо ни казалось.
Женская фигура дрогнула, словно от удара, а затем начала меняться. Платье превратилось в лохмотья, волосы поседели и стали похожи на паклю, а когда она подняла лицо, вместо человеческих черт Айто увидел пустое пространство с единственным огромным глазом, занимающим почти всю голову.
— Ты отвергаешь своё прошлое, — голос существа теперь звучал как скрежет металла по стеклу. — Как интересно. Большинство людей цепляется за него.
— Я не отвергаю прошлое, — ответил Айто, делая шаг вперёд. — Я просто не позволю тебе использовать его против меня.
Избушка за спиной существа задрожала и рассыпалась, словно карточный домик. Теперь они стояли на краю болота — чёрная вода простиралась до горизонта, из неё торчали искривлённые стволы мёртвых деревьев. Воздух был наполнен запахом гнили и разложения.
Лихо выпрямилось во весь рост — оно было выше, чем казалось сначала, не меньше трёх метров. Тонкие, будто паучьи конечности заканчивались длинными когтями, с которых капала чёрная жидкость, шипящая при соприкосновении с землёй.
— Ты не такой, как другие, — прошипело Лихо, склонив голову набок. — В тебе... пустота. Интересно, чем её заполнить?
— Сейчас! — крикнул Велимир, активируя свой посох. Ослепительный луч энергии ударил в существо, заставив его отшатнуться.
Айто не медлил. Он бросился вперёд, занося Расщепитель для удара. Но Лихо оказалось невероятно быстрым — оно изогнулось, избегая прямого столкновения, и одним движением отбросило Айто в сторону.
— Оно быстрее, чем кажется! — предупредил Велимир, перезаряжая посох. — Не атакуй в лоб!
Айто поднялся на ноги, чувствуя, как внутри него просыпается что-то древнее и мощное. Время словно замедлилось, и он увидел, как Лихо готовится к новому нападению — напряжение в мышцах, смещение веса, поворот единственного глаза.
— Вив, активируй протокол "Вспышка", — скомандовал он, вспомнив какую то способность. Айто начал догадываться, что у него практически нет ограничений в этом мире, но переубедить свой разум,он пока что не мог.
— Протокол активирован, — отозвалась Вив. — Временное усиление рефлексов на 300%. Предупреждение: высокая нагрузка на нервную систему, рекомендуемое время использования — не более 30 секунд.
Мир вокруг замедлился ещё сильнее. Теперь Айто видел каждое движение Лихо, каждую каплю чёрной жидкости, висящую в воздухе. Он сделал шаг в сторону, пропуская атаку существа, и оказался за его спиной.
Расщепитель в его руке засветился ярче, реагируя на близость цели. Айто нанёс точный удар между лопаток существа, там, где, по данным волхва, должен был находиться его энергетический центр.
Лихо издало пронзительный вопль, от которого задрожала земля. Чёрная жидкость хлынула из раны, но вместо того, чтобы упасть на землю, она втягивалась в лезвие Расщепителя, словно пылесосом.
— Держи его! — крикнул Велимир, подбегая ближе. — Не давай ему регенерировать!
Но Лихо не собиралось сдаваться так легко. Его тело начало изменяться, становясь более аморфным, текучим. Оно вывернулось, несмотря на рану, и его длинные конечности обвились вокруг Айто, сжимая его в смертельных объятиях.
— Ты думаешь, что можешь победить меня? — прошипело Лихо прямо в лицо Айто. — Я существовал до появления твоего народа. Я буду существовать после его исчезновения.
Айто почувствовал, как холод проникает в его тело — не физический холод, а что-то более глубокое, словно сама его сущность начинала замерзать. Перед глазами замелькали образы — странные места, операционная, лодочник, незнакомые лица, события, которых он не помнил.
— Вот оно, твоё прошлое, — шептало Лихо. — Хочешь увидеть больше? Хочешь знать, кем ты был? Что ты сделал?
Айто сжал зубы, борясь с искушением поддаться этому голосу. Расщепитель в его руке тускнел, словно теряя силу.
— Нет, — выдавил он. — Я узнаю своё прошлое, но не через тебя.
С огромным усилием он повернул запястье, направляя лезвие кинжала прямо в грудь существа. Одним движением он вонзил Расщепитель в центр единственного глаза Лихо.
Время словно остановилось. Существо замерло, его хватка ослабла. А затем начался процесс распада — тело Лихо стало распадаться на тысячи чёрных частиц, которые втягивались в Расщепитель.
— Отойди! — крикнул Велимир, оттаскивая Айто в сторону. — Сейчас начнётся реакция!
Они едва успели отбежать на безопасное расстояние, когда Расщепитель, поглотивший сущность Лихо, засветился ослепительным светом. Вспышка энергии озарила всё болото, на мгновение превратив ночь в день.
Когда свет погас, на месте Лихо осталась лишь выжженная земля. Расщепитель, упавший на землю, выглядел теперь иначе — лезвие стало матово-чёрным, словно поглотило часть тьмы существа.
— Ты справился, — Велимир положил руку на плечо Айто. — Не многие могли бы противостоять ментальному воздействию Лихо так, как ты.
Айто наклонился и поднял кинжал. Он ощущался теперь иначе — тяжелее, словно внутри него была заключена огромная сила.
— Что теперь произойдёт с Расщепителем? — спросил он, осматривая изменившееся оружие.
— Он стал сильнее, — ответил Велимир. — Поглотив сущность Лихо, он трансформировался. Теперь он не просто рассеивает энергию, но и способен её преобразовывать.
— А то, что я видел... — Айто замолчал, не зная, как сформулировать вопрос.
— Образы, которые показывало тебе Лихо? — Велимир вздохнул. — Они могли быть чем угодно — твоими настоящими воспоминаниями, искажёнными его злой волей, или полностью сфабрикованными иллюзиями. Нельзя доверять тому, что показывает враг.
Они начали путь обратно через лес, который теперь казался менее зловещим. Туман рассеялся, и между ветвей проглядывало утреннее солнце.
— Одно я знаю точно, — сказал Айто после долгого молчания. — В тех видениях была женщина. Она звала меня Святозаром и смотрела так, словно... словно знала меня лучше, чем я сам себя знаю.
Велимир внимательно посмотрел на своего ученика.
— И что ты чувствовал?
— Боль, — честно ответил Айто. — И странное чувство, что я предал её. Не знаю как и почему, но это чувство было очень сильным.
— Возможно, это часть твоего прошлого, которая пытается пробиться сквозь блок памяти, — задумчиво произнёс Велимир. — Или, как я уже сказал, искусная манипуляция Лихо.
— Как узнать правду? — Айто посмотрел на чёрное лезвие Расщепителя.
— Со временем, — Велимир положил руку ему на плечо. — Каждое испытание, каждое задание приближает тебя к ответу. И сегодня ты сделал важный шаг — победил не только внешнего врага, но и страх перед неизвестностью своего прошлого.
Они вышли из леса, где их ждал "Полозень". Велимир занял место пилота, и вскоре они уже летели над равнинами, возвращаясь в Старград.
Айто смотрел на проплывающие внизу пейзажи, но мысли его были далеко. Образ женщины из видения не отпускал его. Кем она была? Что связывало их в прошлом?

Глава 17. Попутчик.

Полозень летел над бескрайней равниной, оставляя позади мрачные "Гнилые болота". Ветер свистел в щелях обшивки, создавая монотонный, успокаивающий гул. Айто полулежал на сиденье, позволяя телу и разуму восстанавливаться после изнурительной схватки с Лихом. Расщепитель, теперь с матово-черным лезвием, лежал на коленях, периодически испуская слабое свечение, словно переваривая поглощенную сущность.
— Как ты себя чувствуешь? — спросил Велимир, не отрывая взгляда от горизонта.
— Странно, — честно ответил Айто. — Словно внутри меня что-то изменилось. Не могу точно описать это ощущение.
— Неудивительно, — кивнул наставник. — Контакт с такими существами, как Лихо, всегда оставляет след. Особенно когда приходится противостоять их ментальному воздействию.
Вив тихо пискнула, привлекая внимание.
— Обнаружено аномальное энергетическое возмущение, — сообщила она. — Три градуса влево по курсу, расстояние примерно пять километров.
Велимир нахмурился и слегка изменил направление полета.
— Что это может быть? — Айто выпрямился, вглядываясь вперед.
— Сложно сказать, — ответил Велимир. — После победы над Лихом равновесие в этом районе могло нарушиться. Иногда уничтожение одной аномалии вызывает цепную реакцию.
Они приблизились к источнику возмущения, и вскоре увидели столб дыма, поднимающийся над небольшой рощей.
— Это не энергетическая аномалия, — Айто указал на дым. — Похоже на аварию.
Велимир кивнул и направил Полозень к роще. По мере приближения они разглядели разбросанные обломки какого-то летательного аппарата — не такого, как их Полозень, а более обтекаемого и футуристичного.
— Славия не использует такие конструкции, — пробормотал Велимир, осторожно приземляя их транспорт неподалеку от места крушения.
Они спрыгнули на землю и быстро приблизились к дымящимся обломкам. Аппарат был сильно поврежден — один из двигателей полностью оторвало, корпус смят от удара о землю. Но главное, что привлекло их внимание — необычный дизайн. Гладкий, с минимумом внешних деталей, он напоминал скорее морское существо, чем машину.
— Вив, сканирование, — приказал Айто, осторожно обходя обломки по периметру.
— Обнаружена одна форма жизни, — отозвалась Вив. — Человек. Слабые, но стабильные жизненные показатели. Находится в кабине управления.
Они быстро нашли переднюю часть аппарата, где находилась кабина. Дверь была деформирована, и Велимиру пришлось использовать энергетический луч своего посоха, чтобы разрезать металл.
Внутри, пристегнутый к креслу пилота, без сознания лежал мужчина. На вид ему было около тридцати, высокий, крепкого телосложения, с короткими темными волосами и аккуратной бородой. Одет он был в облегающий серый костюм без опознавательных знаков.
— Жив, но контужен, — Велимир проверил пульс на шее незнакомца. — Помоги мне вытащить его.
Они осторожно отстегнули ремни безопасности и извлекли пострадавшего из покореженной кабины. Когда они укладывали его на траву, мужчина застонал и открыл глаза — ярко-голубые, почти светящиеся.
— Где... — начал он хриплым голосом, но закашлялся.
— В безопасности, — ответил Велимир, помогая ему принять сидячее положение. — Ты потерпел крушение. Мы обнаружили твой аппарат и решили помочь.
Мужчина огляделся, и его взгляд на мгновение задержался на Айто, а затем на Расщепителе, который тот по-прежнему держал в руке.
— Благодарю за помощь, — он кивнул. — Меня зовут Радмир. Я... занимался исследованием аномалий в этом районе, когда мой аппарат вышел из строя.
— Исследователь? — Велимир прищурился. — От какого ведомства?
Радмир несколько секунд помолчал, словно подбирая слова.
— Я независимый исследователь, — наконец ответил он. — Изучаю границы между мирами, точки соприкосновения Явь и Навь.
Айто заметил, как напрягся Велимир при этих словах.
— Интересное совпадение, — сказал наставник. — Мы только что устранили одну такую аномалию. Существо по имени Лихо.
Глаза Радмира расширились от удивления или... узнавания?
— Лихо Одноглазое? — он покачал головой. — Впечатляюще. Это древнее и опасное создание. Немногие могли бы справиться с ним.
— Откуда ты знаешь о Лихе? — спросил Айто, инстинктивно сжимая рукоять Расщепителя.
Радмир улыбнулся — спокойно, без тени смущения.
— Это моя работа — знать о таких существах. Я изучаю их, классифицирую, отслеживаю их перемещения между мирами. — Он перевел взгляд на черное лезвие кинжала. — Это Расщепитель? Не думал, что еще остались функциональные экземпляры.
Велимир и Айто переглянулись. Знания незнакомца были слишком специфичными для случайного исследователя.
— Ты кажешься весьма осведомленным, — Велимир помог Радмиру подняться на ноги. — Особенно для независимого исследователя.
— Я много путешествую, — Радмир пожал плечами, поморщившись от боли. — И много читаю древние тексты. Информация доступна тем, кто знает, где искать.
— Твой аппарат серьезно поврежден, — заметил Айто, меняя тему. — Боюсь, починить его на месте невозможно.
Радмир обернулся, оценивая масштаб разрушений, и вздохнул.
— Да, вижу. Не повезло. — Он посмотрел на Полозень, стоящий неподалеку. — Полагаю, вы направляетесь в Старград?
— Да, — кивнул Велимир, не скрывая подозрительности. — И откуда ты знаешь, что мы из Старграда?
— Дизайн вашего транспорта, — Радмир указал на Полозень. — Это стандартная модель Славии, используемая для официальных миссий. А учитывая природу вашего задания с Лихом, логично предположить, что вы действуете по поручению Старграда.
— Логично, — медленно произнес Велимир. — Что ж, мы действительно возвращаемся в столицу. И было бы негостеприимно оставить тебя здесь.
— Я буду благодарен за помощь, — Радмир слегка поклонился. — Обещаю не доставлять хлопот. Как только мы прибудем в Старград, я свяжусь со своими... коллегами и решу вопрос с дальнейшим передвижением.
Они направились к Полозню. Айто заметил, что Велимир держится на полшага позади Радмира, не выпуская его из поля зрения. Что-то в этом незнакомце заставляло наставника быть настороже.
***
Полозень летел над равнинами, направляясь к Старграду. Радмир сидел напротив Айто, с интересом рассматривая внутреннее устройство транспорта. Велимир управлял аппаратом, но Айто чувствовал, что большая часть внимания наставника сосредоточена на их неожиданном попутчике.
— Значит, ты Дефрагментатор, — неожиданно произнес Радмир, обращаясь к Айто.
Айто напрягся. Это название использовали очень немногие.
— Откуда ты...
— Это довольно очевидно, — Радмир жестом указал на Расщепитель. — Этот артефакт может использовать только тот, кто обладает способностью интегрировать и преобразовывать энергетические потоки разных миров. То есть Дефрагментатор. — Он помолчал и добавил: — К тому же, слухи о тебе распространяются быстрее, чем ты думаешь.
— Слухи? — Айто подался вперед. — Какие слухи?
— О воине из другого мира, который служит Ивану III. О человеке, потерявшем память, но сохранившем древние способности. — Радмир пожал плечами. — Такие истории привлекают внимание в определенных кругах.
— И к каким кругам принадлежишь ты? — резко спросил Велимир, не оборачиваясь.
Радмир улыбнулся.
— Просто к тем, кто ищет знания, наставник.
— Ты говоришь загадками, — заметил Айто.
— Разве весь наш мир — не загадка? — Радмир широко развел руками. — Особенно сейчас, когда границы между реальностями становятся все тоньше. Когда древние силы пробуждаются, а забытые легенды обретают плоть.
— Такие, как Лихо, — кивнул Айто.
— Именно. — Радмир наклонился ближе. — Но Лихо — лишь малая часть того, что приходит в наш мир. Есть и другие... сущности. Более могущественные. Более древние.
— И ты их изучаешь, — это был не вопрос, а утверждение.
— Да. И не только изучаю. — Радмир помолчал, словно решая, стоит ли продолжать. — Я пытаюсь понять, что именно нарушило равновесие между мирами. Что позволило этим существам проникать в нашу реальность.
— И к каким выводам ты пришел? — спросил Айто, чувствуя, что ответ может быть важным.
— Пока лишь к теориям, — Радмир пожал плечами. — Но одна из них заключается в том, что кто-то намеренно ослабляет границы. Кто-то, кто хочет использовать эти древние силы в своих целях.
Велимир резко повернул голову.
— Ты обвиняешь кого-то конкретного?
— Нет, — Радмир покачал головой. — Пока нет. Но я близок к разгадке. — Он снова посмотрел на Айто. — И, возможно, твое появление в этом мире каким-то образом связано с происходящим.
— Мое появление? — Айто нахмурился. — Что ты имеешь в виду?
— Ты действительно не помнишь? — Радмир наклонил голову, изучая лицо Айто. — Как ты оказался здесь? Откуда пришел?
— Нет, — честно ответил Айто. — Мои воспоминания... фрагментированы.
— Интересно, — пробормотал Радмир. — Очень интересно.
Велимир резко развернул Полозень, выполнив неожиданный маневр.
— Прошу прощения за тряску, — сказал он, когда транспорт выровнялся. — Воздушный поток. — Но Айто заметил, как наставник внимательно осматривает небо за ними.
— Что-то не так? — спросил он тихо.
— Возможно, — так же тихо ответил Велимир. — У меня странное ощущение, что за нами следят.
Радмир напрягся, но ничего не сказал, лишь сильнее вцепился в поручни.
— Вив, — шепнул Айто, — сканирование воздушного пространства вокруг нас.
— Сканирую, — отозвался тихий голос из виброкса. — Обнаружен неопознанный объект на расстоянии двух километров, следует параллельным курсом. Маскировочное поле затрудняет точную идентификацию.
— Маскировочное поле? — Айто посмотрел на Радмира. — Это может быть связано с тобой?

Глава 18. Три короны.

Полозень летел над Старградом, когда солнце уже клонилось к закату. Золотые купола храмов и острые шпили башен Кремля отражали последние лучи, создавая величественную картину. Айто смотрел вниз, на столицу Славии, и не мог отделаться от странного чувства — город одновременно казался и чужим, и удивительно знакомым, словно из полузабытого сна.
Радмир молчал большую часть пути, погруженный в свои мысли, лишь изредка бросая изучающие взгляды на Айто и Расщепитель. Велимир направил Полозень к центральной башне , где располагались покои государя.
— Мы доставим тебя в Странноприимный дом, — сказал Велимир, обращаясь к Радмиру. — Там тебе окажут необходимую помощь и предоставят временное жилье.
— Благодарю, — кивнул Радмир. — Но если возможно, я хотел бы сначала осмотреть останки моего аппарата. Там были... ценные записи о моих исследованиях.
— Этим займутся техники Старграда, — отрезал Велимир. — Стандартная процедура для всех неопознанных объектов, появляющихся на территории Славии.
Радмир хотел возразить, но сдержался, лишь кивнув с едва заметным напряжением.
Полозень приземлился на платформе у Странноприимного дома — величественного здания с колоннадой и широкими окнами, где принимали всех, кто нуждался в помощи или убежище. Двое стражников в сверкающих доспехах с символикой Старграда тут же подошли к ним.
— Этот человек потерпел крушение в окрестностях Гнилых болот, — объяснил Велимир. — Ему требуется медицинская помощь и временное пристанище.
— Будет исполнено, наставник, — ответил старший из стражников, отдавая честь.
Радмир повернулся к Айто и протянул руку.
— Благодарю за спасение, Дефрагментатор. Думаю, наши пути еще пересекутся. — Он улыбнулся. — В конце концов, мы оба ищем ответы, хоть и разными путями. Как будет время заходи, нам о многом надо пообщаться наедине.
Айто пожал протянутую руку, ощутив странное покалывание, пробежавшее от ладони вверх по руке.
— До встречи, Радмир, — сказал он. — Надеюсь, ты найдешь то, что ищешь.
— Как и ты, — ответил Радмир, и на мгновение Айто показалось, что глаза исследователя полыхнули внутренним синим светом.
Когда стражники увели Радмира в здание, Велимир тихо сказал:
— Будь осторожен с этим человеком. Его знания... слишком обширны для простого исследователя. И слишком точны.
— Ты думаешь, он может быть опасен?
— Я думаю, что он не тот, за кого себя выдает, — ответил Велимир, направляясь к Полозню. — А теперь нам пора к государю. Он ждет отчета о выполненном задании.
***
Тронный зал Ивана III впечатлял своими размерами и величием. Высокие своды, расписанные сценами из древних сказаний, массивные колонны, инкрустированные золотом и драгоценными камнями, и огромный трон из цельного куска янтаря — все говорило о могуществе правителя Старграда.
Рядом с троном стояли несколько бояр и советников, среди которых Айто узнал Верховного Волхва Святослава — высокого седовласого старца с посохом, увенчанным светящимся кристаллом.
Иван III поднял руку, приветствуя вошедших.
— Велимир, Айто, — его голос был глубоким и звучным. — Вижу по вашим лицам, что задание выполнено успешно.
Велимир и Айто опустились на одно колено, отдавая дань уважения правителю.
— Да, государь, — ответил Велимир. — Лихо Одноглазое больше не угрожает жителям Старграда. Айто уничтожил его с помощью Расщепителя.
Иван III удовлетворенно кивнул.
— Превосходно. Встаньте и расскажите подробнее.
Они поднялись, и Айто заметил, как Верховный Волхв внимательно рассматривает изменившийся "Расщепитель", его матово-черное лезвие.
Велимир кратко описал их миссию, особо отметив способность Айто противостоять ментальному воздействию Лиха. Когда он закончил, Иван III задумчиво погладил бороду.
— Это значит, что "Расщепител"ь стал сильнее, поглотив сущность Лиха?
— Да, государь, — подтвердил Айто. — Он изменился, и я чувствую... его возросшую мощь.
— Интересно, — пробормотал Святослав, подходя ближе. — Можно взглянуть?
Айто протянул кинжал Верховному Волхву, который осторожно принял его, держа двумя пальцами за рукоять. Святослав прикрыл глаза, словно прислушиваясь к чему-то, затем кивнул и вернул оружие.
— В нем теперь заключена часть силы Лиха, — сказал он. — Но трансформированная, очищенная от скверны. Расщепитель действительно стал мощнее и... избирательнее. Он теперь сильнее связан с тобой, Айто.
— Мы также обнаружили нечто странное на обратном пути, — добавил Велимир. — Сбитый летательный аппарат неизвестной конструкции и его пилота — человека, называющего себя Радмиром.
Иван III подался вперед.
— Радмир? Что за человек?
— Он утверждает, что независимый исследователь, изучающий аномалии и границы между мирами, — ответил Велимир. — Но его знания слишком обширны и точны. Он знал о "Лихе", о "Расщепителе", даже называл Айто дефрагментатором.
— Где он сейчас? — спросил государь, и в его голосе появились нотки тревоги.
— В Странноприимном доме, под наблюдением стражи, — сказал Велимир.
— Хорошо, — кивнул Иван III. — Я отправлю людей, чтобы узнать о нем больше. В эти неспокойные времена мы не можем позволить себе доверять незнакомцам.
Он поднялся с трона и сделал знак рукой, отпуская советников и бояр. Когда в зале остались только Иван III, Святослав, Велимир и Айто, государь подошел к большой карте, занимавшей целую стену.
— События развиваются быстрее, чем мы предполагали, — сказал он, указывая на восточные границы. — Наши разведчики сообщают о передвижениях войск Кощея вдоль Хрустальных гор. Он собирает силы.
— Для нападения на Старград? — спросил Айто.
— Возможно, — ответил Иван III. — Но есть и другая вероятность. Шамаханская Царица усилила охрану своих южных границ. Мои информаторы говорят, что она опасается вторжения Кощея.
— Три короны, три силы, — пробормотал Святослав. — Как и было предсказано.
Айто переглянулся с Велимиром, заметив, как нахмурился наставник.
— В этой ситуации, — продолжил Иван III, — я рассматриваю возможность союза с Шамаханской Царицей против Кощея.
— Государь, — Велимир сделал шаг вперед, — позвольте высказать сомнение в мудрости такого решения.
Иван III повернулся к нему, приподняв бровь.
— Говори, Велимир. Я всегда ценил твою прямоту.
— Шамаханская Царица известна своим коварством, — сказал Велимир. — Она меняет союзников чаще, чем многие меняют одежды. Ее магия соблазна и обмана может быть столь же опасна, как и прямая агрессия Кощея.
— Я согласен с Велимиром, — неожиданно вступил Святослав. — Древние пророчества говорят о Трех Коронах, чье противостояние определит судьбу мира. Но они также предупреждают об опасности ложных союзов.
Иван III задумчиво прошелся вдоль карты, рассматривая разноцветные маркеры, обозначающие войска и крепости.
— Я понимаю ваши опасения, — наконец сказал он. — Но иногда приходится выбирать меньшее из зол. Кощей открыто готовится к войне. Его армия нежити растет с каждым днем, а его технологии становятся все более изощренными.
— Мы могли бы усилить северные границы, — предложил Велимир. — Сосредоточить силы на защите, а не на союзе, который может обернуться предательством.
— И ждать, пока Кощей сначала поглотит Шамахан, а потом обрушится на нас всей своей мощью? — Иван III покачал головой. — Нет, в этом случае мы должны действовать на опережение. Шамаханская Царица прислала эмиссара с предложением о встрече. Я намерен принять его.
Айто молча слушал этот разговор, понимая, что за простыми словами скрываются сложные политические маневры и древние пророчества, о которых он знал слишком мало.
— Если позволите, государь, — сказал он наконец, — возможно, стоит сначала узнать больше о намерениях Кощея? Понять, почему именно сейчас он решил собрать армию?
Иван III внимательно посмотрел на Айто.
— У тебя есть предложение?
— Отправьте меня к границам владений Кощея, — ответил Айто. — Я могу проникнуть туда незаметно, разведать обстановку и вернуться с информацией, которая поможет принять верное решение.
Велимир удивленно взглянул на своего ученика, но не стал возражать.
— Смелое предложение, — задумчиво произнес Иван III. — Но рискованное. Земли Кощея опасны не только из-за его стражи, но и из-за самой природы тех мест. Там граница между Явью и Навью истончилась до предела.
— Возможно, именно поэтому Айто подходит для этой задачи лучше всего, — неожиданно сказал Святослав. — Дефрагментатор, способный взаимодействовать с энергиями обоих миров, имеет больше шансов выжить там и вернуться с ценными сведениями.
Иван III задумался, барабаня пальцами по эфесу своего меча.
— Хорошо, — наконец решил он. — Айто отправится к границам владений Кощея. Но не один. — Он повернулся к Велимиру. — Ты будешь сопровождать его, старый друг. Твой опыт будет неоценим.
Велимир кивнул, хотя Айто заметил тень беспокойства на его лице.
— А пока вы готовитесь к этой миссии, — продолжил Иван III, — я все же встречусь с эмиссаром Шамаханской Царицы. Мы должны рассмотреть все возможные варианты.
— Когда нам выдвигаться? — спросил Айто.
— Через три дня, — ответил государь. — Вам понадобится специальное снаряжение и информация от наших разведчиков.
Он подошел к Айто и положил руку ему на плечо.
— Я верю в твои способности, Дефрагментатор. Но помни — главное не геройство, а информация. Если почувствуешь опасность, отступай. Ты нужен Старграду живым.
— Понимаю, государь, — кивнул Айто. — Я не подведу.
— Знаю, — Иван III слегка улыбнулся. — А теперь идите и отдохните. Последние дни были непростыми для вас обоих.
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        Часть 2. Боевое фэнтези.
Ночь опустилась на Старград, окутав город мягкой темнотой, прорезанной лишь редкими огнями стражи и светом полной луны. Айто стоял у окна своей комнаты, невидящим взглядом уставившись на звездное небо. Сон не шел, мысли путались, образуя хаотичный водоворот вопросов без ответов.
— Три короны... — пробормотал он, прижимая ладонь к холодному стеклу. — Дефрагментатор... Что всё это значит?
В памяти снова возникло лицо женщины из видений — прекрасное, манящее, с глазами, светящимися неземным светом. Её голос, зовущий его, казался одновременно и чужим, и удивительно родным.
— Вив, — наконец произнес Айто, поворачиваясь от окна. — Мне нужна информация.
Виброкс на его запястье мягко засветился, проецируя голографический интерфейс.
— Слушаю, Айто, — отозвался приятный женский голос. — Какие данные тебя интересуют?
— Перечисли все задания, которые у меня сейчас в активе. Полный список.
Интерфейс мигнул, перестраиваясь, и перед Айто развернулся список:
«Основное задание: Уничтожить Змея Горыныча — контроль над вратами между мирами»
«Второстепенное: Внедриться в группу "Защитников предела"»
«Новое: Провести разведку на территории Кощея»
«Активный статус: Изучение артефакта "Расщепитель"»
— Змей Горыныч... — задумчиво произнес Айто. — Почему-то я совсем забыл об этом задании.
— Возможно, потому что оно было помечено как долгосрочное, — заметила Вив. — После встречи с Иваном III приоритеты были смещены на более срочные задачи.
— Пфф, все эти ваши списки и приоритеты, — раздался недовольный голос со шкафа. — Только живое существо может решать, что важнее!
На верхней полке шкафа, свесив мохнатые ножки, сидел Домовёнок Кузя. Его большие фиолетовые глаза сердито сверкали, а пушистый хвост с кисточкой нервно подрагивал.
— Кузя, — улыбнулся Айто. — Не спится?
— Как тут уснешь, когда ты с этой железякой совещаешься, — буркнул домовёнок, спрыгивая на стол. Маленькая фигурка в миниатюрной мантии мага с вышитыми звездами забавно топнула ножкой. — Вечно она тебе цифры да списки подсовывает. А ты бы лучше сердце своё послушал!
— Домовёнок Кузя выражает субъективное мнение, основанное на эмоциональном восприятии, — холодно отметила Вив. — Систематизация задач повышает эффективность на 42,7%.
— Систематизация, дефрагментация, — передразнил Кузя, закатывая глаза. — Не задушили бы вас ваши проценты!
Айто потер переносицу, чувствуя, как начинается очередная перепалка между его спутниками.
— Достаточно, оба, — сказал он устало. — Вив, что означает "Защитники предела"? Почему я должен к ним внедриться?
— Данные ограничены, — ответила Вив. — Защитники предела — тайная организация, основанная для охраны границ между мирами. По некоторым сведениям, они обладают древними знаниями и технологиями, которые могут помочь в борьбе с существами Навь.
— А по-моему, хорошие ребята! — вмешался Кузя, потирая мохнатые ручки. — Мой троюродный племянник, домовой из Синегорья, рассказывал, что они однажды целую деревню от ночниц спасли! Безо всяких там технологий, просто силой веры да добрым словом!
— Статистически невозможно, — возразила Вив.
— Да что ты понимаешь! — возмутился Кузя, подпрыгивая на месте. — Есть вещи, которые вашими цифрами не измеришь!
Внезапно "Расщепитель", лежавший на столе, засветился тусклым черным светом. Айто застыл, наблюдая, как по лезвию пробегают тёмные вспышки, словно молнии внутри грозовой тучи.
— Они оба правы, и оба ошибаются, — раздался новый голос, глубокий и женственный, исходящий, казалось, отовсюду и ниоткуда одновременно. — Истина всегда многогранна.
Кузя взвизгнул и спрятался за чернильницу, а Вив начала быстрое сканирование.
— Обнаружен новый энергетический паттерн. Анализирую...
— Кто ты? — спросил Айто, осторожно прикасаясь к рукояти "Расщепителя".
— Я та, что была Лихом. Та, что стала частью твоего оружия. Можешь называть меня... Мора.
— Мора, — повторил Айто. — Ты... разумна?
— Разумнее многих живых, — в голосе проскользнула горькая ирония. — Поглощенная, но не уничтоженная. Трансформированная, но сохранившая сущность.
— Еще одна говорящая нечисть! — простонал Кузя, выглядывая из-за чернильницы. — Только этого не хватало!
— Маленький хранитель домашнего очага, ты боишься того, чего не понимаешь, — произнесла Мора с оттенком снисходительности. — Я не враг тебе.
— Аналогичный энергетический паттерн наблюдался при контакте с Лихо, — сообщила Вив. — Рекомендую соблюдать осторожность, степень опасности не определена.
— Механический разум, заключенный в металле и кристаллах, — Мора обратила внимание на виброкс. — Ты измеряешь мир числами, но упускаешь его душу.
— Я не понимаю концепции "души" в данном контексте, — ответила Вив.
— Вот-вот! — обрадовался Кузя, внезапно обретая союзника. — Я ж говорю — бездушная железяка!
Айто покачал головой, пытаясь осмыслить происходящее.
— Мора, ты была Лихом... Ты хочешь отомстить?
— Месть — удел смертных, — ответила Мора. — Я существовала века и видела, как империи превращаются в пыль. Теперь я — часть твоего пути, "Дефрагментатор", хочешь ты того или нет.
Айто задумался, барабаня пальцами по столу.
— Ты знаешь, что такое "Дефрагментатор"?
— Тот, кто соединяет разрозненное. Тот, кто находит утраченные связи между мирами. Тот, кто способен восстановить порядок в хаосе реальностей, — ответила Мора. — Ты больше, чем думаешь, Айто. И меньше, чем мог бы быть.
— Загадками говорит, — пробурчал Кузя. — Как все эти древние создания. Прямо сказать не может!
— Правда подобна свету, — философски заметила Мора. — Слишком яркий ослепляет, слишком тусклый — бесполезен.
— О, началось, — закатил глаза домовёнок.
Айто поднялся, решительно затягивая ремень с оружием.
— Пора навестить Радмира, — сказал он. — Возможно, он знает больше, чем рассказал.
— В такой час? — удивился Кузя. — Ночь на дворе!
— Согласно протоколу, посещение Странноприимного дома разрешено до полуночи, — сообщила Вив. — У тебя есть еще сорок три минуты.
— Незнакомец с чужим кораблем... Он не тот, кем кажется, — прошелестел голос Моры.
— Именно поэтому я и хочу с ним поговорить, — кивнул Айто, накидывая плащ. — Кузя, ты со мной?
— А то! — домовёнок мигом запрыгнул ему на плечо. — Кто-то ж должен за тобой приглядывать! Эта железяка только цифры считать умеет, а здесь чутьё нужно!
— Я обладаю продвинутыми сенсорами и аналитическими алгоритмами, — возразила Вив, но Айто уже вышел из комнаты.

Глава 20. Ночные хлопоты.

Ночной Странноприимный дом был освещен тусклыми светильниками. Дежурный смотритель — седой мужчина с уставшими глазами — без лишних вопросов указал Айто направление к комнате Радмира. Узнав "Дефрагментатора", он лишь почтительно кивнул и вернулся к своим записям.
— Что-то тут тихо слишком, — прошептал Кузя, озираясь. — Обычно в таких местах всегда кто-нибудь бродит, вздыхает, скрипит половицами...
— Возможно, посетителей немного, — ответил Айто, подходя к нужной двери.
— Или все спят мертвым сном, — добавила Мора.
— Ну спасибо, успокоила, — буркнул домовёнок.
Айто постучал в дверь. Тишина. Постучал еще раз, сильнее.
— Радмир? — позвал он. — Это Айто.
Дверь медленно приоткрылась, словно от легкого толчка. Внутри горела одинокая свеча, отбрасывая причудливые тени на стены.
— Есть кто? — Айто осторожно вошел в комнату.
Радмир сидел у окна, глядя на звёзды. Он обернулся, и Айто заметил странную улыбку на его лице.
— А я ждал тебя, — сказал Радмир. — Знал, что ты придешь.
— Обнаружен аномальный энергетический фон, — внезапно сообщила Вив. — Рекомендую соблюдать осторожность.
— Ты говорил, что хочешь со мной встретиться, — напомнил Айто, проигнорировав предупреждение. — Вот я здесь.
— Да, верно, — Радмир указал на стул напротив. — Присаживайся. У нас мало времени.
Айто сел, Кузя спрыгнул с его плеча и настороженно обошел комнату, принюхиваясь.
— Вижу, твоя свита при тебе, — усмехнулся Радмир, кивнув на домовёнка. — И новый... друг тоже. — Его взгляд скользнул по "Расщепителю".
— Он знает обо мне, — прошелестела Мора.
— Я много чего знаю, — ответил Радмир, словно услышав её. — Например, что ты, Айто, веришь во всю эту чушь с уровнями? В дурацкие цифры, которые начисляются за опыт?
Айто напрягся.
— О чем ты говоришь?
— О твоей реальности, — Радмир наклонился вперед. — Вернее, о том, как ты её воспринимаешь. Святозар тебя форматируют, а кто-то сознательно лишил памяти. Твой мозг создал все эти ограничения, чтобы справиться с шоком.
— Что за ерунду ты несешь? — возмутился Кузя, подбоченившись. — Какой ещё Святозар?
— Замолчи, малыш, — отмахнулся Радмир. — Взрослые разговаривают.
Айто почувствовал, как его сердце начинает биться быстрее.
— Продолжай, — сказал он.
— Я прибыл сюда за тобой, — Радмир понизил голос. — Мы с тобой из настоящего мира, из Явь. А здесь, в Навь, мы можем творить что угодно. У нас минимум ограничений по силе.
— Анализ речевых паттернов указывает на 78% вероятность манипуляции, — предупредила Вив.
— Заткнись, — резко бросил Радмир в сторону виброкса. — Видишь, Айто, даже твой Виброкс запрограммирован мешать тебе вспомнить правду.
Айто инстинктивно сжал деревянный крест на серебряной цепочке, висевший на его шее — подарок бабушки, последнее, что у него осталось от прежней жизни.
Радмир заметил этот жест и кивнул.
— Да, этот крест — он настоящий, из нашего мира. Ты чувствуешь это, правда? Единственная вещь, которая перешла с тобой сюда.
— Я не понимаю, — Айто покачал головой. — Что значит "из нашего мира"?
— Конечно, это всё бредни! — воскликнул Кузя, возмущенно топая ножкой. — Не слушай его, Айто! Он тебе голову морочит!
— В его словах есть зерно истины, — неожиданно произнесла Мора. — Но также и тьма лжи.
Радмир усмехнулся.
— Когда твой Виброкс заговорил, тебе ведь стало плевать на все эти уровни, правда? Твои способности начнут возвращаться по мере того, как вернётся память.
Он протянул руку, показывая собственный Виброкс — совершенно иной конструкции, чем у Айто. Никаких шкал жизней, уровней опыта, только чистый интерфейс с данными.
— Смотри, вот настоящее устройство помощи, а не эта нелепая игрушка, которую тебе подсунули. И самое главное, про тех, кто тебя в операционную тянет в видениях...
Дверь с грохотом распахнулась. В комнату ворвались четверо вооруженных стражников в форме Иванова гарнизона. За ними, сверкая глазами из-под надвинутого капюшона, вошел Велимир.
— Именем государя Ивана Третьего, — объявил командир стражи, — ты, называющий себя Радмиром, задержан до выяснения обстоятельств твоего появления в Страграде!
Айто отступил в сторону, ошеломлённый внезапным вторжением и не понимая, как относиться к услышанному от Радмира.
— А, лакеи "Форматора", — Радмир спокойно встал. — Как предсказуемо.
Его фигура внезапно подёрнулась дымкой, словно теряя чёткость очертаний. Глаза засветились неестественным голубым светом.
— Айто, вспомни, кто ты есть! — крикнул он, когда первый стражник бросился к нему. — Вспомни о "Дефра—
Радмир не договорил. Его рука метнулась к поясу, и комната озарилась ослепительной вспышкой. Стражники отлетели к стенам, сражённые неведомой силой.
— Опасность! — мигнул красным Виброкс. — Обнаружен выброс энергии!
— Какая жуть! — пискнул Кузя, прячась за Айто.
Велимир выступил вперёд, его руки окутало зеленоватое свечение. Он произнёс несколько слов на незнакомом языке, и свечение устремилось к Радмиру, опутывая его сетью энергетических нитей.
— Не надейся, Велимир, — процедил Радмир сквозь зубы, пытаясь разорвать путы. — Ты не удержишь меня своими дешёвыми фокусами!
Комната наполнилась треском энергии, воздух словно загустел. Айто почувствовал, как что-то тянет его к Радмиру, будто невидимая нить, соединяющая их.
— Не поддавайся! — предупредила Мора. — Он пытается пробудить в тебе то, к чему ты не готов!
Велимир усилил заклинание, капли пота выступили на его лбу. Радмир яростно сопротивлялся, его фигура то становилась призрачной, то снова обретала плотность.
— Айто! — Радмир повернулся к нему. — Помоги мне! Ты же чувствуешь, что я говорю правду!
Айто замер, раздираемый противоречивыми чувствами. Часть его хотела помочь Радмиру, другая доверяла Велимиру, который всегда был рядом и поддерживал его.
— Не смей, — прохрипел Велимир, бросив быстрый взгляд на Айто. — Он опасен!
В этот момент Радмир совершил резкое движение. Энергетические путы лопнули с оглушительным треском, отбросив Велимира к стене. Наставник Айто тяжело рухнул на пол, но тут же начал подниматься, его лицо исказилось от ярости и боли.
— Последний шанс, Айто, — Радмир протянул руку. — Пойдём со мной, и я покажу тебе истину!
— Возникла угроза жизни, — сообщила Вив. — Активирую протокол защиты.
Виброкс загудел, высвобождая энергетический щит вокруг Айто. Кузя вцепился в его ногу, дрожа от страха.
— Решайся, — голос Моры звучал напряжённо. — Но помни: за каждым выбором следуют последствия.
Велимир с трудом поднялся на ноги, его руки снова начали светиться, но уже алым, агрессивным светом.
— Довольно игр, — прорычал он и метнул в Радмира алый сгусток энергии.
Радмир отразил атаку легким движением руки, отправив энергетический шар в стену, где тот оставил дымящуюся дыру.
— Всё, как я и говорил, — усмехнулся Радмир, глядя на Айто. — Они боятся, что ты узнаешь правду.
Он вытянул руку, словно собираясь создать портал, но Велимир был быстрее. Собрав последние силы, наставник произнёс древнее заклинание, и пространство вокруг Радмира исказилось, сжимаясь в сверкающую сферу, которая с каждым мгновением становилась всё меньше.
— Нет! — закричал Радмир, отчаянно пытаясь вырваться из ловушки. — Айто! Найди "Защитников предела"! Они знают правду! Они...
Его слова оборвались, когда сфера сжалась до размера яблока и с мягким хлопком исчезла, оставив после себя лишь запах озона и лёгкую дымку в воздухе.
Наступила тишина. Стражники начали приходить в себя, поднимаясь с пола и озираясь в замешательстве. Велимир тяжело дышал, опираясь о стену.
— Я... говорил тебе... — выдавил он между вдохами, глядя на Айто. — Ему нельзя... верить.
Айто стоял неподвижно, пытаясь осмыслить произошедшее.
— Куда он исчез? — спросил он наконец.
— В межпространственную ловушку, — ответил Велимир, выпрямляясь. — Временное решение. Он сильнее, чем я думал. Вырвется, но не скоро.
Кузя осторожно выглянул из-за ноги Айто.
— Ушёл, злыдень? — спросил он, оглядываясь. — Ну и хорошо! От него чуднó пахло, не по-нашему!
— Аномальный энергетический фон исчезает, — сообщила Вив. — Обнаружены остаточные следы неизвестной технологии.
— Он был не из этого мира, — произнесла Мора. — Но и не лгал полностью.
Велимир подошёл к Айто, положив руку ему на плечо.
— Что он тебе говорил? — спросил наставник, внимательно вглядываясь в лицо ученика.
Айто встретил его взгляд, чувствуя, как внутри растёт смутное беспокойство.
— Он говорил, что я не тот, кем себя считаю, — ответил он. — Что я из другого мира, как и он.
Велимир вздохнул, его лицо потемнело.
— Древняя тактика искажения истины, — сказал он. — Такие, как он, всегда пытаются посеять сомнения, разрушить твою веру в себя. Не позволяй ему влезть тебе в голову.
— А кто он? — спросил Айто.
— Не знаю точно, — признался Велимир. — Но его сила... она не из нашего мира. Возможно, разведчик Явь, может быть, нечто худшее. Я должен сообщить об этом Ивану Третьему.
Он повернулся к стражникам.
— Обыщите комнату. Всё, что найдёте, доставьте Верховному Волхву.
Стражники молча кивнули и принялись за работу.
— Ты в порядке? — спросил Велимир у Айто.
— Не уверен, — честно ответил тот. — Его слова... они затронули что-то внутри меня. Словно часть меня знает, что в них есть доля правды.
Велимир помрачнел ещё больше.
— Это естественно. Лучшая ложь всегда содержит крупицу истины. Иначе её было бы слишком легко распознать.
— Велимир мудр, — неожиданно поддержала Мора. — Но каждый должен найти свою истину сам.
— А по-моему, этот Радмир просто хотел заморочить нам голову! — заявил Кузя, скрестив мохнатые ручки на груди. — Нечего слушать всяких проходимцев!
— Статистический анализ указывает на высокую вероятность манипуляции со стороны субъекта, — добавила Вив. — Рекомендую игнорировать его утверждения.
Айто машинально коснулся деревянного креста на шее. Почему-то именно сейчас этот простой предмет казался особенно важным, словно якорь в бурном море сомнений.
— Нам лучше вернуться, — сказал Велимир. — Утром предстоит подготовка к миссии на землях Кощея. Тебе нужен отдых.
Айто кивнул, но внутренний голос шептал, что после этой ночи спокойного сна ему не видать. Слишком много вопросов поселилось в его голове, слишком много сомнений.
Когда они вышли из Странноприимного дома в прохладную ночь, Айто бросил последний взгляд на окно комнаты Радмира. На мгновение ему показалось, что там мелькнула тень, но это, вероятно, была просто игра лунного света.
— Истина многослойна, — прошептала Мора, словно прочитав его мысли. — И каждый слой скрывает новую тайну.
— Только этого мне не хватало, — пробурчал Кузя, устраиваясь на плече Айто. — Еще одна любительница загадок!
Айто не ответил, но крепче сжал рукоять "Расщепителя", чувствуя, как артефакт пульсирует в такт его сердцу. Что бы ни ждало их впереди, одно он знал наверняка — дорога к истине будет долгой и опасной.
И, возможно, то, что он найдёт в конце пути, навсегда изменит его представление о реальности.

Глава 21.Тени заговора

Возвращаясь в Старград по Дороге Мёртвых Деревьев, древней брусчатке, почерневшей от времени и крови, Велимир говорил тихо, но с необычной для него страстью. Его морщинистая рука, испещрённая старинными рунами познания, крепко сжимала плечо Айто с такой силой, что пальцы оставляли вмятины на кожаном доспехе ученика. Вечернее солнце, багровое и тяжёлое, зависло над лесом, словно око умирающего титана, бросая кровавые отблески на их лица.
— Ты видел силу этого чужака, — прошептал наставник, и в его обычно спокойном голосе звенела сталь. Глаза, выцветшие от долгих лет изучения тайных фолиантов, горели фанатичным огнём. — Как его клинок сёк пространство, словно оно было тонкой тканью. Как он останавливал время, всего лишь взмахнув рукой. Опасность растёт с каждым днём, подобно гангрене, пожирающей плоть, а Иван III ведёт Старград к гибели своими необдуманными решениями. Он слеп и глух к истинным угрозам.
Ветер усилился, принося запах гари и сырой земли из ближайшего болота. Вороны с карканьем взлетели с ветвей мёртвого дуба, точно предвестники беды.
— О чём ты? — Айто недоумевающе взглянул на Велимира, ощущая, как по спине пробегает холодок. Молодой Дефрагментатор, едва отпраздновавший двадцать третью весну, крепче сжал рукоять своего Расщепителя — древнего оружия, сочетавшего в себе магию предков и новейшие достижения техномагов Старграда.
Они остановились в тени сторожевой башни Сумрачного Зрения — массивного сооружения из чёрного камня, украшенного барельефами чудовищ и героев былых времён. У подножия башни спал пьяный стражник, и это красноречиво говорило о том, насколько расслабленным стал Старград в последние годы. Велимир огляделся, его опытный взгляд сканировал каждую тень, каждый закоулок, и, убедившись, что их никто не слышит, продолжил ещё тише, почти касаясь губами уха ученика:
— Его союз с Шамаханом против Кощея — безумие чистой воды. Это всё равно что тушить пожар маслом драконьего происхождения. — Велимир сплюнул на землю, и слюна зашипела, как кислота, выжигая маленькую ямку в брусчатке. — Кощей — древнее зло, да, но он сдерживает куда более страшные силы на границах Нави. Это как... как гнойник, который лучше не трогать, чтобы зараза не разошлась по всему телу. Ослабив его, мы откроем врата для существ, которым даже Радмир покажется мелкой сошкой, блохой на шкуре волкодлака.
— "Он говорит правду о Кощее", — неожиданно подтвердила Мора, и её голос в голове Айто звучал необычно серьёзно, без привычной насмешки. Тёмная сущность, обитавшая в его родовом амулете из зуба дракона, редко соглашалась с Велимиром. — "Бессмертный — страж внешнего предела. Заноза в теле мира, но необходимая заноза. Он держит прореху в ткани реальности своей силой. Я чувствую сущностей за границей. Они голодны, Айто. Так голодны, что пожрали бы сами себя, если бы могли".
Амулет на груди Айто похолодел, словно его окунули в лёд, и юноша невольно поёжился. Он знал Мору с детства, и если даже она опасалась чего-то...
— Велимир, ты предлагаешь... — Айто запнулся, слова застряли в горле, когда он осознал значение слов наставника. В голове пронеслись образы: казни предателей на Площади Искупления, их тела, насаженные на колья над городскими воротами, их крики, когда палачи-Кровники медленно вырезали узоры на их коже...
— Я предлагаю предотвратить катастрофу, — твёрдо сказал Велимир, и его взгляд стал острым, как обсидиановый кинжал. Он схватил Айто за плечи, развернув к себе. — Ивана нужно сместить, пока не поздно. Пока он не привёл к власти чужаков и не открыл границы для тварей из-за Предела. Я служил его отцу верой и правдой, но сын... сын не достоин трона Старграда.
На мгновение между ними повисла тишина, нарушаемая лишь карканьем воронов и далёким перезвоном колоколов Храма Вечных Огней, созывающих верующих на вечернюю службу.
— Ты говоришь о государственной измене, — прошептал Айто, ощущая, как потеет спина под доспехом. — О преступлении, за которое казнят не только виновного, но и всю его семью до седьмого колена.
Велимир улыбнулся, но улыбка не коснулась его глаз.
— Я говорю о спасении мира, который мы знаем. Иногда нужно отрезать палец, чтобы спасти руку. Или убить одного, чтобы спасти тысячи. — Он положил руку на плечо ученика. — Но не смотри на меня так, словно я предлагаю убийство. Есть другие способы сместить правителя. Более... цивилизованные.
***
Следующие две недели прошли в тщательной подготовке, превратившись для Айто в бесконечный кошмар из тайных встреч, шифрованных посланий и постоянного страха разоблачения. Каждый звук, каждый взгляд стражников казался ему признаком того, что заговор раскрыт. Он похудел, под глазами залегли тёмные круги, а руки иногда тряслись так, что он не мог удержать чашу с вином.
Айто, используя статус Дефрагментатора и золотой перстень с печатью, открывавший многие двери, получил доступ к секретным документам, хранившимся в подземных архивах Палаты Государственной Мудрости. Под покровом ночи, освещая путь лишь тусклым светом заклинания "Око сумерек", он пробирался по пыльным коридорам, мимо спящих хранителей знаний и механических стражей, чьи рубиновые глаза тускло мерцали в темноте.
В это же время Велимир, словно паук, плетущий сложную паутину, устанавливал контакты с недовольной знатью. В тавернах "Пьяный василиск" и "Три ведьмы" проходили тайные встречи, во время которых старый наставник шептал яд в уши бояр и купцов, недовольных новыми налогами и войной, истощавшей казну.
Однажды ночью, когда за окнами бесновалась метель, а ветер выл, словно стая призрачных волков, Айто разложил перед наставником добытые пергаменты на столе в тайной комнате, скрытой за книжным шкафом в доме Велимира.
— Смотри, — прошептал Айто, его пальцы, покрытые бумажной пылью и чернилами, дрожали, указывая на строки, написанные тайнописью тайной канцелярии. — Доклады разведки о неуязвимости крепостей Кощея и готовящейся атаке. Здесь оценка потерь — до восьмидесяти процентов войска в первые же дни. А вот донесение о странных созданиях, замеченных на границе с Навью после первых стычек с авангардом Кощея. Существа, которых не видели столетиями, просачиваются в наш мир через трещины, образовавшиеся от магических ударов. Это самоубийство, Велимир. Чистое самоубийство.
Свеча, стоявшая на столе, вдруг вспыхнула ярче, словно отзываясь на эмоции Айто, и тени на стенах затанцевали, принимая чудовищные формы.
— Отлично, — кивнул Велимир, его морщинистое лицо в неверном свете свечи казалось маской древнего демона. — Боярин Мстислав и князь Доброслав уже согласны поддержать переворот. Мстислав контролирует северную торговлю, а у Доброслава — три сотни дружинников, лучших в Старграде. Но нам нужны ещё доказательства, особенно о тайных переговорах с Шамаханом. Говорят, Иван готов отдать южные земли в обмен на их поддержку против Кощея.
Кузя, домовой, живший в доме Велимира несколько поколений, нервничал, наблюдая за их приготовлениями. Маленькое существо, похожее на уменьшенную копию человека с непропорционально большой головой и длинной седой бородой, перескакивало с полки на полку, роняя безделушки и бормоча себе под нос:
— Мне это всё не нравится! Против царя идти — дурная примета! Дом спалят, головы на пики насадят, а мне куда деваться? В лес к лешим? Так они меня на порог не пустят, скажут — городской, изнеженный! — Кузя дёрнул себя за бороду и посмотрел на Велимира огромными, как блюдца, глазами. — Хозяин, одумайся! Не к добру это всё!
— Молчи, домовой, — отмахнулся Велимир, не отрывая взгляда от документов. — Речь о спасении всего Старграда, а ты о своём угле печёшься. Найдёшь себе новый дом, если что. Домовые вы такие — адаптируетесь.
Кузя обиженно фыркнул и скрылся за печкой, но его бормотание ещё долго слышалось из тёмного угла.
***
На третью неделю заговор был готов, словно отравленный клинок, ждущий своего часа. Двадцать влиятельных бояр, недовольных войной и новыми податями, три воеводы из старой гвардии, помнившей ещё отца Ивана, и половина дворцовой стражи, подкупленная золотом и обещаниями — все ждали сигнала.
В ночь перед решающим днём Айто не мог спать. Он стоял у окна своей комнаты в Башне Дефрагментаторов, глядя на огни Старграда, раскинувшегося внизу. Древний город, переживший столько войн, эпидемий и катаклизмов, казался спящим зверем, не подозревающим о готовящемся перевороте.
— Завтра на совете, когда Иван объявит о начале похода, — инструктировал Велимир, расхаживая по комнате Айто. Его шаги были беззвучными, как у хищника, но половицы всё равно поскрипывали, выдавая его присутствие. — Ты представишь собранные нами доказательства его неспособности управлять государством в кризис. Покажешь документы о готовящемся союзе с Шамаханом, о жертвах в приграничных стычках, о странных существах, просачивающихся через границу.
Айто кивнул, чувствуя тяжесть ответственности, давящую на плечи сильнее, чем полный боевой доспех Дефрагментатора. Его руки непроизвольно сжались в кулаки, ногти впились в ладони до крови.
— А дальше? — спросил он, пытаясь представить хаос, который может наступить после его выступления.
— Дальше бояре потребуют его отречения в пользу Регентского совета, в который войдут самые уважаемые и мудрые люди Старграда, — Велимир подошёл ближе, положил руку на плечо ученика. — Стража будет на нашей стороне, так что сопротивления не будет. Иван отречётся и удалится в один из монастырей на севере, где проведёт остаток дней в молитвах. Никакого насилия, никаких казней. — Он улыбнулся, и в тусклом свете единственной свечи его улыбка казалась хищным оскалом. — Ты станешь героем, спасшим Старград от безумного правителя. Твоё имя войдёт в хроники как имя человека, предотвратившего катастрофу.
Айто отвернулся от окна, в его глазах мелькнуло сомнение.
— А если он не захочет отрекаться? Если стража всё-таки останется верной присяге?
Велимир помедлил, прежде чем ответить. Его рука скользнула к поясу, где висел небольшой кожаный мешочек, и на мгновение пальцы сжали его, словно желая убедиться в его наличии.
— На этот случай у нас есть... запасной план. Но тебе не стоит о нём беспокоиться. Тебе достаточно выступить с документами, остальное я беру на себя.
В этот момент Мора заговорила в голове Айто, её обычно язвительный голос звучал встревоженно: "Он что-то скрывает, мальчик мой. Я чувствую тёмную магию в том мешочке. Будь осторожен. Велимир может использовать тебя как пешку в своей игре."
Айто хотел что-то ответить, но в этот момент из соседней комнаты донеслось громкое "бум!", за которым последовала цветистая ругань на древнем языке домовых.
— Проклятый Кузя опять что-то разбил, — пробормотал Велимир, направляясь к двери. — Отдыхай, ученик. Завтра важный день.
Когда дверь за наставником закрылась, Айто обессиленно опустился на кровать. Расщепитель, прислонённый к стене, слабо засветился в темноте, словно отзываясь на эмоции хозяина.
— Мора, — прошептал он, сжимая амулет. — Что я делаю? Это правильно?
"Вопрос не в том, правильно ли это, а в том, есть ли другой выход," — отозвалась тёмная сущность. — "Я не знаю, говорит ли Велимир всю правду, но опасность со стороны Нави реальна. Я чувствую, как истончается грань между мирами каждый день."
Всё произошло даже легче, чем планировалось, словно сами боги решили поддержать заговорщиков. Утро выдалось пасмурным, тяжёлые тучи нависли над Старградом, время от времени роняя редкие холодные капли, будто небо плакало о судьбе города.
Иван III, ошеломлённый предательством ближайшего окружения, не смог оказать серьёзного сопротивления. Когда Айто закончил свою обвинительную речь, подкреплённую документами, в зале совета поднялся такой шум, что стражники Ивана растерялись, не зная, кого защищать и кого арестовывать.
— Измена! — кричал Иван, его молодое лицо, обрамлённое светлой бородой, исказилось от гнева и непонимания. Корона сползла на бок, делая его похожим на беспомощного ребёнка, играющего в царя. — Я ваш законный государь! Как смеете вы!
Но его уже никто не слушал. Бояре, словно почувствовав слабость власти, набросились на царя с обвинениями, перекрикивая друг друга:
— Ты привёл нас на край гибели своими войнами! — Хлеб по три серебряных за мерку из-за твоих походов! — Мой сын погиб в стычке с приспешниками Кощея, и ради чего? — Отрекайся, Иван! Время твоего правления истекло!
Боярин Мстислав, грузный мужчина с седой бородой, украшенной золотыми нитями, подошёл к трону и протянул руку: — Отдай корону, Иван Васильевич. По доброй воле отдай, и клянусь, волос с твоей головы не упадёт. Уйдёшь в монастырь, будешь молиться за Старград до конца своих дней.
Иван III смотрел на протянутую руку, как на ядовитую змею. В его глазах мелькнула такая смесь страха, гнева и отчаяния, что Айто почувствовал укол жалости. Но было поздно что-либо менять. Слишком многие колёса уже пришли в движение.
К вечеру бывший правитель был заперт в дальнем тереме под стражей из верных Мстиславу людей, а в Старграде начались празднования. Простой народ, не до конца понимающий, что произошло, но всегда готовый к гулянью, заполнил улицы. Медовуха и пиво лились рекой, скоморохи показывали представления, а в тавернах слагали первые, ещё не очень складные песни о "мудром решении бояр".
Имя Айто звучало на каждом углу — спаситель, герой, воин правды. Кто-то даже предлагал его в качестве нового царя, но эти голоса быстро утихли под строгими взглядами бояр, уже делящих власть между собой.
Велимир, казалось, был везде одновременно — то шептался с одним боярином, то с другим, то пропадал на несколько часов, чтобы вернуться с загадочной улыбкой. Айто, измученный событиями дня, отказался от участия в пирах и вернулся в свою комнату в Башне Дефрагментаторов.
Но следующим утром всё изменилось с быстротой летнего урагана.
Айто проснулся от громких криков, доносящихся с улицы. Небо за окном было тёмно-пурпурным, хотя часы показывали почти полдень. Выглянув в окно, он увидел на площади перед дворцом Велимира, но такого, каким его ещё не видел — в чёрных одеждах с серебряной вышивкой, со странным жезлом в руке, окружённого необычной стражей в чёрных доспехах, покрытых рунами, светящимися зловещим голубым светом.
— Народ Старграда! — гремел голос наставника, усиленный магией так, что, казалось, сами стены дрожали. — Слишком долго тьма подбиралась к нашим границам. Слишком долго мы были слепы к истинной угрозе. Но теперь я, Велимир, Верховный Защитник Предела, беру власть в свои руки!
Толпа, собравшаяся на площади, молчала, словно оглушённая. Бояре, ещё вчера праздновавшие победу, жались друг к другу, окружённые чёрными стражниками. Некоторые из них были в цепях.
— Что происходит? — пробормотал ошеломлённый Айто, отступая от окна.
— Ты стал пешкой в чужой игре, — печально произнесла Мора. — Велимир использовал тебя. Использовал твой статус Дефрагментатора, твою репутацию, твою преданность. Это был его план с самого начала — убрать Ивана, а затем захватить власть самому.
— Но зачем? — Айто лихорадочно одевался, руки его дрожали так, что он едва мог застегнуть ремни доспеха. — Он говорил о защите от Нави, о предотвращении войны...
"А ты заметил, что с Иваном стало?" — голос Моры звучал встревоженно. — "Его должны были отправить в монастырь, но я не чувствую его присутствия в городе. Боюсь, твой наставник решил проблему... окончательно."
Дверь комнаты распахнулась с таким грохотом, что едва не слетела с петель. На пороге стоял незнакомый воин в чёрных доспехах, покрытых рунами, подобными тем, что Айто видел в древних книгах о Нави. Лицо воина скрывал шлем, но глаза, видневшиеся в прорезях, светились неестественным голубым светом.
— Дефрагментатор Айто, — произнёс он бесцветным голосом, лишённым всяких эмоций. — Верховный Защитник требует вашего присутствия на церемонии вступления в должность. Вас ждёт почётная роль в новом порядке.
Айто посмотрел на Кузю, который каким-то образом оказался в его комнате и теперь дрожал от страха под столом, шепча молитвы всем известным божествам. Взгляд молодого Дефрагментатора переместился на виброкс, мигающий предупреждающим красным — сигнал, означающий, что по всему городу активировались запрещённые заклинания высокого уровня.
— Скажи ему, я скоро буду, — медленно ответил Айто, сжимая рукоять Расщепителя. — Мне нужно завершить утренний ритуал Дефрагментатора. Это священная обязанность, и даже Верховный Защитник должен уважать традиции.
Стражник помедлил, затем кивнул и вышел, плотно закрыв за собой дверь.
Айто повернулся к окну. С высоты Башни Дефрагментаторов он мог видеть почти весь город, и то, что он увидел, заставило его сердце сжаться: на стенах появились странные чёрные кристаллы, пульсирующие зловещим светом; в небе кружили создания, похожие на гигантских воронов, но с человеческими лицами; на главных улицах патрулировали отряды чёрных стражников.

Глава 21. Маски сорваны

Страж проводил Айто на главную площадь, где собралась огромная толпа. Небо над Старградом потемнело, словно затянутое невидимыми тучами, хотя было лишь раннее утро.
В центре площади возвышался наспех сооруженный трон из чёрного камня. Велимир стоял рядом, облачённый в тёмные одежды, расшитые странными символами, которых Айто раньше никогда не видел.
— А, вот и наш герой! — громко воскликнул Велимир, увидев приближающегося Айто. Его голос звучал иначе — глубже, с металлическими нотками, от которых мурашки бежали по коже.
— Что происходит, Велимир? — спросил Айто, останавливаясь в нескольких шагах от наставника. — Кто эти люди? Откуда этот трон?
Велимир улыбнулся, но эта улыбка не коснулась его глаз, которые теперь отливали странным фиолетовым блеском.
— Ты хорошо сыграл свою роль, мой ученик. Лучше, чем я ожидал.
Площадь внезапно затих. Даже ветер, казалось, замер. Воздух наполнился электрическим напряжением, и Виброкс на запястье Айто начал беспорядочно мигать всеми цветами.
— Критическая аномалия, — произнесла Вив встревоженным голосом. — Обнаружено вторжение высшей сущности. Рекомендуется немедленное отступление.
Над площадью раздался оглушительный раскат грома, хотя на небе не было ни единой тучи. Пространство перед чёрным троном исказилось, закручиваясь в спираль, и из этого вихря шагнула высокая фигура.
Айто никогда не видел Кощея, но сразу понял, кто перед ним. Невероятно высокий, облачённый в доспехи из тёмного металла с зеленоватым отливом, с длинными белыми волосами и лицом, больше напоминающим искусно вырезанную маску, чем человеческое лицо. Глубоко посаженные глаза светились зелёным огнём.
— Велимир... — прошептал Айто, отступая. — Что ты наделал?
— То, что должен был сделать давно, — ответил Велимир и, повернувшись к Кощею, опустился на одно колено. — Мой повелитель, Старград ваш, как мы и договаривались.
Кощей медленно осмотрел площадь, его взгляд остановился на Айто.
— Так это и есть тот самый мальчишка, о котором ты докладывал? — голос Кощея звучал как шелест сухих листьев, но каждое слово отдавалось в голове Айто болезненным эхом.
— Да, повелитель, — подтвердил Велимир. — Дефрагментатор, как они его называют.
Кощей сделал шаг к Айто, и "Расщепитель" в руке юноши внезапно загорелся синим пламенем.
— Интересно, — проскрипел Кощей. — Оружие реагирует на меня.
— Беги! — отчаянно зашептала Мора. — Ты не готов к этой битве!
— Велимир, — обратился Айто к наставнику, игнорируя приближающегося Кощея. — Ты всё это время был...
— Демоном на службе у Кощея? — Велимир рассмеялся, и его облик начал меняться. Кожа потемнела, глаза полностью залились фиолетовым светом, а из-под рукавов показались чёрные когтистые руки. — Не совсем так. Я — Страж Предела, служитель Навь, и моя задача была подготовить этот город к приходу истинного правителя.
Он жестом указал на Кощея, который теперь возвышался над Айто, рассматривая его с холодным любопытством.
— Вот он — настоящий правитель всех земель, — торжественно произнёс Велимир-демон. — Тот, кто приведёт Старград к величию!
Народ на площади замер в ужасе. Многие упали на колени, другие пытались незаметно отступить, но чёрные стражники окружили площадь плотным кольцом.
— Ты... использовал меня, — понял Айто, чувствуя, как горечь предательства сменяется гневом. — Всё это время ты просто использовал меня!
— Конечно, — спокойно подтвердил Велимир. — Ты был идеальным инструментом. Честный, наивный, преданный... Народ верил тебе, а ты верил мне. Идеальная комбинация.
Кощей протянул руку, и невидимая сила вырвала "Расщепитель" из рук Айто. Оружие зависло в воздухе между ними.
— Занятная игрушка, — произнёс Кощей. — Но не для такого, как ты.
Он сжал пальцы, и "Расщепитель" со звоном разломился надвое. Осколки упали на брусчатку площади.
— Нет! — вскрикнул Айто, бросившись к своему оружию.
— Схватить его, — приказал Кощей, и два стражника тут же сковали руки Айто тяжёлыми цепями.
Велимир подошёл ближе, его трансформация завершилась — теперь перед Айто стоял высокий демон с фиолетовой кожей, рогами и крыльями, сложенными за спиной.
— Знаешь, что самое забавное? — прошипел демон. — Радмир говорил правду. Ты действительно не из этого мира. Ты — ошибка системы, глюк в программе. Именно поэтому ты такой... особенный.
— Ведомый на службе у врага, обманувший доверие народа Старграда, — громко объявил Кощей, обращаясь к толпе. — Дефрагментатор Айто обвиняется в сговоре с демонами и измене. Приговор — немедленное изгнание из пределов Старграда!
— Нет! — закричал Айто, пытаясь вырваться. — Это ложь! Велимир — демон, а не я!
— Уже Велимир? — усмехнулся демон. — Моё настоящее имя Вельзевул, советник Кощея и архитектор его победы.
Кузя, который всё это время прятался за плечом Айто, внезапно выскочил вперёд.
— Не троньте его, злыдни! — пискнул он, бросаясь на ногу демона.
Вельзевул лишь отмахнулся, и домовёнок отлетел в сторону, ударившись о стену ближайшего дома.
— Кузя! — в отчаянии закричал Айто.
— Он жив, — быстро сообщила Мора. — Но серьёзно ранен.
Кощей поднял руку, призывая к тишине.
— Изгнать его за пределы Старграда. Пусть другие города узнают, что бывает с предателями.
Стражники потащили Айто к воротам города. Люди расступались, глядя на него со смесью страха и жалости. Некоторые плевали вслед, другие отворачивались. Те же самые люди, которые ещё вчера приветствовали его как героя.
— Вы совершаете ошибку! — кричал Айто. — Кощей уничтожит всё, что вам дорого! Велимир обманул вас!
Но его слова тонули в шуме толпы и приказах стражников.
У ворот Старграда стражники сорвали с Айто доспехи и знаки отличия Дефрагментатора, оставив лишь простую рубаху и штаны. Виброкс пытались снять, но устройство словно приросло к запястью.
— Пусть оставит, — сказал подошедший Вельзевул. — Без "Расщепителя" он всё равно бесполезен.
Демон наклонился к Айто и прошептал:
— Я могу уничтожить тебя прямо сейчас, но это было бы слишком просто. Хочу, чтобы ты увидел, как рушится мир, который ты так стремился защитить.
Последнее, что увидел Айто перед тем, как его вытолкнули за ворота — домовёнка Кузю, которого тайком вынесла одна из женщин и положила рядом с ним.
— Беги, — прошептала она. — Многие знают, что ты невиновен. Найди помощь и вернись.
Ворота Старграда с грохотом закрылись. Айто остался один на пустой дороге, ведущей в лес, с раненым домовёнком на руках и крестом на шее — единственным, что у него осталось от прежней жизни.
— Виброкс повреждён, — сообщила Вив слабым голосом. — Многие функции недоступны. Переход в режим экономии энергии.
— Нам нужно двигаться, — настояла Мора которая теперь находилась в металлической руке Айто.. — Слуги Кощея не оставят нас в покое надолго.
Айто посмотрел на Старград, чьи башни теперь казались мрачными и чужими под стремительно темнеющим небом, и двинулся вперёд, в неизвестность.
— Держись, Кузя, — прошептал он, бережно прижимая к себе раненого домовёнка. — Мы вернёмся. Обещаю, мы вернёмся.
Впереди лежала долгая дорога, полная опасностей и неизвестности. Но Айто знал, что должен найти союзников, тех, кто поможет ему противостоять Кощею и вернуть Старград.
И где-то в глубине души он чувствовал, что слова Радмира и Вельзевула о его истинной природе могли быть правдой. Кем он был на самом деле? И почему "Расщепитель" так легко поддался Кощею? Эти вопросы требовали ответов, и Айто был полон решимости найти их.
Тяжёлое путешествие только начиналось.

Глава 22. Путь к Шамахану.

Пятый день пути выдался особенно тяжёлым. Дождь не прекращался с рассвета, превращая дорогу в грязное месиво. Айто брёл вперёд, прижимая к груди Кузю, укрытого самодельным плащом из коры и листьев. Домовёнок всё ещё был слаб после удара Вельзевула, но хотя бы пришёл в сознание.
— Куда мы идём-то? — прошептал Кузя, приоткрыв глаза. — В лесу хоть крыша над головой...
— В лесу нас быстро найдут слуги Кощея, — ответил Айто, осторожно перешагивая через поваленное дерево. — Нам нужны союзники, настоящая сила.
— Я чувствую древнюю магию впереди, — предупредила Мора. — Мы приближаемся к границам.
Виброкс на запястье Айто слабо мигнул и выдал статическую помеху вместо голоса Вив. После изгнания устройство работало с перебоями, сохранив лишь базовые функции.
К вечеру они вышли на вершину холма, откуда открывался вид на долину, окутанную туманом. Вдалеке, на фоне заходящего солнца, виднелись острые шпили и минареты города, непохожего на всё, что Айто видел в окрестностях Старграда.
— Шамахан, — выдохнул он. — Мы почти дошли.
— Шамахан?! — пискнул Кузя, вцепившись в рубаху Айто. — Ты спятил! Там же Шамаханская царица! Она тебя в порошок сотрёт!
— Именно к ней мы и идём, — кивнул Айто. — Кощей боялся её достаточно, чтобы использовать целый план с подменой Ивана III. Значит, у неё есть сила, способная противостоять ему.
— Логично, — согласилась Мора. — Но опасно. В Шамахане иная магия, древняя и чуждая даже мне.
***
Дорога к городу заняла ещё два дня. Чем ближе они подходили к Шамахану, тем сильнее менялся ландшафт. Привычные березовые рощи сменились кипарисами и странными деревьями с серебристой корой. В воздухе витал аромат пряностей и благовоний.
На подходе к городским воротам их остановил патруль — воины в лёгких доспехах с изогнутыми саблями и тюрбанами на головах.
— Кто такие? Откуда? — спросил начальник стражи, рассматривая измождённого Айто и его странного спутника.
— Меня зовут Айто, я... был Дефрагментатором Старграда, — честно ответил юноша. — Прошу аудиенции у Шамаханской царицы. У меня важные новости о Кощее.
Стражники переглянулись, явно удивлённые такой дерзостью.
— Дефрагментатор без оружия? — усмехнулся один из них. — Больше похож на беглеца.
— Я и есть беглец, — кивнул Айто. — Изгнанник. Но то, что я знаю, спасёт не только Старград, но и Шамахан.
После короткого совещания стражники решили отвести странного гостя во дворец. Его разоружили (хотя оружия у него и не было) и связали руки. Кузю поместили в небольшую клетку, как диковинного зверька.
— Эй, я не зверушка какая-то! — возмущался домовёнок, но стражники лишь посмеивались.
***
Шамахан оказался городом, совершенно не похожим на Старград. Вместо деревянных теремов и каменных палат здесь возвышались мраморные дворцы с куполами, минаретами и витражными окнами. Улицы были вымощены разноцветной плиткой, а вместо привычных медведей и волков на гербах красовались грифоны и джинны.
Дворец Шамаханской царицы находился в самом центре города, окружённый садами с диковинными цветами и фонтанами. Айто провели через несколько внутренних дворов и залов, каждый из которых был богаче предыдущего.
Наконец, они достигли тронного зала — огромного помещения с колоннами из чёрного мрамора и потолком, расписанным сценами битв и празднеств. В центре зала, на возвышении, стоял трон из слоновой кости, инкрустированный драгоценными камнями.
На троне восседала она — Шамаханская царица. Айто ожидал увидеть жестокую колдунью, но перед ним предстала молодая женщина с гордым лицом, облачённая в роскошные одежды из шёлка и парчи. Её тёмные волосы были убраны под корону из белого золота, а глаза, неожиданно яркие, внимательно изучали пришельца.
— Так вот ты какой, Дефрагментатор из Старграда, — произнесла она голосом, удивительно мелодичным и в то же время властным. — Наслышана о твоих... подвигах.
— Ваше Величество, — Айто низко поклонился. — Благодарю за аудиенцию.
— Не благодари раньше времени, — царица слегка улыбнулась. — Я ещё не решила, что с тобой делать. Мои шпионы доложили о перевороте в Старграде. Говорят, ты помог Кощею захватить власть.
— Это не так! — горячо возразил Айто. — Меня обманули. Велимир, мой наставник, оказался демоном на службе у Кощея. Его настоящее имя — Вельзевул.
При упоминании этого имени в зале пронёсся шёпот, а лицо царицы помрачнело.
— Вельзевул? — она подалась вперёд. — Ты уверен?
— Абсолютно, Ваше Величество. Он сам признался перед тем, как меня изгнали.
Царица обменялась взглядами со старцем в богатых одеждах, стоявшим рядом с троном.
— Это меняет многое, — задумчиво произнесла она. — Развяжите его.
Стражники выполнили приказ, освободив руки Айто и выпустив Кузю из клетки.
— Расскажи мне всё, — потребовала царица. — От начала до конца. И не вздумай лгать — я узнаю.
***
Рассказ Айто занял больше часа. Он поведал о своём прибытии в Старград, о службе Дефрагментатором, о подозрениях насчёт Радмира, о перевороте и предательстве Вельзевула. Шамаханская царица слушала внимательно, иногда задавая уточняющие вопросы.
Когда Айто закончил, в зале воцарилась тишина.
— Вы должны знать, что я пришёл не просить убежища, — добавил Айто. — Я пришёл просить помощи против Кощея. Вместе мы могли бы освободить Старград и...
— Ты даже не понимаешь всего масштаба угрозы, мальчик, — перебила его царица. — Проблема не в Кощее. Проблема в том, кто контролирует Кощея.
Она поднялась с трона и жестом пригласила Айто следовать за ней.
— Идём. Я покажу тебе кое-что.
***
Они спустились по спиральной лестнице глубоко под дворец, в подземные залы, освещённые странными голубыми светильниками. Царица привела Айто в круглое помещение, в центре которого находился бассейн с мерцающей серебристой жидкостью.
— Это Зеркало Навь, — объяснила она. — Одно из немногих, сохранившихся в мире Явь.
Она провела рукой над поверхностью жидкости, и та задрожала, показывая изображения.
— Смотри внимательно.
В Зеркале Айто увидел двоемирие — Явь и Навь, разделённые тонкой мембраной. В Нави клубились тёмные сущности, пытающиеся прорваться сквозь границу миров.
— Демоны, — пояснила царица. — Существа из чистой энергии хаоса. Они стремятся попасть в наш мир, но могут существовать здесь, только вселяясь в людей, как... как ты это назвал бы... аватары.
Зеркало показало, как тёмная сущность проникает сквозь барьер и вселяется в человека. Глаза несчастного становятся чёрными, а сам он начинает меняться, обретая демонические черты.
— Вот для чего нужны Дефрагментаторы, — продолжила царица. — Их оружие уничтожает демонов до того, как они полностью сливаются с носителем и проникают в мир Явь. Это древняя система защиты, созданная ещё во времена Первой Эпохи.
— Значит, "Расщепитель"... — начал Айто.
— Да, твоё оружие предназначено именно для этого. Фрагментаторы разделяют сущность демона и человека, позволяя уничтожить первую и спасти второго.
Зеркало показало нового врага — огромную тёмную фигуру, восседающую на троне из костей в самой глубине Навь.
— Это Хаос, Древний демон, один из Первородных, — голос царицы стал тише. — Тысячелетиями он был заключён в глубинах Навь, но теперь нашёл способ влиять на наш мир через своих слуг. Кощей — не просто бессмертный колдун, как гласят легенды. Он — первый успешный гибрид человека и демона, созданный самим Хаосом.
— А Вельзевул? — спросил Айто.
— Верховный демон, один из приближённых Хаоса. Если он в Старграде, значит, готовится что-то страшное.
Зеркало погасло, и царица повернулась к Айто.
— Теперь ты понимаешь? Это не просто борьба за власть или территории. Это война за само существование нашего мира.
— Но почему вы враждуете с Кощеем? — спросил Айто. — Если вы знаете правду...
— Потому что мой народ — последние потомки древних защитников, хранителей Печати, удерживающей Хаоса, — царица коснулась странного амулета на своей груди. — Кощей и его хозяин хотят уничтожить нас, чтобы сломать последний барьер.
Она посмотрела Айто прямо в глаза.
— Ты пришёл просить помощи. Я дам тебе больше — я дам тебе знание и силу. Но взамен ты должен стать настоящим Дефрагментатором, не просто воином, а Хранителем границы между мирами.
— Я готов, — без колебаний ответил Айто.
— Не торопись с ответом, — царица положила руку ему на плечо. — Это путь без возврата. И он начнётся с полного погружения на второй уровень Навь.
— На второй уровень Навь? — испуганно пискнул Кузя. — Но это же верная смерть!
— Не совсем, — загадочно улыбнулась царица. — Для особенных существ, как твой друг, есть иные правила.
— Она знает обо мне, — внезапно произнесла Мора в голове Айто. — Я чувствую её силу.
— Да, я знаю о твоём пассажире, мальчик, — кивнула царица, словно услышав Мору. — И это ещё одна причина, почему я верю твоей истории. Такие, как она, не связываются с предателями.
Она протянула руку.
— Итак, ты готов начать настоящее обучение, Дефрагментатор?
Айто посмотрел на неё, на испуганного Кузю и решительно кивнул.
— Я готов, Ваше Величество. Ради Старграда и всего мира.
— Хорошо, — царица улыбнулась. — И называй меня Шахризада. Так меня зовут на самом деле.
Так началась новая глава в истории Айто — глава, которая должна была подготовить его к решающей битве против сил, о существовании которых он даже не подозревал ещё несколько недель назад.

Глава 23. Битва за Старград

Три месяца в Шамахане изменили Айто до неузнаваемости. Шахризада оказалась требовательным учителем, проводя его через испытания, о которых юноша предпочитал не вспоминать. Погружения на второй уровень Навь, изучение древних текстов, ритуалы и тренировки с мастерами боевых искусств Востока — всё это сделало его сильнее, но оставило шрамы не только на теле, но и на душе.
Кузя тоже изменился, став молчаливее и серьёзнее. Домовёнок часто уединялся с придворными магами Шахризады, изучая секреты древней магии.
Наконец, настал день, которого Айто ждал с нетерпением и страхом.
— Армия готова, — сообщила Шахризада, входя в комнату, где Айто медитировал. — Сегодня мы выступаем на Старград.
Юноша открыл глаза. Теперь в них светилась странная серебристая искра — следствие его погружений на второй уровень Навь.
— Я готов, — просто ответил он, поднимаясь на ноги.
За время обучения ему выковали новый "Расщепитель" — изящное оружие из неизвестного металла с рунами, светящимися синим огнём. Виброкс тоже восстановили, усилив древней магией Шамахана.
— Помни свою клятву, — напомнила царица. — Когда всё закончится...
— Я знаю, — кивнул Айто. — Печать будет восстановлена.
***
Армия Шамахана двигалась к Старграду семь дней. Десять тысяч воинов в доспехах из серебристой стали, сотни магов и джиннов, вызванных из глубин пустыни — сила, которой не видели эти земли со времён Великой Тьмы.
На рассвете восьмого дня они достигли холмов, окружающих Старград. Город изменился — стены почернели и покрылись странными символами, над башнями клубились тёмные облака, а на главной площади возвышался огромный чёрный кристалл, пульсирующий зловещим светом.
— Врата, — прошептала Шахризада, глядя на кристалл. — Они почти завершили ритуал. Мы пришли вовремя.
Она повернулась к Айто.
— Ты знаешь, что делать. Мои воины обеспечат тебе проход к центру города. Я займусь Кощеем.
Айто кивнул, проверяя Расщепитель.
— Вельзевул мой.
— Будь осторожен, — предупредила Мора. — Я чувствую странную энергию. Что-то не так.
— Всё будет хорошо, — уверенно ответил Айто. — Мы остановим их.
***
Битва началась внезапно. Армия Шамахана хлынула к стенам Старграда, как серебряная река. Демонические защитники города ответили залпами чёрного пламени и молний.
Айто двигался в первых рядах атакующих, "Расщепитель" в его руке превратился в смертоносный вихрь, уничтожающий любого демона на пути. Рядом сражался Кузя, теперь владеющий боевой магией, от которой демоны рассыпались в прах.
Ворота Старграда пали за считанные минуты. Армия Шахризады ворвалась в город, вступив в ожесточённый бой с защитниками. Жители, которых Кощей превратил в своих рабов, сражались с отчаянной яростью обречённых.
Айто пробивался к центру города, к главной площади, где должен был находиться Вельзевул. Его сопровождал элитный отряд воинов Шамахана, но один за другим они падали под ударами демонов.
— Не останавливайся! — кричал Кузя, отражая атаки тёмных сущностей. — Мы почти у цели!
Наконец, они прорвались на главную площадь. Посреди неё возвышался чёрный кристалл, у подножия которого стоял Вельзевул в своём истинном обличии — двенадцатифутовый демон с крыльями из чёрного пламени и рогами, украшенными древними символами.
— А, Дефрагментатор вернулся, — прогрохотал он, заметив Айто. — И не один, я вижу. Привёл царицу на погибель?
— Твои козни закончатся сегодня, Вельзевул, — выкрикнул Айто, активируя полную мощь "Расщепителя". Оружие загорелось синим огнём, от которого демон инстинктивно отшатнулся.
— Глупый мальчишка, — прошипел демон. — Ты даже не понимаешь, во что ввязался.
Он взмахнул рукой, и площадь окружило кольцо чёрного пламени, отрезая их от остальной битвы.
— Только ты и я, — оскалился Вельзевул. — Как и должно быть.
***
В то же время в тронном зале Кощея разворачивалась другая битва. Шахризада, облачённая в боевые доспехи из светящегося металла, сражалась с самим Бессмертным. Её магия, древняя и могущественная, сталкивалась с тёмной силой Кощея, создавая взрывы энергии, сотрясавшие весь дворец.
— Ты опоздала, Шахризада, — прохрипел Кощей, отражая очередную атаку. — Врата уже открыты. Мой повелитель грядёт.
— Не в этот раз, — ответила царица, и её глаза засветились золотым огнём. — Печать будет восстановлена.
Она произнесла древнее заклинание, и амулет на её груди вспыхнул ослепительным светом. Кощей закричал от боли, падая на колени.
— Невозможно! — прохрипел он. — Этот амулет был уничтожен тысячу лет назад!
— Не уничтожен, — улыбнулась Шахризада. — Спрятан. И теперь он вернулся, чтобы запечатать тебя и твоего хозяина навсегда.
Она направила поток чистой энергии в грудь Кощея, и тот начал распадаться на части, превращаясь в тёмный дым.
— Это ещё не конец, — прошептал Кощей перед тем, как исчезнуть полностью. — Хаос найдёт другой путь...
***
На площади битва между Айто и Вельзевулом достигла апогея. Демон оказался невероятно силён, но три месяца тренировок в Шамахане не прошли даром — Айто двигался с нечеловеческой скоростью, нанося удар за ударом.
— Что-то не так, — внезапно произнесла Мора. — Его атаки... они слишком предсказуемы.
И действительно, несмотря на грозный вид, Вельзевул словно намеренно оставлял бреши в своей защите, позволяя Айто наносить удары.
После особенно мощной атаки демон отлетел к подножию кристалла, оставляя за собой след из чёрной крови.
— Неплохо, мальчик, — прохрипел он. — Шахризада хорошо тебя обучила. Слишком хорошо.
— Сдавайся, Вельзевул, — потребовал Айто, направляя на него Расщепитель. — Кощей уже побеждён.
— Знаю, — неожиданно спокойно ответил демон. — Я чувствую его уход. Всё идёт по плану.
— По плану? — Айто нахмурился. — О чём ты говоришь?
Вельзевул закашлялся, выплёвывая тёмную жидкость.
— Думаешь, ты всё знаешь, Дефрагментатор? Думаешь, я служу Кощею? — он рассмеялся хриплым смехом. — Я всегда служил только Шамахану.
Айто замер, не веря своим ушам.
— Что?
— Я — двойной агент, мальчик, — Вельзевул приподнялся на локте. — Внедрённый в ближний круг Кощея много лет назад самой Шахризадой. Моя задача была подготовить его к уничтожению.
— Он лжёт, — возмутилась Мора. — Не слушай его!
— Нет, — Вельзевул покачал головой, словно услышав её. — Спроси свою царицу, если не веришь. Хотя... будет уже поздно.
В этот момент чёрный кристалл начал пульсировать ещё сильнее, и на площадь вышла Шахризада. Её доспехи были забрызганы чёрной жидкостью, а в руке она держала голову Кощея.
— Свершилось, — произнесла она, бросая свой трофей к ногам Айто. — Бессмертный пал.
— Вовремя, моя госпожа, — прохрипел Вельзевул. — Мальчишка оказался сильнее, чем я думал.
Шахризада взглянула на раненого демона с лёгкой улыбкой.
— Ты хорошо послужил мне, Вельзевул. Твоя жертва не будет забыта.
— Что происходит? — потребовал ответа Айто, переводя взгляд с царицы на демона и обратно.
— То, что должно было произойти тысячу лет назад, — ответила Шахризада. Её голос изменился, став глубже и древнее. — Завершение цикла.
— Она обманула нас! — в панике закричала Мора. — Она не та, за кого себя выдаёт!
Шахризада подняла руку, и амулет на её груди вспыхнул, но теперь не золотым, а кроваво-красным светом.
— Этот амулет не запечатывает Врата, — произнесла она, глядя на изумлённое лицо Айто. — Он открывает их. Кощей был лишь преградой, первым стражем, которого нужно было устранить.
— Ты... — Айто сжал "Расщепитель" крепче. — Ты использовала меня.
— Как и тебя, — кивнула Шахризада в сторону Вельзевула. — Он думал, что служит мне, чтобы свергнуть Хаоса. Но на самом деле...
— Она древний демон, — прохрипел Вельзевул, внезапно осознавший правду. — Сильнее Хаоса. Она использовала нас всех.
Шахризада рассмеялась, и её образ начал меняться. Прекрасное лицо исказилось, кожа покрылась чешуёй, а глаза стали вертикальными, как у змеи.
— Не совсем демон, — произнесло существо голосом, от которого дрожала земля. — Я намного древнее.
— Нет, — в ужасе прошептала Мора. — Это невозможно. Она запечатана в глубинах Навь!
— Была запечатана, — поправила Шахризада. — Пока глупый мальчишка не помог мне освободиться, пройдя все ритуалы, которые я ему преподала.
Она повернулась к чёрному кристаллу и коснулась его амулетом. Кристалл треснул, и из него хлынул поток тёмной энергии, окутавший Шахризаду.
— Теперь, когда Кощей мёртв, ничто не помешает мне завершить то, что начала тысячелетия назад, — её тело продолжало меняться, вытягиваясь и увеличиваясь в размерах.
Айто понял, что был обманут. Все его тренировки, все ритуалы, которые он проходил в Шамахане, на самом деле служили одной цели — подготовить его как сосуд для силы, необходимой Шахризаде.
— Кузя! — крикнул он домовёнку, который замер в ужасе неподалёку. — Беги отсюда!
— Поздно, — прошипела Шахризада. — Все вы сыграли свои роли в моём возвращении.
Вельзевул внезапно рванулся вперёд с неожиданной для раненого демона скоростью и вцепился в амулет на груди Шахризады.
— Не всё потеряно, мальчик! — прокричал он Айто. — Убей нас обоих сейчас! Используй "Расщепитель" на полную мощность!
— Предатель! — зашипела Шахризада, пытаясь оторвать от себя Вельзевула.
— Предатель! — зашипела Шахризада, пытаясь оторвать от себя Вельзевула. — Ты пожалеешь об этом!
— Айто! Сейчас! — крикнул Вельзевул, удерживая амулет. — Используй то, чему я научил тебя в лесу!
Айто вспомнил особый приём, которому его научил наставник ещё до того, как раскрыл свою демоническую сущность. Он активировал "Расщепитель" на максимальную мощность и, сосредоточив всю энергию Моры в одной точке, нанёс мощный удар.
Лезвие прошло через обоих — Вельзевула и Шахризаду, разрывая их сущности на части. Амулет на груди царицы треснул, выпустив волну чистой энергии, которая отбросила Айто на несколько метров назад.
Шахризада издала нечеловеческий крик. Её тело начало распадаться, но перед тем, как исчезнуть полностью, она успела произнести:
— Глупцы... Вы лишь отсрочили неизбежное... Змей пробудится...
Вельзевул, почти растворившийся в потоке энергии, посмотрел на Айто в последний раз.
— Слушай меня, мальчик... Шахризада — лишь марионетка... Настоящий враг — Змей Горыныч... Древнее существо, запечатанное в Огненных горах... Она готовила его возвращение...
— Кто такой этот Змей? — крикнул Айто, пытаясь удержаться на ногах под напором энергетической волны.
— Он древнее демонов и богов... Найди Огненный Меч в храме на Буян-острове... Только он может...
Последние слова Вельзевула потонули в реве разрушающегося кристалла. Черная глыба взорвалась, осыпав площадь осколками, которые мгновенно таяли, как снег.
Когда всё стихло, Айто обнаружил, что стоит посреди руин, держа в руках дымящийся Расщепитель. От Шахризады и Вельзевула не осталось и следа, лишь амулет царицы лежал на земле, треснувший, но всё ещё излучающий слабое красное свечение.
Кузя выбрался из-под обломков и, отряхиваясь, подошёл к Айто.
— Ну и дела... — пробормотал домовёнок. — Что теперь?
Айто поднял амулет и внимательно осмотрел его.
— Это Око Змея, — прошептала Мора. — Древний артефакт, часть сущности самого Горыныча. Шахризада использовала его, чтобы черпать силу хозяина.
— Значит, всё это время она готовила пробуждение настоящего врага, — задумчиво произнёс Айто. — И использовала нас всех — меня, Вельзевула, даже Кощея.
— Так что, победа или как? — спросил Кузя, озираясь на опустевшую площадь.
— Нет, — Айто покачал головой. — Это только начало. Нам нужно найти Буян-остров и этот Огненный Меч.
***
Победа над Шахризадой и Кощеем принесла временный мир Старграду. Воины Шамахана, лишившись своей правительницы, признали авторитет Айто и помогли восстановить порядок в городе. Многие жители, бывшие под контролем демонических сил, постепенно приходили в себя, хотя некоторые навсегда остались с пустыми глазами и отсутствующим взглядом.
Айто провёл две недели, помогая восстанавливать город и изучая древние свитки из библиотеки Кощея в поисках информации о Буян-острове и Змее Горыныче. Виброкс, пострадавший во время финальной битвы, удалось частично отремонтировать, вернув базовые функции.
— Вив, ты меня слышишь? — спросил Айто, активировав устройство.
— С-слышу, — голос ИИ звучал с помехами. — Система... повреждена... требуется... ремонт...
— Мне нужна информация о Буян-острове, — продолжил Айто. — Что-нибудь в твоих базах данных?
— Буян-остров... мифический... локация... неизвестна... — Виброкс зашипел и замолчал.
— Я знаю, где это, — внезапно произнесла Мора. — Буян-остров — не просто географическое место. Это точка пересечения миров, где грань между Явью и Навью тоньше всего.
— И как нам туда попасть? — спросил Айто.
— Только через врата. А ближайшие... — Мора замолчала.
— Что? Где ближайшие врата? — поторопил её Айто.
— В Огненных горах. Там, где запечатан Змей.
Айто сжал кулаки. Судьба снова вела его прямо в логово врага.


Глава 24. Путь к Огненным горам

Сборы были недолгими. Айто взял лишь самое необходимое: восстановленный "Расщепитель", амулет Шахризады, несколько древних свитков и припасы на дорогу. Кузя настоял на том, чтобы сопровождать его, несмотря на все опасности.
— Куда ты, туда и я, — заявил домовёнок. — К тому же, без меня ты заблудишься в трёх соснах.
Из всей армии Шамахана Айто выбрал лишь троих спутников: Самира, молодого мага с познаниями в древних языках; Зарину, лучницу, чьи стрелы были заговорены против демонов; и Кемаля, молчаливого воина, владеющего тайными боевыми искусствами Востока.
— Больше нам не нужно, — объяснил он Воеводе, который предлагал целый отряд. — Большая группа привлечёт внимание. Мы должны действовать скрытно.
— Что мне делать с городом? — спросил Воевода, принявший временное руководство Старградом.
— Укрепляйте стены, готовьтесь к обороне, — ответил Айто. — Если мы не остановим Змея, это будет лишь первый город на его пути.
***
Путь к Огненным горам лежал через Чёрный лес — место, где Айто встретил Мору много месяцев назад. Теперь лес казался ещё более зловещим: деревья скрючились, словно в агонии, воздух был наполнен пеплом, а земля под ногами пульсировала, как живое существо.
— Что-то изменилось, — заметил Самир, изучая странные символы, проступающие на коре деревьев. — Лес реагирует на пробуждение Змея.
— Всё живое чувствует его возвращение, — подтвердила Мора. — Змей — антипод жизни, воплощение первозданного хаоса.
На третий день пути они встретили первых жертв пробуждающегося зла — деревню, жители которой превратились в каменные статуи. Их застывшие лица выражали ужас, руки были подняты, словно пытаясь защититься от невидимой угрозы.
— Дыхание Змея, — прошептала Зарина, проводя рукой над каменной фигурой ребёнка. — Древняя магия, превращающая жизнь в камень.
— Мы должны спешить, — решил Айто. — Если Змей полностью пробудится...
Они продолжили путь, двигаясь днём и ночью, останавливаясь лишь для короткого отдыха. На шестой день перед ними выросли Огненные горы — гряда остроконечных пиков, над которыми постоянно клубились тёмно-красные облака. Из расщелин вырывался пар, а склоны были покрыты не снегом, а пеплом.
— Врата должны быть на вершине центрального пика, — указал Самир на самую высокую гору, верхушка которой терялась в облаках.
— Будьте осторожны, — предупредила Мора. — Змей чувствует наше приближение. Его слуги уже ищут нас.
Как по команде, земля под ними задрожала, и из неё начали выбираться странные существа — наполовину люди, наполовину змеи, с красными глазами и раздвоенными языками.
— Горыничи! — воскликнул Кузя. — Дети Змея!
Битва была короткой, но жестокой. Расщепитель Айто разрывал врагов на части, стрелы Зарины находили цель даже в сумерках, а Кемаль двигался с нечеловеческой скоростью, обезглавливая противников своим изогнутым мечом.
Когда последний горынич пал, Айто заметил странную вещь — их кровь не растекалась по земле, а собиралась в ручейки, стекающие к подножию центральной горы.
— Они питают его, — понял Айто. — Каждая смерть делает его сильнее.
— Нам нужно другое оружие против Змея, — согласилась Мора. — Расщепитель может уничтожать его слуг, но не самого Горыныча.
— Сначала нам нужно добраться до Буян-острова, — напомнил Самир. — А для этого мы должны активировать врата на вершине горы.
***
Подъём занял целый день. Тропа становилась всё уже и опаснее, с одной стороны зияла пропасть, с другой нависали острые скалы. Воздух был насыщен серой, дышать становилось всё труднее.
На закате они достигли плато у самой вершины. Посреди него возвышалась арка из чёрного камня, покрытая древними символами, мерцающими в сумерках.
— Врата, — выдохнул Самир. — Они ещё активны.
Айто достал амулет Шахризады, который слабо пульсировал красным светом, словно в такт невидимому сердцебиению.
— Будь осторожен, — предупредила Мора. — Амулет связан со Змеем. Используя его, ты можешь привлечь его внимание.
— У нас нет выбора, — ответил Айто. — Мы должны попасть на Буян-остров.
Он поднёс амулет к центру арки. Символы вспыхнули ярче, и внутри врат появилось мерцающее марево, сквозь которое проступали очертания иного мира — острова посреди бескрайнего моря.
— Буян-остров, — прошептал Кузя. — Земля между мирами.
— Идём, — Айто сделал шаг к вратам, но внезапно земля под ними содрогнулась так сильно, что все попадали на колени.
Из жерла вулкана, на склоне которого они находились, вырвался столб пламени, и в небе раздался оглушительный рёв — звук, от которого стыла кровь в жилах и останавливалось сердце.
— Змей! — в ужасе воскликнула Зарина. — Он пробуждается!
— В портал! Скорее! — закричала Мора, и Айто, схватив Кузю, прыгнул в мерцающий проём.
За ним последовали остальные, и в тот момент, когда Кемаль, последний из группы, шагнул в портал, огромная тень накрыла плато. Три головы на длинных шеях склонились к вратам, извергая пламя, но было поздно — путешественники уже исчезли в мерцающем мареве.
***
Буян-остров встретил их тишиной и спокойствием, резко контрастирующими с хаосом Огненных гор. Они оказались на берегу лазурного моря, простирающегося до горизонта. За спиной возвышался древний лес, деревья которого, казалось, шептались друг с другом.
— Где храм? — спросил Айто, оглядываясь.
Самир указал на холм в центре острова, на вершине которого виднелось белое строение с колоннами.
— Там. Храм Перуна, хранителя Огненного Меча.
Они двинулись по тропинке, ведущей от берега в глубь острова. Странные создания наблюдали за ними из-за деревьев — существа, похожие одновременно на птиц и людей, с любопытными глазами и настороженными движениями.
— Алконосты, — пояснил Самир. — Хранители острова. Они не причинят нам вреда, если мы пришли с миром.
Храм оказался древним строением из белого мрамора, колонны которого поднимались к небу на десятки метров. Вместо крыши над центральным залом зияло отверстие, через которое падал солнечный свет, образуя круг света в самом центре помещения.
— Невероятно, — прошептал Самир, касаясь древних рун, покрывавших стены. — Этот храм существовал ещё до разделения миров.
В центре светового круга на постаменте лежал меч — простой с виду, без драгоценных камней и золотых украшений, но с рукоятью из тёмного металла и лезвием, которое, казалось, было выковано из застывшего пламени.
— Огненный Меч, — благоговейно произнёс Кузя. — Оружие, способное поразить Змея.
Айто сделал шаг к постаменту, но внезапно замер. Странное чувство охватило его — словно кто-то наблюдал за ним изнутри храма, из теней между колоннами.
— Осторожно, — предупредила Мора. — Меч охраняет страж.
Едва она произнесла эти слова, как из тени выступила фигура — высокий воин в древних доспехах, с лицом, скрытым под шлемом.
— Вы пришли за Мечом, — произнёс он голосом, в котором слышалось эхо столетий. — Но только достойный может взять его.
— Кто ты? — спросил Айто, готовясь к возможной битве.
Воин снял шлем, и все замерли от изумления. Перед ними стоял... Айто. Точная копия, но старше, с серебристыми прядями в волосах и шрамом, пересекающим левую щеку.
— Я — Страж Меча, — ответил двойник. — И я тот, кого ты знаешь как Святозара.
***
— Что? — Айто отступил на шаг, не веря своим глазам. — Как это возможно?
— Это ловушка! — закричала Мора. — Не верь ему!
Святозар — или существо, принявшее его облик — печально улыбнулся.
— Она боится правды, демоница, заключённая в "Расщепителе". Она знает, что её обман раскрыт.
— О чём ты говоришь? — потребовал ответа Айто, крепче сжимая Расщепитель.
— О правде, которую от тебя скрывали, — ответил Святозар, делая шаг вперёд. — О том, кто ты на самом деле, Айто... Или, вернее, о том, кем ты не являешься.
Он обвёл рукой храм:
— Это место силы показывает истину. Здесь иллюзии бессильны. Поэтому я могу предстать перед тобой в истинном облике.
— Не слушай его! — в отчаянии крикнула Мора. — Он пытается запутать тебя!
— Ты не Дефрагментатор, не избранный, — продолжил Святозар, игнорируя возгласы Моры. — Ты — демон, один из многих, кто пытался захватить моё тело.
Айто почувствовал, как земля уходит из-под ног. Мысли путались, воспоминания мелькали перед глазами — деревня, родители, первая встреча с Морой...
— Нет, — выдохнул он. — Это невозможно. Я помню свою жизнь!
— Ты помнишь мою жизнь, — поправил его Святозар. — Ты демон, проникший в моё сознание, когда я был ещё ребёнком. Ты жил внутри меня, наблюдая, выжидая момент для полного захвата.
Айто покачал головой, отказываясь верить:
— Если это правда, то кто же тогда ты? Почему ты выглядишь как я?
— Я — настоящий Святозар, истинный хозяин тела, которое ты считаешь своим, — ответил двойник. — Когда ты и другие демоны атаковали меня, мне удалось разделить нашу сущность. Моя душа была заключена в Змее Горыныче, а моё тело осталось вам.
— Ложь! — Мора звучала почти истерично. — Он пытается сбить тебя с толку!
Но Святозар лишь грустно улыбнулся:
— Мора... Или лучше назвать тебя твоим настоящим именем? Ехидна, древняя змеиная демоница, та, что плела интриги тысячелетиями.
При звуке этого имени "Расщепитель" в руках Айто завибрировал, и голос Моры на мгновение изменился, став глубже и древнее:
— Тебе не удастся это, Святозар! Тело уже давно принадлежит нам!
— Видишь? — Святозар посмотрел на потрясённого Айто. — Она выдала себя. Ехидна манипулировала тобой с самого начала, используя как пешку в древней игре.
Айто опустил "Расщепитель", мысли лихорадочно метались. Всё вдруг начало складываться: странные сны, провалы в памяти, голоса, которые он слышал с детства...
— Если это правда, — медленно произнёс он, — то кто я на самом деле?
— Ты — Огневор, демон пламени из глубин Нави, — ответил Святозар. — Один из семи демонов, посланных Змеем, чтобы захватить моё тело. Но ты был самым слабым, и другие демоны подавили тебя, заставив забыть свою истинную сущность. Ты стал верить, что ты — это я.
— Я не верю тебе, — прошептал Айто, но его голос дрожал.
— Тогда посмотри, — Святозар поднял руку, и в воздухе перед Айто возникло зеркало. В отражении он увидел не себя, а огненное существо с горящими глазами и клыками.
— Не смотри! — кричала Мора-Ехидна. — Это иллюзия!
— В храме истины нет места иллюзиям, — спокойно ответил Святозар. — Ты видишь свою истинную сущность, Огневор.
Зеркало исчезло, и Святозар продолжил:
— Когда демоны атаковали меня, мне удалось разделить нашу сущность. Я создал связь между собой и Змеем Горынычем, который уже был запечатан в горах. Это была крайняя мера — сохранить свою душу внутри древнего чудовища, чтобы однажды вернуться.
— Если я демон, — Айто всё ещё пытался сопротивляться, — то почему я сражаюсь против зла? Почему я стремился остановить Кощея и Шахризаду?
— Потому что тобой манипулировала Ехидна, — объяснил Святозар. — Она нашла тебя, когда ты был ослаблен после битвы с другими демонами за контроль над моим телом. Она предложила тебе силу в обмен на служение, и ты согласился, не понимая её истинных целей.
— И каковы её цели? — спросил Айто, чувствуя, как "Расщепитель" вибрирует от ярости Моры.
— То же, что и у Шахризады, и у Кощея — освободить Змея, — ответил Святозар. — Но каждый из них хотел контролировать его силу. Ехидна планирует использовать тебя, чтобы уничтожить часть моей души, заключённую в Змее, чтобы ты окончательно стал хозяином моего тела и мог открыть путь в Явь для других демонов.
Айто опустился на колени, ошеломлённый открывшейся правдой. Всё его существование, все его убеждения оказались ложью.
— Убей его! — приказала Мора-Ехидна. — Он лжёт! Если он умрёт, мы сможем взять Меч и уничтожить Змея!
— Тебе решать, Огневор, — спокойно произнёс Святозар. — Ты можешь послушать Ехидну, напасть на меня и попытаться завершить её план. Или ты можешь выбрать другой путь.
Айто поднял взгляд:
— Какой путь?
— Помоги мне освободить душу Змея от демонического влияния, — предложил Святозар. — Вместе мы можем восстановить равновесие между Явью и Навью. Да, ты демон, но ты прожил жизнь как человек, ты понимаешь человеческие чувства.
— Не слушай его! — взвизгнула Ехидна. — Он обманывает тебя! Если ты поможешь ему, ты перестанешь существовать!
Айто встал, сжимая "Расщепитель". Тысячи мыслей проносились в его голове, воспоминания — настоящие и ложные — переплетались, создавая хаос.
— Я не знаю, кому верить, — честно признался он. — Но я знаю, что не хочу быть марионеткой. Ни твоей, — он посмотрел на "Расщепитель", — ни твоей, — перевёл взгляд на Святозара.
— Тогда возьми Меч, — предложил Святозар, указывая на постамент. — Огненный Меч показывает истину. Тот, кто держит его, не может лгать и видит правду в сердцах других.
Айто медленно подошёл к постаменту. Меч лежал в круге света, его лезвие слабо пульсировало, словно в такт биению сердца.
— Нет! Не прикасайся к нему! — в отчаянии закричала Ехидна. Расщепитель в руке Айто раскалился, обжигая ладонь, но он не выпустил его.
— Я хочу знать правду, — твёрдо сказал Айто и протянул свободную руку к Мечу.
Как только его пальцы сомкнулись на рукояти, мир вокруг взорвался светом. Айто увидел всё — свою истинную сущность, манипуляции Ехидны, борьбу Святозара за сохранение своей души. Он увидел, как был создан Змей Горыныч — не чудовище, а хранитель равновесия, искажённый демоническими силами.
Когда свет померк, Айто стоял, держа в одной руке "Расщепитель", в другой — Огненный Меч.
— Теперь я знаю, — произнёс он. — Я знаю, что делать.
***
Возвращение в мир произошло не через портал, а через пламя. Айто и его спутники оказались на том же плато в Огненных горах, но теперь здесь их ждал сам Змей Горыныч — трёхглавый исполин с чешуёй цвета расплавленного металла и глазами, полными древней мудрости и боли.
— Ты вернулся, — прогрохотали все три головы одновременно. — С Мечом, способным убить меня.
Айто шагнул вперёд, сжимая Огненный Меч в правой руке и "Расщепитель" в левой.
— Я пришёл не убивать, а освобождать, — ответил он. — Святозар.
Змей вздрогнул при звуке этого имени.
— Ты знаешь, — прошипела центральная голова. — Ехидна сказала тебе?
— Она не хотела, — усмехнулся Айто. — Но Меч показал мне правду. Я знаю, кто ты на самом деле и кто я такой.
— Предатель! — завизжала Ехидна из Расщепителя. — Ты должен был убить его! Убить нас обоих! Только так ты мог стать полноценным!
— Я не хочу становиться полноценным демоном, — спокойно ответил Айто. — Я прожил жизнь человеком. Я чувствовал как человек. Я любил и страдал как человек. И я выбираю оставаться человеком, даже если моя сущность демоническая.

Глава 25. Выбор

Айто стоял между двумя силами — Ехидной в облике огромной змеи с женским лицом и Змеем Горынычем, в котором был заключён Святозар. Огненный Меч в его руке излучал чистый свет, а Расщепитель пульсировал тёмной энергией. Порывы ветра трепали его волосы, а земля под ногами слегка дрожала, словно предчувствуя надвигающуюся бурю.
— Ты должен выбрать, Огневор, — прогремел Змей Горыныч, и от его голоса дрогнули скалы. Три головы существа двигались в унисон, глаза светились древней силой. — Но помни, что выбор определит не только твою судьбу, но и судьбу обоих миров. Равновесие хрупко, и оно держится на тонкой грани между Явью и Навью.
Айто перевёл взгляд на своих спутников — Кузю, который нервно теребил край своей одежды; Самира, чьи руки сжимали амулет защиты; Зарину, глаза которой были полны страха и надежды; и Кемаля, стоявшего с мечом наготове, готового сражаться до последнего. Их лица выражали веру в него — слепую, безоговорочную веру, которой он, возможно, не заслуживал. Они не знали правды, не понимали, что происходит на самом деле. Не осознавали, что их друг на самом деле никогда не существовал.
— Они ничего для тебя не значат, — шипела Ехидна, её огромное тело обвивалось вокруг скал, чешуя переливалась в свете заходящего солнца как тысячи рубинов. — Ты демон, Огневор. Всегда им был. Эти чувства, эти привязанности — лишь иллюзия, эхо украденных воспоминаний. Принимай свою сущность. Уничтожь Святозара, и ты станешь полноценным. Ты получишь власть над двумя мирами!
Её слова проникали в сознание Айто, находя отклик в глубинах его существа. Часть его — та часть, которая всегда ощущала себя чужой в мире людей — резонировала с этими словами, принимая их истину.
Айто перевёл взгляд на Змея, чья чешуя светилась изнутри, словно заключая в себе звёздное небо:
— А что получу я, если выберу тебя?
— Ничего, — честно ответил Змей голосом Святозара, который прозвучал одновременно из всех трёх пастей. — Я вернусь в своё тело, а ты... возможно, исчезнешь, растворишься в небытии, а возможно, найдёшь свой путь. Я не знаю. Никто не знает, что происходит с демоном, когда хозяин тела возвращается.
Солнце коснулось горизонта, окрашивая скалы в кровавый цвет. Тени удлинились, словно стремясь дотянуться до Айто, который стоял в центре этого противостояния, держа в руках два оружия — свет и тьму, порядок и хаос.
Айто закрыл глаза. В его сознании мелькали образы — детство в деревне, первая охота с отцом, смех матери, встреча с Морой у ручья, битвы с чудовищами, лица людей, которых он спас, друзья, обретённые в пути. Всё это было не его жизнью, а жизнью Святозара, которую он проживал, считая своей.
Но чувства... Чувства были настоящими. Его боль, его радость, его страх и надежда — всё это принадлежало ему, Огневору, демону, который научился быть человеком. Разве мог он отказаться от этого? Разве мог снова стать бездушным созданием, живущим лишь ненавистью и жаждой власти?
В глубине души он знал ответ. Знал его с самого начала.
— Я выбираю... — начал Айто и открыл глаза. В них плясали языки пламени, отражая его истинную сущность. — Я выбираю силу!
Одним молниеносным движением, быстрее, чем кто-либо мог предположить, он развернулся и вонзил Огненный Меч не в Змея, а в саму Ехидну. Лезвие пронзило её чешуйчатое тело, выйдя с другой стороны в фонтане тёмной крови.
Древняя демоница завизжала, её крик разнёсся по горам, заставляя камни крошиться и осыпаться. Её тело изгибалось и корчилось, пытаясь освободиться от пронзившего его клинка.
— Предатель! Глупец! Ты не сможешь контролировать эту силу без меня! Ты думаешь, что сделал выбор, но ты лишь сыграл свою роль в чужом плане!
— Мне не нужна твоя помощь, — холодно ответил Айто, проворачивая меч в ране. — Я сам выбираю свой путь. Не ты, не Святозар — никто не будет решать за меня.
Ехидна издала последний вопль, её тело начало распадаться на части, разлагаясь на тёмные сгустки энергии, которые впитывались в лезвие Огненного Меча, меняя его. Чистый свет клинка померк, уступая место тёмному, багровому сиянию, пульсирующему в такт биению сердца Айто.
Когда Ехидна исчезла, превратившись в пепел, разносимый ветром, Айто медленно повернулся к Змею. Огненный Меч в его руке больше не светился чистым светом — теперь его лезвие пылало тёмным пламенем, словно впитав всю ярость и ненависть Ехидны.
— Твоя очередь, Святозар, — произнёс Айто, и его голос изменился, став глубже и древнее, с отголосками потрескивающего пламени. — Я благодарен тебе за жизнь, которую прожил. За воспоминания, которые ты мне подарил. Но эта жизнь теперь моя, и я не отдам её.
— Ты сделал свой выбор, — печально произнёс Змей, все три его головы склонились, словно в знак покорности судьбе. — Да будет так. Но знай, что без меня равновесие нарушится, и хаос поглотит оба мира.
Кузя, осознав намерения Айто, бросился вперёд, его маленькое тело двигалось с неожиданной для такого существа скоростью:
— Айто, стой! Что ты делаешь? Это же не по плану! Мы должны были освободить Святозара, а не уничтожать его!
— Планы изменились, маленький друг, — усмехнулся Айто, его лицо исказилось, черты заострились, став чуждыми и нечеловеческими. — Я понял, кто я на самом деле. И я больше не буду прятаться. Я больше не буду притворяться кем-то, кем не являюсь.
Он взмахнул мечом, и волна тёмного пламени ударила в Кузю, отбросив его к скалам. Домовёнок ударился о камень и сполз вниз, оставляя кровавый след.
— Айто! — в ужасе закричала Зарина, бросаясь к раненому Кузе. — Что с тобой? Остановись!
Самир выхватил свой кинжал, а Кемаль занял боевую стойку, но оба знали, что не могут противостоять силе, которую теперь излучал их бывший друг.
Но было поздно. Айто, или теперь уже Огневор, отбросил Расщепитель — оружие, которое больше не было ему нужно — и сжал Огненный Меч обеими руками. Вокруг его тела заклубилась тёмная аура, поднимаясь ввысь как смерч из чёрного пламени.
— Ты думал, что можешь использовать меня, — произнёс он, обращаясь к Змею. — Ты думал, что я лишь инструмент для твоего возвращения. Но я выбрал другой путь.
С этими словами он бросился на Змея Горыныча с невероятной скоростью, преодолев разделявшее их расстояние в мгновение ока. Огненный Меч, искажённый его демонической сущностью, рассёк воздух со свистом разрываемой ткани реальности.
Змей попытался защититься, выпустив в атакующего поток синего пламени из всех трёх пастей одновременно. Огонь и тьма столкнулись, породив взрывную волну, которая сотрясла всю гору, откалывая от неё куски размером с дома.
Айто был отброшен назад, но тут же восстановил равновесие, опершись на меч. Его одежда дымилась, лицо было покрыто копотью, но глаза горели решимостью.
— Это бесполезно, Святозар, — прошипел он. — Ты слишком долго был заточён в этом теле. Ты ослаб.
— А ты слишком самоуверен, Огневор, — ответил Змей, расправляя крылья, которые заслонили собой небо. — Я — хранитель равновесия. Моя сила не в разрушении, а в гармонии.
Земля под ногами Айто задрожала, и из неё вырвались лозы света, пытаясь опутать его ноги. Он отпрыгнул, рассекая мечом светящиеся путы, но на их месте тут же появлялись новые.
— Ты не можешь победить саму суть мира, — продолжил Змей, его глаза светились всё ярче. — Вернись на путь равновесия, и я позволю тебе существовать рядом со мной, как хранителю Навь.
— Я не буду ничьим хранителем! — прорычал Айто-Огневор, и его тело вспыхнуло тёмным пламенем, уничтожая светящиеся лозы. — Я буду владыкой!
Он взмыл в воздух, окружённый коконом из чёрного огня, и устремился к центральной голове Змея, держа меч перед собой как копьё. Горыныч попытался увернуться, но левая и правая головы мешали ему, и клинок вонзился прямо в горло центральной головы.
Время словно остановилось. Змей замер, его глаза широко раскрылись от боли и изумления. Затем его тело начало светиться изнутри, трещины света пробежали по чешуе, словно она была сделана из хрупкого стекла.
— Ты не понимаешь, что наделал, — прошептал Змей голосом Святозара, кровь струилась из его ран, превращаясь в светящиеся ручейки, впитывающиеся в землю. — Без меня равновесие будет нарушено. Тьма поглотит Навь, а затем доберётся и до Яви. Ты будешь править пустотой.
— Мне не нужно равновесие, — ответил Огневор-Айто, проворачивая меч в ране. Его лицо исказилось в гримасе ярости и торжества. — Мне нужна свобода. Свобода быть тем, кто я есть, без ограничений и оков морали.
Он вытащил меч из раны, и из неё хлынул поток света, настолько яркого, что на мгновение ослепил всех присутствующих. Змей Горыныч издал последний, протяжный рёв, который, казалось, звучал одновременно во всех уголках Навь.
А затем он взорвался.
Ослепительная вспышка света, которая на мгновение осветила всю гору, сменилась волной тёмной энергии, расходящейся от эпицентра взрыва. Она накрыла всё плато, заставляя камни рассыпаться в пыль, а растения — увядать за секунды.
Когда свет померк и тьма рассеялась, на месте древнего существа осталась лишь горстка пепла, уносимая ветром, и кратер в земле, словно выжженный космическим лучом.
Айто стоял один посреди разрушения, держа в руках потемневший Огненный Меч, от которого исходили волны тёмной энергии. Его одежда была разорвана, кожа покрыта ранами, но они затягивались на глазах, исцеляемые новой силой, которая теперь текла в его венах.
Его спутники, чудом уцелевшие в катаклизме, выбрались из-под обломков скал, где искали укрытие от разрушительной силы взрыва. Они смотрели на Айто с ужасом и непониманием, не узнавая в этом существе своего друга и соратника.
Кузя, хромая и поддерживаемый Зариной, смотрел на Айто широко раскрытыми глазами, в которых читалось неверие, смешанное с глубокой печалью.
— Кто ты? — прошептал Самир, сжимая в руке потрескавшийся амулет, который, казалось, утратил всю свою силу. — Что ты наделал?
Айто повернулся к ним, и они отступили, увидев его глаза — полностью чёрные, без белков, с вертикальными зрачками, светящимися красным, как раскалённые угли. Его кожа приобрела сероватый оттенок, а на лбу проступили контуры тёмных рогов, пока ещё едва заметных, но несомненно растущих.
— Я тот, кем всегда был, — ответил он, и его голос звучал как хор голосов, говорящих в унисон. — Просто перестал притворяться. Перестал играть роль героя в чужой истории.
— Ты убил Святозара, — с ужасом произнёс Кемаль, крепче сжимая рукоять меча, хотя понимал, что теперь это оружие бесполезно против существа перед ним. — Ты уничтожил надежду Навь.
— Я освободил себя, — возразил Айто-Огневор, поднимая Огненный Меч, который теперь был черен как ночь, с рунами, пульсирующими кроваво-красным светом вдоль лезвия. — И теперь освобожу всю Навь от оков, наложенных так называемыми защитниками равновесия.
Он сделал шаг к ним, и земля под его ногами потемнела, трава увяла, превращаясь в пепел. Воздух вокруг него искажался, словно от невыносимого жара.
— Айто, пожалуйста, — взмолилась Зарина, делая шаг вперёд, несмотря на предостерегающие возгласы Самира и Кемаля. — Я знаю, что ты всё ещё там, внутри. Человек, которого мы знали. Человек, который спас нас всех. Это не можешь быть ты, это не может быть твой выбор!
На мгновение что-то промелькнуло в глазах Айто — тень сомнения, отголосок человечности. Но затем его лицо исказилось в усмешке:
— Человек, которого вы знали, никогда не существовал. Он был маской, которую носил демон. Историей, придуманной для вашего успокоения. Но теперь маска сброшена, и вы видите истинное лицо.
Он взмахнул мечом, и волна тёмной энергии прокатилась по земле, разбивая камни и оставляя за собой выжженный след. Спутники Айто едва успели отскочить, чтобы не быть сметёнными этой силой.
— Бегите, — прошептал Кузя, его глаза вдруг наполнились решимостью. — Я задержу его. Мне нужно кое-что сделать.
— Но Кузя, — начала Зарина.
— Бегите! — уже громче воскликнул домовёнок. — Вы должны предупредить других! Рассказать о том, что случилось! Найти способ всё исправить!
Не дожидаясь ответа, маленький домовёнок бросился наперерез Айто, его крошечная фигурка казалась ещё меньше на фоне возвышающегося над ним демона.
— Ты не пройдёшь, — заявил Кузя, раскинув руки. — Не пока я жив.
Айто остановился, глядя на домовёнка с насмешливым удивлением.
— Ты? Остановишь меня? — он расхохотался, и от его смеха задрожали уцелевшие камни вокруг. — Жалкое создание, даже не демон и не человек. Ничтожество, живущее милостью хозяев.
— Я домовой, хранитель очага, — гордо ответил Кузя, выпрямляясь во весь свой небольшой рост. — И я поклялся защищать своего хозяина. Я поклялся защищать Святозара, и я сдержу эту клятву, даже если ты убил его тело.
С этими словами Кузя бросился вперёд с неожиданной для такого маленького существа скоростью. Айто, не ожидавший атаки, замешкался и не успел отразить удар. Крошечные руки Кузи коснулись Огненного Меча, и от контакта раздался оглушительный треск.
Меч, искажённый демонической сущностью Айто, но всё ещё хранящий в себе частицу изначальной светлой силы, не выдержал прикосновения существа, связанного древними клятвами. Трещина пробежала по чёрному лезвию, и от него откололся небольшой осколок, который Кузя поймал в полёте.
— Нет! — взревел Айто, замахиваясь повреждённым мечом на домовёнка. — Ты заплатишь за это!
Но земля под его ногами внезапно расступилась, образуя огромную трещину, которая начала быстро расширяться. Айто пошатнулся, теряя равновесие. Смерть Змея Горыныча, хранителя равновесия, уже начала сказываться на структуре Навь. Реальность трещала по швам, законы физики искажались, создавая хаос.
— Бегите! — крикнул Кузя, сжимая в кулачке осколок меча. — Я найду вас!
Самир, Зарина и Кемаль, видя, что гора начинает буквально распадаться под ними, бросились бежать к спуску, отчаянно перепрыгивая через расширяющиеся трещины в земле.
Айто балансировал на краю разлома, его лицо исказилось от ярости:
— Это ещё не конец! Я найду вас в любом уголке Навь! Я найду дорогу в Явь и заставлю всех заплатить!
Но земля продолжала расступаться, и вскоре он провалился в бездну, его крик эхом разнёсся по горам, постепенно затихая в глубинах Навь.
***
Айто падал долго, сквозь тьму и огонь, сквозь воспоминания и забвение. Время потеряло смысл, пространство изгибалось вокруг него, как живое существо. Он видел образы прошлого и будущего, переплетающиеся в причудливый узор, видел дороги, которыми мог бы пойти, и пути, которые навсегда были для него закрыты.
Он видел Святозара — не как Змея Горыныча, а как человека, каким он был до их встречи. Видел его детство, его первую любовь, его первую битву. Видел его надежды и страхи, его силу и слабости. И на мгновение почувствовал сомнение: правильный ли выбор он сделал?
Но затем перед ним предстали образы Ехидны и других древних демонов, его сородичей, заточённых в глубинах Навь, лишённых возможности вырваться в мир Явь. Он увидел их ярость и боль, их жажду свободы и власти. И понял, что не мог поступить иначе.
Когда падение закончилось, он обнаружил себя в лодке, скользящей по тёмной реке. Вода под лодкой была чёрной, как смола, но странным образом прозрачной — он мог видеть в её глубинах движущиеся тени и слышать шёпот тысяч голосов, зовущих его по имени.
На корме стоял высокий силуэт в капюшоне, направляя судно длинным шестом. Лица фигуры не было видно, лишь тьма под капюшоном, но Айто сразу узнал его по древней ауре, окружавшей это существо.
— Перевозчик, — произнёс Айто, с трудом поднимаясь на ноги. Его тело всё ещё болело от падения, а повреждённый Огненный Меч, который он каким-то чудом не выпустил из рук, казался невероятно тяжёлым.
— Наконец-то ты сделал выбор, — проскрипел Перевозчик, не поворачиваясь. Его голос звучал как шорох осенних листьев, гонимых ветром. — Раньше тебя не пускали защитники, стоящие против демонов. Стражи равновесия преграждали тебе путь. Теперь путь свободен.
— Куда ты меня везёшь? — спросил Айто, ощущая странное спокойствие, несмотря на всё произошедшее. Река словно успокаивала его гнев, смывала ярость, оставляя лишь холодную решимость.
— Туда, куда ты сам захотел попасть, — ответил Перевозчик, продолжая методично толкать шестом дно реки. — В истинный мир. В Явь. Туда, где живут настоящие люди, а не их отражения и эхо, которыми заполнена Навь.
Лодка скользила по тёмным водам, миновав странные берега, где тени обретали форму и снова таяли, где звучали голоса без источника, где время текло иначе — иногда быстрее, иногда медленнее, а иногда и вовсе останавливаясь.
Айто видел руины древних городов, погружённых в тьму, слышал отголоски битв, давно отгремевших, ощущал присутствие существ, которых не должно быть в мире живых.
— Ты долго блуждал между мирами, — продолжил Перевозчик после долгого молчания. — Ты почти забыл, кто ты. Заблудился в чужих воспоминаниях, принял чужую судьбу за свою. Но теперь ты вспомнил. И теперь ты возвращаешься.
— Я демон, — произнёс Айто, скорее утверждая, чем спрашивая. Он смотрел на свои руки, которые уже не были руками человека — кожа стала серой, пальцы удлинились, заканчиваясь острыми когтями.
— Ты тот, кем себя считаешь, — философски заметил Перевозчик. — Имена и ярлыки — лишь удобные обозначения для существ, слишком ограниченных, чтобы видеть истинную суть вещей. Но твоя суть неизменна, как бы ты себя ни называл.
Лодка приблизилась к странному свечению впереди — яркому пятну света в окружающей тьме. Оно разрасталось по мере их приближения, становясь всё более интенсивным, пока не превратилось в настоящий портал, через который просвечивали очертания каких-то конструкций и движущихся фигур.
— Мы прибыли, — объявил Перевозчик, направляя лодку прямо к свету. — Это врата между Навью и Явью. Граница между виртуальным и реальным. Иди. Они ждут тебя.
— Кто ждёт? — нахмурился Айто, вглядываясь в пульсирующий свет.
— Те, кто считает, что победил, — загадочно ответил Перевозчик. — Те, кто не понимает, что открыл дверь волку, думая, что это овца возвращается в стадо.
Лодка мягко ткнулась в невидимый барьер рядом со светящимся порталом. Перевозчик опустил шест и повернулся к Айто. Под капюшоном по-прежнему была лишь тьма, но Айто почувствовал, что существо смотрит прямо на него, видя его насквозь.
— Выбор сделан, но путь ещё не завершён, — произнёс Перевозчик. — Помни, что равновесие всегда найдёт способ восстановиться. Всегда.
Айто встал и шагнул к светящемуся порталу, ощущая, как его тянет к нему невидимая сила.
— Я не ищу равновесия, — сказал он, оглядываясь на Перевозчика. — Я ищу власти.
— Все ищут, — философски заметил Перевозчик. — Но не все находят то, что искали.
С этими словами он толкнул лодку от берега, и она начала удаляться, растворяясь в темноте.
Айто повернулся к порталу и, собравшись с духом, шагнул в ослепительное сияние. Свет обволок его тело, проникая сквозь каждую клетку, словно сканируя, изучая, перестраивая. Боль пронзила его существо, но он терпел, стискивая зубы, чувствуя, как реальность вокруг меняется, рассыпается и собирается заново.
Мгновение — и свет сменился резким белым сиянием ламп, направленных ему в лицо. Айто рефлекторно поднял руку, защищая глаза, и почувствовал, как от его движения натянулись провода и трубки, прикреплённые к его телу.
— Он приходит в себя! — воскликнул низкий мужской голос. — Показатели стабилизируются!
— Святозар? Святозар, ты меня слышишь? — раздался женский голос, тот самый, который он слышал в своих снах, который звал его, когда он блуждал в темноте.
Айто моргнул несколько раз, пытаясь сфокусировать взгляд. Он находился в просторном помещении, похожем на операционную, но с множеством высокотехнологичных устройств, мерцающих голографических дисплеев и странных механизмов, назначение которых он не мог определить.
Вокруг его койки стояло несколько человек, но они не были похожи на обычных врачей. Их массивные фигуры были облачены в модифицированную броню с яркими славянскими узорами, светящимися голубым светом. У одного из мужчин вместо правой руки был установлен механический протез с встроенным оружием, у другого половина лица покрывала сеть кибернетических имплантов, сияющих рунами под кожей.
— Богатыри... — прошептал Айто, и его собственный голос показался ему чужим, хриплым от долгого молчания.
— Дефрагментаторы, брат, — поправил его мужчина с кибернетическим лицом, широко улыбаясь. — Мы давно уже не используем термин "богатыри" — слишком архаично для нынешнего времени. Но суть та же — мы защищаем Явь от тёмных сущностей.
К Айто наклонилась хрупкая женщина с длинными платиновыми волосами, заплетёнными в сложную косу, украшенную металлическими вставками, светящимися тем же голубым светом, что и руны на доспехах мужчин. Её глаза, неестественно яркие, изучали его лицо с тревогой и надеждой.
— Святозар, ты узнаёшь меня? — спросила она, и Айто сразу узнал её голос — тот самый, что звал его сквозь тьму Навь.
Он изобразил замешательство, хотя внутри него разрасталось понимание — и торжество.
— Я... не уверен, — произнёс он осторожно. — Всё немного... размыто.
— Это нормально, — вмешался третий мужчина, постарше остальных, с седыми висками и множеством шрамов на лице. — Ты провёл в Нави почти три месяца реального времени. Это рекорд даже для Дефрагментатора твоего уровня. Мы уже начали опасаться, что потеряли тебя.
— Три месяца? — Айто изобразил шок. — Но это казалось... годами.
— Искажение времени — стандартный эффект при долгом пребывании в Навь, — кивнул старший Дефрагментатор. — Особенно когда ты сражаешься с такой мощной сущностью, как Огневор. Этот демон был одним из древнейших и сильнейших. Мы отправили тебя на его уничтожение, потому что только ты мог справиться с ним.
Женщина начала отсоединять датчики и трубки от его тела, её движения были осторожными и точными.
— Мы зафиксировали мощный всплеск энергии перед твоим возвращением, — сказала она, не глядя ему в глаза, сосредоточившись на своей работе. — Что произошло там, в конце?
Айто на мгновение задумался, выстраивая историю, которая звучала бы правдоподобно для этих... Дефрагментаторов.
— Я загнал его в ловушку, — медленно произнёс он. — У подножия Хрустальной горы. Там было... сражение. Он почти одолел меня, но я вспомнил древнее заклинание, которое ты мне дала перед погружением, Лада.
Айто вдруг понял, что знает её имя, словно оно всегда было в его памяти, просто скрыто до нужного момента.
Лада улыбнулась, и её лицо озарилось радостью:
— Значит, ты всё-таки помнишь меня!
— Обрывки, — уклончиво ответил Айто. — Лица, имена... но не связи между ними. Прости.
— Это пройдёт, — успокоил его мужчина с имплантами. — Я Ратибор, если ты забыл. А это Велимир, — он указал на старшего Дефрагментатора. — Мы втроём вытащили тебя из Навь, когда получили сигнал о завершении твоей миссии.
Велимир подошёл ближе, его взгляд был цепким и внимательным.
— Так что случилось с Огневором? Ты его уничтожил?
Айто отвёл взгляд, изображая тяжёлые воспоминания:
— Да. Мне пришлось призвать все силы Змея Горыныча... я помню его огонь, пожирающий демона... А потом был свет, и я оказался здесь.
Велимир удовлетворённо кивнул:
— Отлично. Значит, миссия завершена успешно. Огневор уничтожен, и ты вернулся к нам. Это большая победа, Святозар. Ты заслуживаешь отдыха и высшей награды Корпуса Дефрагментаторов.
Айто попытался сесть, и Лада помогла ему, поддерживая за плечи. Он осмотрел своё тело — мускулистое, покрытое шрамами и странными татуировками в виде рун, светящимися тем же голубым светом, что и импланты Дефрагментаторов.
— Я чувствую себя... странно, — признался он, осторожно подбирая слова. — Словно я не совсем я.
— Это нормальная реакция, — уверенно сказал Ратибор. — После такого длительного погружения в Навь всегда возникает диссоциация. Твоё сознание слишком долго было связано с твоим аватаром в виртуальном мире. Потребуется время, чтобы полностью восстановить связь с твоим настоящим телом.
— Аватаром? — переспросил Айто. — Ты имеешь в виду... Айто?
— Да, твой виртуальный образ, — подтвердил Велимир. — Айто был сконструирован как идеальная приманка для Огневора — молодой воин с сильным духом, но с внутренними конфликтами, которые делали его уязвимым для демонического влияния. Ты блестяще сыграл эту роль, заставив демона поверить, что может захватить твоё сознание.
Айто медленно кивнул, собирая воедино кусочки информации:
— И что такое Навь? Я помню, что это какой-то... виртуальный мир?
— Не просто виртуальный мир, — вмешалась Лада, её глаза загорелись профессиональным энтузиазмом. — Навь — это цифровая реконструкция коллективного бессознательного славянских народов. Место, где мифы и легенды обретают цифровую плоть. Когда люди погружаются в глубокий сон или виртуальную реальность, их сознание может случайно соприкоснуться с Навью. И именно там демоны, как Огневор, пытаются захватить разум спящих, чтобы потом переместиться в их физические тела в Яви — в нашем реальном мире.
— И наша задача — останавливать их, — продолжил Ратибор. — Мы, Дефрагментаторы, входим в Навь осознанно, выслеживаем демонов и уничтожаем их прежде, чем они смогут причинить вред в реальном мире.
Айто внимательно слушал, запоминая каждое слово, каждую деталь. Внутри него разрасталось ощущение триумфа — эти глупцы не понимали, что произошло на самом деле. Они думали, что их драгоценный Святозар вернулся, победив демона. Они не догадывались, что перед ними сидит сам Огневор, занявший тело Святозара, как прежде занял тело Айто в Нави.
— Мне нужно время, чтобы всё это осмыслить, — сказал он, изображая усталость. — Я... чувствую себя немного потерянным.
Лада сжала его руку:
— Это пройдёт, обещаю. Мы поможем тебе восстановить память и вернуться к полноценной жизни. Самое главное — ты вернулся, Святозар. Ты снова с нами.
Айто улыбнулся ей с благодарностью, скрывая за этой улыбкой свои истинные мысли:
— Да, мне просто повезло.
"Повезло, что вы такие глупцы," — думал он, глядя на радостные лица окружающих его Дефрагментаторов. "Повезло, что вы сами привели волка в своё стадо. Теперь я узнаю все ваши секреты, все ваши слабости. И когда придёт время, я открою путь для других демонов Нави в этот мир Яви."
Он оглядел высокотехнологичное помещение, блестящие приборы, голографические дисплеи — и представил, как всё это будет гореть в огне демонического вторжения. И Перевозчик был прав — равновесие всегда найдёт способ восстановиться. Просто теперь оно будет на стороне хаоса.
— Я рад вернуться домой, — произнёс Айто, и все услышали искреннюю радость в его голосе.
Никто не заметил тени, промелькнувшей в его глазах, на мгновение изменившей их цвет с человеческого на демонический.
Никто, кроме Лады, которая на долю секунды замерла, а затем продолжила отсоединять датчики, словно ничего не заметила.
Игра только начиналась.

        Эпилог
      
Через три месяца после возвращения из Нави Святозар (как все его называли) полностью восстановился и вернулся к активной службе в рядах Дефрагментаторов. Его опыт и способности сделали его одним из лучших оперативников, а история победы над Огневором стала легендой среди Богатырей.
Только по ночам, оставаясь один, он позволял своим глазам светиться огнём и вспоминал своё настоящее имя — имя демона, который научился носить человеческую маску так хорошо, что обманул весь мир.
В мире Навь после уничтожения Змея Горыныча равновесие было нарушено. Демонические сущности становились сильнее, проникая в сознание людей, погружённых в виртуальное пространство. Дефрагментаторы сражались с нарастающей угрозой, не подозревая, что враг уже был среди них.
А где-то в глубинах Навь маленький домовёнок Кузя пробирался через руины Огненных гор, неся в своих руках крошечный осколок Огненного Меча — последнюю надежду на восстановление равновесия и возвращение настоящего Святозара.
Но это уже совсем другая история...
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